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Amikor a szolid angol tanárnő, Tess elvállalja, hogy a szünidőben helyettesíti mostohahúgát, Ashleyt egy olaszországi galériában, még nem sejti, mibe keveredett. Már az első nap nyitás után beront hozzá egy férfi, és haragosan szemére hányja, hogy elcsábította tizenhét éves fiát. Raphael még sosem látta Ashleyt, és Tess hiába világosítja fel a személycseréről, arra már nem tud magyarázatot adni, hová tűnt el féltestvére a rajongó kamasszal. Természetesen hajlandó együtt nyomozni a férfival...

HARLEQUIN

Minden perce különleges TM
1. FEJEZET
Ahogy Tess a húga kocsiján elhajtott a Medici Galéria előtt, rögtön feltűnt neki a bejáratnál ácsorgó férfi. Az ismeretlen utána nézett, amikor befordult a butikok és kávéházak mögötti parkolóba, és a lány azt kérdezte magától, vajon csak képzelődik, vagy a fickó tekintete tényleg ellenségesen csillogott?

Ugyan már, rémeket látok, gondolta. Ez a férfi biztos nem rám vár. Különben is, csak néhány percet késett, és nem hitte, hogy Ashley pontosabban szokott érkezni.

Ilyen korán a parkolóban még csak egy-két jármű állt. Mint Tess felfedezte, az olasz üzletek ritkán nyitnak ki tíz óra előtt, és a szomszédaira - jobban mondva Ashley szomszédaira - a Porto San Michele parti sétányán is ez volt a jellemző. Ugyanakkor mindegyikük nagyon kedves és segítőkész volt, ő pedig hálásan fogadta a jó tanácsokat, amelyeket tőlük kapott az elmúlt három napban, amióta a testvérét helyettesítette.

A hátsó ajtón ment be a galériába, és az első dolga az volt, hogy kikapcsolta a riasztót. Amikor a kirakat felé pillantott, meglátta a férfi árnyékát a vászonrolón, de úgy döntött, az idegen még várhat egy kicsit, és besétált a kis irodába. Itt végezte Ashley a papírmunkát, itt tartotta az iratokat, és ide vonult vissza kávézni. Tess vágyakozó pillantást vetett a kávéfőzőre, de nem merte tovább húzni az időt. Ashley főnöke biztosan haragudna, ha elszalasztana egy lehetséges vevőt, gondolta, azzal letette a tarisznyáját az asztalra, belepillantott az ajtó melletti tükörbe, és átment a kiállító terembe.

Mielőtt kinyitotta a vastokos, vasráccsal felszerelt ajtót, Tess felhúzta a vászonrolókat. Közben ráért jobban szemügyre venni látogatóját.

A férfi magasabb volt, mint általában az olaszok, és nagyon vonzó. Az arca inkább markáns, mint szép, de a lány kételkedett benne, hogy ezt bármelyik nő hátránynak tekintené. A lényéből valami elemi erő és vadság sugárzott, amitől borzongás futott végig Tess gerincén. Tapasztaltnak és érzékinek hatott, vagyis éppen Ashley esete volt, Tess ezért feltételezte, hogy nem képet akar venni, hanem személyes okokból van itt.

Amikor végül kitárta és kitámasztotta az ajtót, a férfi gúnyosan felvonta a szemöldökét, mintha így akarná értésére adni, hogy pontosan tudja, miben sántikált, és Tess a legszívesebben bevágta volna az orra előtt az ajtót. Ehelyett könnyed mosolyt erőltetett az ajkára.

- Jó reggelt. Segíthetek? - kérdezte udvariasan olaszul.

Az idegen elhúzta a száját, némán a zakója zsebébe süllyesztette a kezét, és belépett a terembe. Ahogy körülnézett, Tessben felmerült, hogy talán mégis vásárló, és ő tévedett, amikor azt hitte, Ashleyhez jött. De az idegen nem látszott turistának, és műgyűjtő sem lehetett, mert az itt kiállított képek, bár akadt köztük egy-két jobb darab, nem voltak olyan minőségű alkotások, amelyek a gyűjtőket érdeklik.

A férfi tovább vizsgálódott. Arisztokratikus arcán megvetés tükröződött. Tess habozott. Hagyja itt, vagy ajánlja fel újra a segítségét?

Ahogy a tekintete végigsiklott az idegen elegáns, sötétszürke öltönyén, egyszerre nagyon topisnak érezte magát, és azt kívánta, bár ne ezt a bokáig érő pamutszoknyát, kombinévállpántos felsőrészt és régi, katonai bakancsot viselné.

A férfi aranybarna szeme végül Tessre szegeződött, és miközben hanyagul mustrálgatta karcsú alakját, a lány megállapította, hogy fiatalabb, mint hitte, és megint érzékelte a belőle áradó erőt, ami furcsamód elgyengítette.

- Jó reggelt, Miss Daniels - szólalt meg az ismeretlen angolul. - Sok kérdésre választ kaptam most, hogy találkozhattam magával. Bevallom, nem ilyennek képzeltem - tette hozzá rövid szünet után. - És igen, segíthet. Árulja el, hol rejtegeti a fiamat!

Tesst megdöbbentette a nyers hang. A férfi nyilván összetévesztette őt Ashleyvel, de nem értette, honnan tudhatna a húga, aki most Angliában van az édesanyjával, bármit ennek az olasznak a fiáról.

- Téved, signore - kezdte, ám a férfi félbeszakította:

- Nem, Miss Daniels. Maga tudja, hol van Marco. A magánnyomozóm látta, amikor felszálltak a repülőgépre.

Tess pislogott.

- Ez lehetetlen...

- Miért? Mert maga közben visszatért? - A férfi türelmetlenül csettintett. - Milánóba indultak, és nyilván kiszálltak Genovában. Amikor a gép a malpensai repülőtéren landolt, már nem voltak a fedélzetén. Ezért kellett idejönnöm.

- De én nem...

- Prego? Hogyan?

- Én... én nem vagyok Miss Daniels - hebegte Tess. - Vagyis az vagyok, de nem Ashley Daniels. Ő a testvérem.

A férfi hitetlenkedve megrázta a fejét.

- Jobb mesét nem tudott kitalálni?

- Ez nem mese, hanem az igazság - mondta felháborodottan Tess. - Tess a nevem, pontosabban Teresa, de így senki sem szólít. - Látva, hogy a férfi nem hisz neki, hozzátette: - A táskámban van az útlevelem, ha akarja, megmutathatom. Beérné ennyivel?

A férfi összehúzta a szemét.

- Hadd lássam!

Tess visszasietett az irodába, és kivette az útlevelét a tarisznyája oldalzsebéből. Amikor azonban megfordult, megint szemben találta magát a férfival. Dacosan átnyújtotta az okmányt, aztán ráébredt, hogy a férfi elállja az útját, és majdnem pánikba esett. Elvégre mit tud erről a fickóról azonkívül, hogy Ashleyt keresi?

- Nézze - kezdte, ahogy a férfi fellapozta az útlevelét -, fogalmam sincs, ki maga és mit akar, de nem ronthat be ide, és vádolhatja meg a testvéremet azzal, hogy...

- Hogy elrabolta a fiamat? - szúrta közbe haragosan a férfi. Az útlevelet az íróasztalra hajította, és az ujjaival végiggereblyézett dús, sötét haján. - Az, hogy maga nem Ashley Daniels, semmin sem változtat. Marco eltűnt, megszökött a testvérével, és maga tudja, hol vannak.

- Nem! - kiáltotta Tess. - Vagyis azt természetesen tudom, hogy Ashley hol van. Angliában, a beteg édesanyját ápolja.

- Míg itt maga helyettesíti?

- Igen. Tanár vagyok, és most van a húsvéti szünet, így kisegíthettem.

- Hazudik, Miss Daniels. Ugyan miért kellett volna a testvérének Angliába repülnie, hogy ápolja az édesanyjukat, amikor ezt maga is megtehette volna?

- Andrea Ashley mamája - világosította fel Tess a férfit. - Az én édesanyám halála után az apám másodszor is megnősült. - Mély lélegzetet vett. - Nos, azt hiszem, minden kérdésére válaszoltam. Sajnálom, hogy eltűnt a fia, de nekünk ehhez semmi közünk.

- Téved - rázta meg a fejét a férfi, de legalább hátralépett.

Tess visszaszáguldott a kiállító terembe, ahol nagyobb biztonságban érezte magát, a férfi pedig követte.

- Bármit is mond, Miss Daniels, a testvére nem a beteg édesanyját ápolja - erősködött. - Valahol Olaszországban tekereg Marcóval. Külföldre nem mehettek, mert a fiam nem vitte magával az útlevelét.

- De maga emberrablásról beszélt! - emlékeztette a férfit idegesen a lány. - És ez nevetséges! Ha Ashley és a fia együtt akarnak lenni, ez az ő dolguk, nem?

- A fiam még csak tizenhat éves, Miss Daniels. Iskolába jár, és vele egykorú fiatalokkal kellene barátkoznia, nem egy olyan nővel, aki jóval idősebb nála!

Ashley sosem foglalkozna egy kamasszal, gondolta Tess. Előbb kezdene ki az apjával, főleg ha az úgy néz ki, mint ez a fickó! És igenis Angliában van! Alig néhány napja beszéltek telefonon...

- Ha nem találkozott a húgommal, honnan veszi, hogy a fia vele szökött meg? - kérdezte feszengve, mert eszébe jutott, hogy Ashley a mobiljáról bárhonnan felhívhatta.

A férfi türelmetlen pillantást lövellt felé.

- Valószínűleg összefutottunk egyszer, még hónapokkal ezelőtt, de nem emlékszem az arcára. Mindenesetre a magánnyomozó, akivel figyeltettem, nem szokott hibázni. Sajnos, nekem külföldre kellett utaznom, de megkértem az asszisztensemet, hogy beszéljen a testvérével. Miss Daniels azt ígérte, megérteti Marcóval, hogy a... kapcsolatuknak nincs jövője. Hány éves is a testvére? Huszonnégy? Huszonöt? Mindenesetre túl öreg egy tizenhat éves fiúhoz.

Tess összeszorította az ajkát.

- Huszonnyolc - közölte, nem mintha ennek bánni jelentősége lett volna, mire a férfi arca még jobban elsötétült.

Tess nem tudta, mit higgyen. Lehet, hogy Ashley hazudott neki?

Annak idején meglepte, amikor húga a segítségét kérte, arra hivatkozva, hogy a mamáját akarja ápolni. Ez csöppet sem vallott ugyanis rá.

Andrea sosem volt erős asszony, és amióta férjét - az apjukat - egy évvel ezelőtt elvitte egy szívroham, még többet gyengélkedett. Tess azt gyanította, hogy Ashley ezért vállalta el ezt az olaszországi munkát. Az, hogy egy örökké zsörtölődő, nyűgös anyát gondozzon, aki erősen hajlamos a hipochondriára, nem az ő stílusa volt. De az sem, hogy kikezdjen egy kamasszal.

Az igazságot azonban csak egyféleképpen derítheti ki: ha telefonál Andreának. Amihez semmi kedve nem volt.

- Nem tudom, mit mondjak! - simított végig idegesen világosszőke haján. Az ideutazása előtt vágatta le, azt remélve, hogy így majd érettebbnek hat, de úgy érezte, nem érte el a célját, és abban sem volt biztos, hogy ez a rövid, fiús hajviselet illik hozzá.

- Például megmondhatná, hová mentek - felelte a férfi. - Megértem, hogy nem akar visszaélni a testvére bizalmával, de lássa be, hogy ez így nem mehet tovább.

- Nem tudom, hol vannak - erősködött Tess. - Tényleg nem, becsszavamra. Azaz amennyire én tudom, Ashley Angliában van.

- Bene. Rendben, akkor hívja fel. Ha az édesanyjánál van, bocsánatot kérek magától.

- És ha nincs ott? - kérdezte Tess aggódva.

- De maga biztos benne, hogy ott van - emlékeztette a férfi, és Tess agyán átvillant, hogy ez az ember könyörtelen ellenfél lehetne. Remélhetőleg Ashley is számításba vette ezt, mielőtt megszökött a fiával. Ha megszökött a fiával, javította ki magát gyorsan. És erre nincs semmi bizonyíték... egyelőre.

- És ha... ha ott van, mit mondjak neki? - kérdezte, ráeszmélve, hogy túl áthatóan bámul a férfira, pedig nem lenne jó, ha a fickó azt hinné, érdeklődik iránta.

- Mondja azt, hogy Castelli keresi - felelte a férfi. - Ismeri ezt a nevet.

Tess imádkozott, hogy Ashley Andreánál legyen. Ellenkező esetben el kell fogadnia, hogy hiszékeny bolond volt, és hagyta magát átverni.

- Jó, felhívom - bólintott. - És ha megadja a számát, majd tájékoztatom arról, hogy mit mondott.

- Ha egyáltalán mond valamit - morogta Castelli, és összeráncolta a homlokát. - Mi lenne, ha most rögtön telefonálna, Miss Daniels? Én ráérek.

Tesst bosszantotta a rámenőssége. Castelli nyilván megszokta, hogy keresztülviszi az akaratát, ő azonban azért sem fog meghunyászkodni előtte!

- Én viszont nem érek rá - szögezte le határozottan. - Vár a munka...

- Miféle munka? - Castelli gúnyosan körülpásztázott. - Nem lehet azt mondani, hogy hemzsegnek itt a vevők, Miss Daniels.

Tess kihúzta magát.

- Nézze, megígértem, hogy felhívom Ashleyt, és meg is teszem. Miért nem elégszik meg ennyivel?

- Maga fél, Miss Daniels - állapította meg a férfi. - Lehet, hogy... mindvégig hazudott nekem?

- Ezt nem hallgatom tovább! - prüszkölte Tess. - Nem én tehetek arról, ha a fia belezúgott egy idősebb nőbe. Maga az apja, magát nem terheli semmi felelősség?

Castelli megdermedt, és mozdulatlansága megrémítette a lányt. Olyan, mint egy nagymacska, egy ragadozó, gondolta remegve, aki különös, aranyszínű szemével, ugrásra készen lesi a zsákmányt.

Ekkor a férfi elmosolyodott, és a tekintetében csodálat csillant, ahogy végigmérte Tess apró alakját.

- Nicsak - duruzsolta, és a lány szívverése felgyorsult. - A kiscica karmolni is tud.

Tess nem akart visszakozni, mégis önkéntelenül mentegetőzni kezdett.

- S... sajnálom. Nem kellett volna ezt mondanom. Én... Ez nem az én problémám. A családi ügyei nem tartoznak rám.

- Nem, én sajnálom, signorina. És igaza van, ez nem a maga problémája. A fiam mindig önfejű volt. Nem lett volna szabad magán kitöltenem a haragomat. - A férfi olyan kedvesen nézett rá, hogy Tess megremegett, és egyszerre nagyon sebezhetőnek érezte magát.

Mi ütött belé? Elvégre már rég kinőtt a kamaszkorból! Miért viselkedik úgy, mint egy éretlen bakfis?

- Nem számít - nyögte ki.

- De igen, számít. Érzéketlen tökfilkó vagyok. Nem lett volna szabad kételkednem az őszinteségében. Ha megadja a testvére telefonszámát, magam hívom fel.

Tess majdnem felnyögött. Azt remélte, túljutott a legrosszabbon, és erre Castelli előhozakodik ezzel a javaslattal. Miután a tekintetével sikerült összezavarnia őt, most nyilván be akarja fejezni, amit elkezdett, azaz teljesen ki akarja készíteni. És ő még abban sem lehet biztos, hogy kezdettől fogva nem Ashley számának megszerzése volt-e a célja.

Tehetetlenül megrázta a fejét. Hogyan engedhetné meg, hogy a férfi beszéljen Andreával? Mert mi történik, ha kiderül, hogy Ashley hazudott neki, és nincs is Angliában? Andrea kiborulna, ha meghallaná, hogy eltűnt a lánya! És ha Castelli még azt is közölné vele, hogy a tizenhat éves fiát is magával vitte, a jó ég tudja, mit csinálna!

Tess a férfi gyöngyszürke, selyem nyakkendője csomójára bámult, és azon töprengett, milyen ürüggyel utasíthatná vissza a férfi kérését.

- Ez nagyon rossz ötlet - válaszolta, vevőkért fohászkodva, de senki sem jött be a galériába, így akadozva folytatta: - Ashley édesanyja sokat betegeskedik, és nem akarom, hogy felzaklassa.

Castelli felsóhajtott.

- Signorina...

- Kérem, szólítson Tessnek. 
A férfi fújt egyet.

- Rendben, Tess. Miért zaklatná fel őt a hívásom? Nem szoktam megfélemlíteni a beszélgetőpartnereimet.

Pedig pontosan ezt teszi a magabiztosságával, az arisztokratikus arroganciájával, még ha ennek nincs is a tudatában, gondolta a lány. Vajon ki lehet? - tűnődött el megint. Mi a háttere? És mit szól a felesége az ügyhöz? Bizonyára éppígy megbotránkozott...

Tess rájött, hogy túl régóta bámulja a férfit, és elfordult. Vajon Marco hasonlít az apjára? Ha igen, érthető, hogy Ashley vonzódik hozzá. Mármint ha igaz, amit Castelli állít.

- A mostohaanyám nem ismeri magát - jelentette ki erélyesen. - És... és ha Ashley véletlenül éppen nincs otthon, ő veszi fel a kagylót, és biztos felizgatja magát.

- Miért izgatná fel magát? - A férfi aranyszínű szeme a lány arcát kutatta. - Gyerünk, Tess, legyen őszinte hozzám! Attól fél, hogy a testvére nincs a mamájánál, eltaláltam?

Tessnek válaszolnia sem kellett, elárulta őt a tekintete.

- Igen - ismerte be vonakodva. - Tényleg fennáll a lehetőség, egy iciripiciri lehetőség, hogy Ashley nincs Angliában. De - emelte fel a kezét, amikor a férfi félbe akarta szakítani - ez nem jelenti azt, hogy a fiával van. Talán csak pihenni akart, és mivel most van a húsvéti szünet, és tudta, hogy ráérek, kihasználta az alkalmat.

- Ezt maga sem hiszi - mondta lágyan Castelli, és lassan végigsimított a nyakkendőjén. A gesztus teljesen természetesnek, de érzékinek is hatott, bár ennek a férfi aligha volt a tudatában. - Remélem, Ashley tudja, milyen szerencsés, hogy ilyen lojális kis testvérkéje van.

Nem kellett volna a „kis" jelzőt használnia. Tess egész életében küzdött az ellen, hogy az emberek a magassága alapján ítéljék meg.

- Jó - sziszegte, és a harag felvértezte a szükséges önbizalommal, amellyel korábban nem rendelkezett. - Most rögtön felhívom Andreát, de ha Ashley nála van...

- Akkor majd valami módon kárpótolom magát a bosszúságért, amelyet okoztam - ígérte meg a férfi. - Egyébként, ha a testvére hasonlít magára, megértem Marco érdeklődését.

- Ne kezeljen le, jó? - Tesst felbőszítette a férfi leereszkedő stílusa. - Ashley egészen más, mint én. Ő magas, és sokkal... sokkal... - Azt mégsem mondhatta, hogy teltebb idomú, úgyhogy végül kibökte: - Ő sötét hajú, míg én szőke vagyok.

- Hm - mormolta Castelli. - Megint megsértettem. Bocsásson meg. De a nővére...

- Ashley a húgom - világosította fel Tess ingerülten. Miért is hitte, hogy ha levágatja a haját, öregebbnek fogják tartani? - Mint említettem, az apám az anyám halála után újra megnősült.

Castelli megcsóválta a fejét.

- Lehetetlen! Nem azt mondta, hogy a testvére huszonnyolc éves?

- Igen, én pedig már betöltöttem a harminckettőt - közölte Tess türelmetlenül, aztán valamivel nyájasabban hozzáfűzte: - És ne mondja, hogy nem látszom annyinak. Az elmúlt tíz évet azzal töltöttem, hogy igyekeztem meggyőzni az embereket arról, hogy idősebb vagyok a tanítványaimnál!

Castelli elmosolyodott, és a lány elbűvölőnek találta a mosolyát.

- A legtöbb nő irigyelné magát, Tess. Az anyám kisebb vagyont költ arra, hogy megőrizze a fiatalság látszatát.

- Hát én nem vagyok olyan, mint a legtöbb nő - vágott vissza a lány, aztán rájött, hogy csak halogatja az elkerülhetetlent, és felsóhajtott. - Megyek, és telefonálok.

2. FEJEZET

Raphael di Castelli nyugtalanul járkált fel-alá a kiállító teremben.

Az ösztöne azt súgta, hogy kövesse a lányt, és ő is legyen jelen a telefonbeszélgetésnél. Elvégre semmi oka nem volt rá, hogy jobban megbízzon Tess Danielsben, mint a húgában.

De az udvariasság - és valami mélyen gyökerező hit, hogy Tess nem csapná be - visszatartotta. Nem akarta hallani, mit kérdez, nem akart a tanúja lenni a felháborodásának és a bánatának, amikor kiderül, hogy becsapták. Ebben ugyanis teljesen biztos volt. Verdicci, a magánnyomozó, nem szokott tévedni. Marco és Ashley együtt szálltak fel a milánói gépre.

Raphael úgy érezte, mintha már egy örökkévalóság óta várna, amikor Tess visszatért. A lány arca piros volt, a haja borzas, mintha beszéd közben többször is beletúrt volna... és a férfi elragadónak találta.

Elképzelte, hogyan nézne ki reggel az ágyban, aztán gyorsan megrótta magát. Tess semmit sem jelent a számára, nem is jelenthet. Lehet, hogy elbűvöli a naivitása, de ez minden.

- Ashley nincs Andreánál! - tört ki a lány, amikor Raphael megtorpant, és várakozásteljesen rábámult.

Raphael megkönnyebbült, amiért helyesnek bizonyultak az információi, de persze egyáltalán nem volt boldog.

- Igaza volt - folytatta Tess bűnbánó tekintettel, és zöld szemében, amelyet meglepően sötét és sűrű szempillák árnyékoltak, enyhe szomorúság tükröződött. - Igaza volt, és én tévedtem. Most mit csinálunk?

- Csinálunk? - ismételte meg a férfi, kérdőn felhúzva a szemöldökét.

- Úgy értem, hogy... most mit csináljak? - helyesbített zavartan a lány. - Nem maradhatok itt a végtelenségig! Tíz nap múlva vége a tavaszi szünetnek, és vissza kell mennem az iskolába.

- Ahogyan Marconák is - dörmögte Raphael. - Tulajdonképpen mit mondott a húga, amikor átadta magának a galéria kulcsait? Nem említette, mikor jön vissza?

- Nem találkoztunk - motyogta Tess, és megmasszírozta a feszültségtől merev nyakát. Közben rövid pólója felcsúszott a hasán.

Raphael szeme a lány meztelen derekára tapadt. Tess fehér bőre nagyon selymesnek látszott. Vajon...?

A férfi bosszúsan megrázta a fejét, és igyekezett megrendszabályozni el-elkalandozó gondolatait.

- Nem találkoztak - visszhangozta. - Ezt nem értem.

- Csak telefonon beszéltünk. Ashley hívott fel - magyarázta meg Tess. - Megkérdezte, néhány napig helyettesíteném-e, amíg ő meglátogatja az édesanyját, aki megbetegedett. Azonnal indulni akart, mert, mint mondta, nagyon aggódik. Megígérte, hogy a kulcsot a házmesternél hagyja. Tudja, Andrea és én az ország más részében élünk...

- Így a húga majdnem teljesen biztos lehetett benne, hogy nem derül fény a hazugságaira - bólintott a férfi.

- Nyilván. - Tess felsóhajtott. - Bár... nem értem, hogy gondolhatta, hogy megúszhatja ezt! És ha valami okból felhívtam volna Andreát?

- De nem hívta fel.

- Nem. - Tess vállat vont, és leengedte a karját. - És Ashley pontosan erre számított. Tudja, hogy Andrea és én nem kedveljük különösebben egymást.

- Maga nagyon kicsi lehetett, amikor az édesanyja meghalt - mondta Raphael, aztán megszidta magát a tapintatlanságáért. - A mostohaanyja nem törődött magával?

- Andrea mindig... nagyon törékeny volt; sokat betegeskedett. Két gyerekről nem lett volna képes gondoskodni. Engem a nagynéném, a mamám testvére nevelt fel. Ő sosem ment férjhez, és szintén tanár volt.

Szegény Tess! - gondolta Raphael. Andrea Daniels a jelek szerint éppolyan szívtelen és önző teremtés lehetett, mint a lánya.

- Átejtettek bennünket - mondta, szelídebb húrokat pengetve. - Kár, hogy a húgának nincs mobiltelefonja. Marco kikapcsolta az övét.

- De hát van mobilja! - kiáltott fel izgatottan Tess, és elmosolyodott. - Miért nem jutott ez eddig az eszembe? Megadta a számát, amikor Porto San Michelébe költözött.

Raphael túl bájosnak találta a mosolyát, és gyorsan lesütötte a szemét.

- Magánál van a szám?

- Természetesen! - Tess berohant az irodába, és néhány másodperccel később egy cédulát szorongatva a kezében már vissza is tért. - Tessék! Felhívja?

Egyszerre mintha cinkosokká váltak volna, mert most már Tess is tudni akarta, hol a húga. De Raphael emlékeztette magát, hogy nem barátkozhatnak össze, a szövetkezésük csak ideiglenes lehet, hiszen válsághelyzetben Tess biztosan a húga pártjára állna.

- Felhívhatom - mondta udvariasan -, de talán jobb lenne, ha maga tenné. Ha a húga meghallja a hangomat...

Tess bólintott, és lehajtotta a fejét. Mintha csak most jutott volna az eszébe, hogy nem tartozik semmilyen szívességgel a férfinak. Megint visszavonult az irodába, és kicsit később csalódott képpel visszatért.

- Ashley is kikapcsolta a mobilját.

Raphaelnek az volt a benyomása, hogy kezdi elveszíteni a húgába vetett hitét.

- Úgy látszik, mindenben magának volt igaza - sóhajtott fel Tess. - Most mit fog csinálni?

Raphael ezt maga is szerette volna tudni.

- Valószínűleg tovább kutatok. Porto San Michele és Genova között sok üdülőhely található, és talán a húga autót bérelt a repülőtéren. Mindenesetre nem lesz könnyű a szökevények nyomára akadni.

- Hm. - Tess megnyalta az ajkát, és Raphael lenyűgözve bámulta rózsaszín nyelvecskédet. - Értesít, ha megtalálta őket? Mármint ha megtalálta Ashleyt? Tudja, hogyan értem - motyogta elpirulva a lány.

Raphael pontosan tudta, hogyan értette. Csak azt nem tudta, viszont akarja-e látni őt. Tess túl fiatal volt hozzá, és túl sebezhetőnek látszott. És lehet, hogy idősebb Ashleynél, de kettőjük közül nyilván ő a tapasztalatlanabb.

Persze miért is aggódik? Tess nem randevút kért tőle! Mindössze azt akarja, hogy értesítse, ha megtudja, hol a húga. És ezt az asszisztense közvetítésével is megteheti...

- Természetesen - felelte, és az ajtóhoz indult. Közben - mintegy öntudatlanul, védekező gesztusként - begombolta a zakóját.

A küszöbön megfordult, hogy elköszönjön, és meglepte a lány elszontyolodott arckifejezése. Ahogy Tess csípőre tett kézzel ott állt, olyan elveszettnek és magányosnak hatott, hogy Raphael akarata ellenére kibökte:

- Megígéri ugyanezt? Felhív, ha előbb tud meg valamit, mint én? 
A lány zöld szeme kitágult.

- Azt sem tudom, hol érhetem el - mondta, ahogy a férfi számított is rá.

A pokolba, nem akarom megadni neki az otthoni vagy a mobilszámomat! Milyen könnyen belesétáltam ebbe a csapdába! Persze, a névjegyemet megkaphatja, gondolta Raphael. Akkor Giulio veszi majd fel a telefont, és ő beszél vele.

Ahogy átnyújtotta a kártyát, az ujjaik súrolták egymást, és Raphaelt villámcsapásként érte a felismerés. Akarom őt, gondolta döbbenten. Így, ahogy van, katonai bakancsosan, a bokáig érő pamutszoknyájában, kócosan.

De miért? Mert érzi a korát, és Tess elcsábítása hízelegne a hiúságának, azonkívül részben kárpótolná azért, amit a lány húga Marcóval tett? Elvégre mi más oka lehetne arra, hogy így érezzen iránta? A Tess típusú lányok azelőtt sosem vonzották. Szerette a fiatal nőket, de mindig tapasztalt, nyúlánk, elegáns szépségeket választott, akik sosem mutatkoztak volna smink nélkül egy nyilvános helyen.

Tess a kártyára pillantott.

Vigneto di Castelli, olvasta, és meglepetten felnézett.

- Van egy szőlőbirtoka? Milyen izgalmas! Még sosem ismertem szőlősgazdát! 
És a húga sem, gondolta Raphael gúnyosan. Túl józan volt, semhogy elhiggye, Marco családi háttere nem érdekelte Ashleyt. Még mindig nem tudta, mi a nő célja, de sejtette, hogy a pénz meglehetősen nagy szerepet játszik a terveiben. Egyszer a lányát is megkörnyékezte egy hozományvadász, csakhogy Maria tizennyolc éves volt akkor, nem tizenhat.

- Ez csak egy kisebb vállalkozás, signorina - mondta. - Olaszországban sok család foglalkozik szőlőtermesztéssel, amióta úgy megnőtt a borfogyasztás.

- Mégis... - Tess megint elmosolyodott, és Raphael ereiben gyorsabban kezdett zubogni a vér. Ideje távoznia, mielőtt annyira elveszti a fejét, hogy meghívja a lányt magához. El tudta képzelni, milyen képet vágna az édesanyja, ha egy olyan nővel térne haza, mint Tess.

- Viszontlátásra, signorina - köszönt el udvariasan, és elfordult, Tess azonban nem hagyta, hogy az övé legyen az utolsó szó.

- Tess - javította ki, és az ajtóból figyelte, ahogy a kocsijához masíroz.

És noha Raphael nem válaszolt, tudta, hogy így fog emlékezni rá. Valahogy ez a bohókás név illett a lány lényéhez. Éppolyan hóbortos és nőies volt, mint ő maga.
Raphael jól sejtette, az édesanyja már türelmetlenül várta a hazatértét.

Lucia di Castelli a Villa Castelli lodzsáján ült, és kapucsínót kortyolgatott.

Magas, elegáns nő volt, aki a hatvanas évei közepét taposta. Világéletében nagyon vallásos volt, és szentnek tekintette a házasságot. A férje majdnem húsz évvel korábban meghalt. Lucia ezután a hatalmas családi birtokon fekvő kis házikóban lakott, ahogyan most is, de hat évvel ezelőtt, Raphael válása után egy időre visszaköltözött a Villa Castellibe. Úgy tűnt, az, hogy részt vehet Maria és Marco felnevelésében, visszaadta az életkedvét. Azt egyébként sosem bocsátotta meg a fiának, hogy elvált Ginától.

- Beszéltél Ashley Danielsszel? - tért azonnal a tárgyra.

- Nem - válaszolta Raphael. Mivel nagyon meleg volt, meglazította a nyakkendőjét, és kigombolta az inge legfelső gombjait. - De Verdiccinek igaza volt, ő és Marco együtt utaztak el. - Az üvegtetejű asztalhoz sétált, és vett egyet a mamája kedvenc teasüteményéből. - Csak egy feketét kérek, Sophia - mondta kedvesen az elősiető szobalánynak, és visszafordult az édesanyjához. - A távollétében a testvére vezeti a galériát.

- A testvére?

- Igen. - Raphael letelepedett egy fonott karosszékbe. - Hidd el, egészen más, mint az a kis bestia, aki elcsavarta Marco fejét.

- Honnan tudod? - húzta össze a szemét Lucia. - Azt állítottad, nem emlékszel Ashley Danielsre.

- Nem is. - Raphael rájött, hogy túl sokat mondott. - De Tess tanárnő. És éppúgy sötétben tapogatódzik, mint mi. Ashley elhitette vele, hogy hazautazik Angliába, mert ápolni akarja a beteg édesanyját.

- Tess! Micsoda név ez? - dohogott Lucia.

- Így becézik a Teresát - közölte nyugodtan Raphael. - Köszönöm, Sophia - mondta, amikor a szobalány megjelent, és az asztalra tette a kávéját. - És nincs sok értelme azon az emberen köszörülni a nyelvünket, aki a segítségünkre lehet.

- Hogyan lehet a segítségünkre? Azt mondtad, nem tudja, hol a testvére.

- De talán Ashley kapcsolatba lép vele. Ha továbbra is félre akarja vezetni Teresát, szükségét érezheti, hogy kiszínezze a meséjét.

Lucia ajka elkeskenyedett.

- Ez a másik Miss Daniels nyilván mély benyomást tett rád. Miért hiszel neki? Milyen bizonyítékod van arra, hogy igazat mondott?

Semmilyen, gondolta Raphael.

- Tess éppúgy megbotránkozott a történteken, mint én - válaszolta mereven. - És nem teheted őt felelőssé a testvére cselekedeteiért.

- Legalább felhívta az édesanyját? - kérdezte maró gúnnyal Lucia. - Megbocsáss, tudom, hogy régimódi vagyok, de az angol lányok manapság nem érintkeznek a szüleikkel?

- Dehogynem, csakhogy Ashley mamája Tess mostohaanyja. Az apjuk kétszer nősült, és Teresa az idősebb testvér - felelte Raphael.

- Milyen váratlan fordulat! - csúfolódott Lucia. - Manapság egyre több a válás. Szerencsére a jó katolikusok még komolyan veszik a házassági esküjüket.

Raphael tudta, hogy a célzás neki szólt, de elengedte a füle mellett.

- Tess mamája meghalt. A lényeg az, hogy Ashley nem volt az édesanyjánál, vagyis hazudott a nővérének.

Lucia megrázta a fejét.

- Ez az egész nagyon gyanúsan hangzik. 
Raphael nehezen leplezte a bosszúságát.

- Ezen nem segíthetek.

- Te nem tartod különösnek, hogy ez a nő, ez a Teresa, nem tudja, hol a testvére? Miért titkolná el előle a húga, hogy hová ment, és kivel?

- Talán mert tisztában van azzal, hogy nem helyeselné a viselkedését. Én hiszek Tessnek, anya.

Lucia szipogott egyet. Raphael arra gondolt, milyen nevetséges, hogy magyarázkodnia kell az édesanyjának. Lucia olykor úgy bánt vele, mintha még mindig gyerek lenne. De hát ez a következménye annak, hogy rábízta a háztartása irányítását, miután Gina elhagyta.

- És most mi lesz? - kérdezte végül Lucia, amikor rájött, hogy Raphael nem fog többet mondani. - Értsem úgy, hogy ha Ashley Daniels nem hívja fel a nővérét, az egyetlen nyom, amelyen elindulhatsz, Verdicci értesülése?

- Beszélni akarok Mariával. Marco mindig megosztotta vele a titkait, és talán ő tudja, hová ment. Most csak abban lehetünk biztosak, hogy Ashley és Marco Genovában kiszállt. A nő valószínűleg számított arra, hogy a légitársaságnál érdeklődünk utánuk, és azért vett Milánóba jegyet, hogy félrevezessen bennünket.

- Szóval feltételezhetjük, hogy Genovában vannak, de Genova nagy város. Hogy akarsz ott a nyomukra bukkanni?

- Talán Ashley bérelt egy autót. - Raphael felhajtotta a kávéját, felpattant, és elkezdett nyugtalanul fel-alá járkálni. - Verdicci most ellenőrzi a repülőtéri autókölcsönzőket. Ha a nő a saját nevét használta, megtaláljuk.

- És ha nem?

- Ma már szinte lehetetlen személyazonosító okmányok, útlevél vagy jogosítvány nélkül kocsit bérelni. Még az is lehet, hogy meg kellett adnia a szállodájuk címét.

Lucia arca eltorzult.

- Ó, ez az egész olyan szörnyű! Valahányszor behunyom a szemem, magam előtt látom Marcót azzal a nővel... Ez... felháborító, gusztustalan...

- Ne ess túlzásokba, anya! - Raphael attól félt, hogy Lucia újabb hisztérikus kitörésre készül. - Még az is lehet, hogy Marco sokkal tapasztaltabb, mint gondoltuk. Valamit tudnia kell, ha sikerült felkeltenie egy ilyen érett nő érdeklődését!

- Hogy mondhatsz ilyet? - kiáltotta megbotránkozva Lucia. - Marco még gyerek...

- Már majdnem tizenhét éves - javította ki Raphael. - Nem gyerek, hanem fiatalember. És a fiatalembereknek vannak bizonyos szükségleteik és... vágyaik.

Lucia is felállt.

- Úgy látom, ma nem lehet veled okosan beszélni - mondta méltóságteljesen. - Sejthettem volna! Túl engedékeny voltál a fiúval, és most szembe kell néznünk a következményekkel !

- Neked semmivel sem kell szembenézned, anya. Szerintem csak féltékeny vagy. Marco volt a kedvenced, és úgy érzed, elárult. Talán nem ártana eltűnődnöd azon, hogy neked mekkora részed van a lázadásában.

Luciának leesett az álla.

- Csak nem engem hibáztatsz?

- Senkit sem hibáztatok - válaszolta Raphael fáradtan. - De te igen. Én csak védekezem.

- Talán akkor is ezt tetted, amikor Gina úgy döntött, hogy elege van a közönyödből? - kérdezte Lucia élesen, és a teraszajtóhoz indult. - Mindig elhanyagoltad a családodat, Raphael. Először a feleségedet és most a fiadat. Számodra mindig a munka volt az első.

- Gina lefeküdt az intézőmmel - mondta Raphael, a fogai közül szűrve a szavakat.

- Magányos volt. Szerelemre vágyott, és ezt tőled nem kapta meg. Mégis mit vártál?

Bizalmat? Hűséget? De Raphael nem vitatkozott az édesanyjával. Gina nem szerelmet akart, hanem szexet. Viszonya volt Guido Marchettával, és ő ezért vált el tőle, bár nem ez volt az első félrelépése. Ezt azonban sosem említette az édesanyjának, és most sem akarta.

- Nézd - kezdte hűvösen - ne ostorozzuk magunkat! Nem tudom, hol a fiam, de meg fogom találni.

Lucia vállat vont.

- Remélem - mondta epésen. Nyilván azt akarta, hogy övé legyen az utolsó szó, és Raphael hagyta, hadd örüljön a kis győzelmének.

3. FEJEZET

Nem sokkal azután, hogy Castelli elment, a telefon megcsördült az irodában. Tess imádkozott, hogy a húga legyen az, aki keresi, de jól sejtette, hogy Andrea hívta vissza. Ő maga sem elégedett volna meg a rövid magyarázattal, amelyet előző beszélgetésükkor az asszonynak adott, ám mihelyt megtudta, hogy Ashley nincs az anyjánál, alig várta, hogy bonthassa a vonalat.

- Halló - szólt bele most a telefonba.

- Teresa? - kiáltotta Andrea. - Miért vagy te a galériában? Hol a lányom?

Tess felsóhajtott. Amikor korábban beszéltek, nem említette, hogy Olaszországban van. Andrea valószínűleg először a lakásán próbálta elérni, és amikor ez nem sikerült, idetelefonált, abban a hiszemben, hogy itt találja a lányát.

- Ashley izé... kivett pár nap szabadságot - rögtönzött Tess. - Hogy vagy, Andrea?

- Az most nem számít, Teresa. - A nő hangja hűvösen csengett. - Öt perccel ezelőtt felhívtál, és Ashleyt kérted. Gondolhattad volna, hogy utána nyugtalankodni fogok, hiszen eddig úgy tudtam, hogy a lányom Porto San Michelében van.

- Ashley felhívott? - kérdezte Tess izgatottan.

- Persze. Miért ne hívott volna? - kérdezte gyanakvóan az asszony. - A lányom, és szeret engem.

- Igen, de...

- Te biztattad fel, hogy vállaljon munkát Olaszországban, és ő sajnos, hagyta, hogy befolyásold. Ez azonban nem jelenti azt, hogy nincs lelkiismerete, és nem törődik velem - folytatta Andrea, és Tess levegő után kapkodott erre az abszurd vádra. - Az igazság az, hogy mindig féltékeny voltál a kettőnk kapcsolatára, Teresa. De ha így akarsz éket verni közénk...

- Szó sincs ilyesmiről! - Tess sosem tanácsolta azt a húgának, hogy költözzön el otthonról és menjen Olaszországba, és sosem volt féltékeny Ashley és Andrea kapcsolatára. Kicsit talán irigyelte a húgát, mert az ő mamája már nem élt, és így nem oszthatta meg vele a gondjait meg az álmait, de Kate nénikéje csodálatos pótanya volt, és nagyon szerette őt.

- Akkor miért hívtál fel? - tudakolta Andrea szemrehányóan. - Azt kérdezted, hallottam-e Ashleyről. Ez úgy hangzott, mintha eltűnt volna. Nincs meg a mobilszáma? Miért nem hívod fel? 
Tess habozott.

- Kikapcsolta a telefonját - felelte végül. - És azt gondoltam, talán Angliába repült. Mint nyilván kitaláltad, most én helyettesítem a galériában... Egy vevő kereste, egy kép miatt - füllentette, bosszankodva, hogy a húga ilyen lehetetlen helyzetbe hozta. Először a barátja dühös apjával kellett megbirkóznia, most meg az aggódó mamájával! - Biztos hamarosan jelentkezik - nyugtatta meg a mostohaanyját. Kénytelen lesz, tette hozzá magában, mert ő is tudja, hogy tíz nap múlva kezdődik az iskola, és haza kell utaznom. - De ha telefonálna, megkérnéd, hogy hívjon fel engem is? Az az ügyfél, akit említettem, nagyon szeretne beszélni vele.

Andrea olyan sokáig hallgatott, hogy Tess már azt hitte, sikerült leszerelnie, és el akart köszönni, ám ekkor az asszony megköszörülte a torkát.

- És neked fogalmad sincs, hol lehet? - Andrea hangja elcsuklott. - Ha tudsz valamit, Teresa, ne titkold el előttem! Utazzam oda? Talán értesíteni kellene a rendőrséget.

- Arra semmi szükség, hiszen Ashley nem tűnt el - mondta gyorsan Tess, és magában megint elátkozta a húgát a felelőtlensége miatt. - Ne aggódj, Andrea! Ashley egy kis környezetváltozásra vágyott, ez minden. Valószínűleg azért kapcsolta ki a telefonját, hogy senki se zaklassa.

- Ugye ezzel nem azt akarod mondani, hogy a lányom zaklatásnak veszi, ha felhívom? - méltatlankodott Andrea, de legalább a hangja már nem remegett.

- Jaj, dehogy! - tiltakozott Tess. Vajon miket hazudozott róla Ashley a mamájának? Andrea sosem volt hozzá valami kedves, de azelőtt legalább nem tekintette őt az ellenségének.

- Na jó - dünnyögte az asszony. - Gondolom, hinnem kell neked. De elvárom, hogy értesíts, ha van valami fejlemény. És ha Ashley jelentkezik, mondd meg neki, hogy azonnal hívjon fel!

- Rendben. - Tess letette a kagylót. Haragudott önmagára és a húgára is. Ashley nem ezt ígérte, amikor idehívta. Olyan szép képet festett Olaszországról! Azzal hitegette, hogy délután a strandon heverészhet, az estéit pedig kellemes éttermekben és bárokban töltheti majd.

Tess nem rajongott a bárokért, de imádta az olasz konyhát, a tengert és a napfényt.

Csakhogy semmi sem a várakozása szerint alakult! Miután az első két estéjét azzal töltötte, hogy kitakarította Ashley lakását és elintézte a galéria könyvelését, amelyet a húga elhanyagolt, most szembe kellett néznie azzal, hogy Ashley eltűnt. A húga persze sejtette, hogyan fogadná az igazságot, ezért utazott el már az ideérkezése előtt.

Tess elsősorban saját magát okolta. Ismerte Ashleyt, és ezért lehetett volna óvatosabb is: mielőtt iderepült, fel kellett volna hívnia Andreát. Most viszont már semmit sem tehet, kénytelen lesz megvárni, míg Ashley telefonálni kegyeskedik.

Aznap egy pizzériában akart vacsorázni, de miután egész nap annyit idegeskedett, nem vágyott társaságra, és úgy döntött, inkább összeüt magának valamit otthon. Épp indult, hogy bezárja a galériát, amikor az ajtóban megjelent egy férfi. Háttal állt a fénynek, és Tess egy őrült pillanatig azt hitte, Castelli tért vissza, de aztán a férfi beljebb jött, és ő felismerte Silvio Palmierit, a szomszédos sportbolt vezetőjét.

Tess nem értette, hogyan nézhette Castellinek akár egy másodpercig is. Igaz, mindketten sötét hajúak voltak, de ezzel véget is ért a hasonlóság. Silvio nem mozgott a ragadozók ösztönös ruganyosságával és kecsességével, nem figyelte őt olyan gyanakvóan, mint Castelli.

- Jó estét! Megijesztettem? - kérdezte, Tess riadt arcát fürkészve. 
- Nem, csak... elméláztam. És meglepett, ez minden.

Silvio összeráncolta a homlokát.

- Rossz híreket kapott? Ashley mamájának romlott az állapota?

- Tudtommal nem - felelte Tess, bár fogalma sem volt róla, hogy Andrea hogyan érzi most magát. - Kellemes napja volt?

Silvio vállat vont.

- Közepes. És magának?

Tess kis híján hisztérikusan felnevetett, de uralkodott magán. Sem Castelli, sem Ashley nem örülne, ha megbeszélné a problémáit Silvióval.

- Tanulságos - felelte, miközben leengedte a vászonredőnyöket. - És nem bánom, hogy vége.

Ez volt az igazság.

- Délelőtt láttam Raphael di Castellit bejönni a galériába - jegyezte meg Silvio. Lehet, hogy a kíváncsiság hozta ide? - tűnődött Tess.

- Castelli afféle helyi híresség - folytatta Silvio. - Szüretkor sokan dolgoznak a birtokán.

Tess rámeredt.

- Ismeri őt? Mekkora az a birtok?

- Hatalmas. És nem, nem ismerem személyesen Castellit.

Tess habozott. Kezdte sejteni, hogy Ashley miért foglalkozik Marcóval.

- És Ashley? Úgy tudom, ő ismeri a fiát - puhatolódzott.

- Marcót? - Silvio bólintott. - Marco művész...

- Festő?

- Szeretne az lenni. - Silvio a falon függő képekre mutatott. - Gondolom, szeretne egy saját kiállítást.

Tess visszafojtotta a lélegzetét. Castelli ezt egy szóval sem említette.

- Tőle is van itt kép? - nézett körül.

- Aligha - nevetett Silvio. - De a fiú nagyon becsvágyó.

- Értem. És az apja támogatja a terveit?

- Azt kötve hiszem. A di Castellik nem fecsérlik az idejüket ilyesmikre. Különben is, Marco még iskolába jár.

- Hm. - Hát ez sok mindent megmagyaráz, gondolta Tess. - Köszönöm a felvilágosítást.

- És Marco apja? Még nem árulta el, mit akart - emlékeztette Silvio. 
- Ó! Ashleyt kereste. Azt nem mondta, miért - füllentette a lány. 
Silvio hitetlenkedve hümmögött.

- Most be kell zárnom - közölte Tess. - Még vásárolni szeretnék valami harapnivalót, mielőtt hazamegyek.

- Vagy velem is vacsorázhat - vetette fel Silvio. - A kedvenc trattoriám csak pár lépésre van innét.

- Nem hiszem, hogy...

- Ugye nem akar kikosarazni? - kérdezte sértődötten Silvio. 
Tessnek elfogyott a türelme.

- Sajnálom, hosszú volt ez a nap... Köszönöm a meghívást, de fáradt vagyok, és ma este aligha lennék jó társaság.

- Ashley azt mondta, hogy maga szívesen randizik majd velem! És azt is mondta, hogy nem jár senkivel.

- Tényleg? - És vajon miket mesélt még róla Ashley? - Hát ebben tévedett. Van barátom. - Nem is egy, fűzte hozzá magában, még ha szeretőm nincs is. Ám az, hogy nincs komoly kapcsolata, nem tartozott Silvióra.

A férfi vállat vont.

- A barátja most nincs itt - mutatott rá, és Tess felsóhajtott. 
- Mégis...

- Nos, akkor talán majd máskor... - mormolta a férfi hanyagul, és elfordult. - Arrivederci. Viszontlátásra, cara!

- Viszontlátásra! És jó éjt! - Tess bezárta az ajtót, aztán pihegve nekidőlt. Micsoda nap! Először Castelli, aztán Silvio!

Alig várta, hogy hazatérhessen. Ashley lakásában remélhetőleg senki sem fogja zavarni. Éjszaka rosszul aludt; újra és újra felriadt, mert azt hitte, hogy telefoncsengést hall, pedig csak a szélcsengők csilingeltek az erkélyen.

Hajnal felé végre könnyű álomba merült, és arra ébredt, hogy a nap sugarai beszűrődnek a redőnylécek között. Ekkor felkelt, és bekapcsolta a kávéfőzőt, lezuhanyozott a parányi fürdőszobában, magára csavart egy törülközőt, és kávét töltött egy bögrébe, amelyet kivitt a parányi erkélyre.

A világ aznap reggel kevésbé tűnt ellenségesnek. Milyen nevetséges gondolat! - morfondírozott Tess. A világ nem ellenséges, csak az emberek lehetnek azok.

A húga a kikötő fölötti dombra felvezető egyik utcában, a Via San Giovannin bérelt magának lakást, egy régi ház legfelső, harmadik emeletén. Bár az épület homlokzata teljesen hétköznapi volt, a lépcsőháza és a folyosói tiszták voltak, és nem bűzlöttek, a hagymaszagtól, mint sok más hasonló házéi.

A lakás egyszerű volt, de kényelmes: egy hálószobából, egy főzőkonyhás nappaliból meg egy kis fürdőszobából állt, és Ashley néhány futószőnyeggel, ízléses függönnyel igazán otthonossá varázsolta.

Tess, ahogy most az erkélykorlátnak dőlt, arra gondolt, hogy már nem érzi olyan becsapottnak magát, mint előző este. Igaz, Ashley hazudott neki, de az ő szempontjából semmi sem változott. Még mindig a galériában dolgozik, és ő a hibás, ha nem tud örülni annak, hogy itt lehet.

Egyébként szerette volna tudni, mit akar elérni a húga. Nem értette, hogy lehetett olyan őrült, hogy kikezdjen egy kamasszal, de hát Ashley mindig öntörvényű személyiség volt. Tess emlékezett rá, mennyit panaszkodott az apja az életmódjára, amikor néha meglátogatta őt Derbyshire-ben.

Ráébredve, hogy a bögréje már üres, visszatért a hálószobába, és felöltözött. Felvett egy bokáig érő, krémszínű pamutruhát meg egy vászon papucscipőt, aztán lemondó pillantást vetett a tükörbe. Egyes nők talán irigyelték a kislányos, göndör fürtjeit, de ő azt kívánta, bár ne vágatta volna le a haját. Akkor most feltűzhetné egy elegáns kontyba.

Tess elmosta a bögréjét, és elhagyta a lakást. Ahogy kilépett a szabadba, elhatározta, nem engedi, hogy Ashley vagy Castelli elrontsa a vakációját. Ma korábban bezárja a galériát, és a délutánt a tengerparton fogja tölteni.

Néhány méterre az épülettől állt Ashley kis Renault-ja, teljesen beszorítva egy Fiat és egy kisteherautó közé. Beletelt néhány percbe, míg Tess kiszabadította, és elindulhatott a galériába. Nem volt könnyű dolga, mert a meredek úton gyakran kellett használnia a kéziféket.

Útközben megcsodálta a barátságos, piros és okkersárga cseréptetős, növényektől roskadozó erkélyű házakat, amelyeket olyan közel építettek egymáshoz, hogy úgy tűnt, semmi sem férne el közöttük. Pedig apró kertek bújtak meg mellettük, tele buja, zöld bokrokkal, a téglafalakhoz támaszkodó gyümölcsfákkal. A levegőben úszó liliom-, rózsa- és jázminillat összekeveredett a sarki pékségből áradó sütemény- és kenyérszaggal.

A telefon csörgött, amikor Tess belépett a galériába. Ez biztos Ashley, gondolta. Gyorsan kikapcsolta a riasztót, és felvette a kagylót.

- Halló?

- Teresa? - hallotta Andrea hangját. - Hol voltál? Próbáltalak Ashley lakásában elérni, de nem vetted fel.

- Mert már nyilván elindultam - mondta kedvesen Tess. - Jelentkezett Ashley?

- Nem. És nálad?

- Akkor értesítettelek volna. 
Andrea felszisszent.

- Ne beszélj velem ilyen hangon! Ha nem tudod, hol a húgod, arról csakis te tehetsz!

Tess lenyelte a felháborodott választ, amely a nyelvére kívánkozott. Nem akar Andreával összeveszni. Az asszony aggódik, és ez érthető.

- Beszéltem vele néhány nappal ezelőtt...

- Ezt tegnap nem említetted. 
Tess felsóhajtott.

- Elfelejtettem.

- Vagy szándékosan eltitkoltad, mert azt akartad, hogy még idegesebb legyek - mondta vádló hangon Andrea. - Nem kérdezted meg tőle, hol van?

Nem, miért tettem volna, amikor azt hittem, hogy tudom?

- Nem is gondoltam rá - válaszolta Tess.

- Ez az egész ügy nagyon rejtélyes - állapította meg Andrea. - És ha az a vevő nem ragaszkodott volna ahhoz, hogy Ashleyvel beszéljen, nem hallok semmit az egészről.

Kínos csend támadt. Tess azon tűnődött, mit feleljen, de Andrea máris folytatta:

- Valami azt súgja, hogy többet tudsz, mint amennyit elárulsz. És ha Ashley téged kért meg, hogy helyettesítsd, nagyon kétségbeesett lehetett.

Kösz szépen, gondolta Tess.

- Nos, egyelőre nem tehetek mást, mint hogy várok. De ha Ashley a hétvégéig nem kerül elő, Olaszországba megyek, és magam keresem meg őt.

- Ezt természetesen nem akadályozhatom meg - dünnyögte Tess.

- Nem. Szóval... megígéred, hogy felhívsz, ha Ashley jelentkezik?

- Persze. - Tess nehezen állta meg, hogy ne mondja el Andreának, mit gondol Ashley viselkedéséről. Miután letette a kagylót, hosszú percekig a levegőbe bámult. Már semmi kedve nem volt ahhoz, hogy korán bezárjon és a strandon töltse a délutánt. Ez az úgynevezett vakáció egyre jobban emlékeztette egy bírósági tárgyalásra, amelyen neki kell bizonyítania az ártatlanságát.

Ez nem igazság, gondolta keserűen. Nem ő tehet arról, hogy Ashley eltűnt, és magával vitte Castelli fiát. Akkor miért érzi mégis bűnösnek magát?

4. FEJEZET

Tess valahogy átvészelte ezt a napot is. Kivételesen több érdeklődő is bejött a galériába, és a lány kellemesen elbeszélgetett egy manchesteri házaspárral, akik először jártak Olaszországban, mégis örült, amikor végre bezárhatott. Ahogy hazaindult, úgy érezte, ő az egyetlen ember Porto San Michelében, akinek nyomott a hangulata.

Másnap már hajszálnyival derűsebb volt. Viszonylag jól aludt, és nem volt hajlandó azon meditálni, hogy mi lesz, ha Ashley nem tér vissza idejében. Ez a vakációja, és ő élvezni fogja, határozta el, miután belebújt egy rózsaszín pamut sortba, felvett egy ujjatlan pólót, amelyből kilátszott a köldöke, és becsatolta lapos sarkú szandálját.

Ezt tartotta szem előtt, amikor úgy döntött, hogy gyalog sétál le a városba. Így útba ejtheti a pékséget, és vehet egy meleg, vaníliapudingos süteményt reggelire, a mozgás pedig jót fog tenni, gondolta. Az olasz ételek mennyeiek voltak, de nagyon hizlalóak.

Aznap reggel is gyönyörű volt az idő, és Tess egyre derűsebben szemlélte a jövőt. Bármit is művelt Ashley, ő neki köszönhette, hogy megismerheti Toscanának ezt a varázslatos részét, és ezt nem szabad elfelejtenie.

Többen üdvözölték, ahogy leballagott a meredek aszfaltúton és beért a központba. Nem mindig értette, mit mondanak neki, de mindig válaszolt valamit. Az olasz szókincse rohamosan gyarapodott, és azt tervezte, hogy egyszer még körülnéz Firenzében és Velencében is.

A süteményből vaníliakrém csurgott az ujjaira, ahogy belépett a galériába. Először kikapcsolta a riasztót, aztán ledobta a tarisznyáját az irodában. Nyitás előtt főzni akart magának egy kávét, de ekkor csörögni kezdett a telefon.

Már megint! - szitkozódott, letéve a ragacsos süteményt a telefon melletti jegyzettömbre, és a hallgatóért nyúlt.

- Medici Galéria - mondta, felkészülve a legrosszabbra.

- Miss Daniels?

Tess nagyot nyelt. Ezt a kellemes, mély zengésű férfihangot bárhol, bármikor felismerte volna.

- Signor di Castelli, mit tehetek önért? - kérdezte udvariasan. - Talán... jelentkezett a fia?

- Nem. - A férfi felsóhajtott. - Gondolom, Ashley sem telefonált.

- Nem, ahogyan Andreának sem.

- Értem. - A férfi hallgatott. - Megint beszéltek?

- Igen, de ezúttal ő hívott fel engem - felelte Tess.

- Ezt olyan keserűen mondta! - mormolta együtt érzően a férfi. - Mrs. Daniels nyilván magát hibáztatja mindenért.

- Igen, szerinte meg kellett volna kérdeznem Ashleytől, hogy hová megy.

- De hát azt hitte, hogy Angliában lesz, nem?

- Csakhogy Andrea ezt nem tudja. Nem akartam felzaklatni, ezért nem mondtam meg neki, hogy Ashley őt használta ürügyként.

- Szegény Tess! Nem lehet könnyű dolga!

- Hát... nincs. - Tess egy pillanatig nagyon sajnálta magát. - Ez minden? - kérdezte végül. - Csak azért hívott fel, hogy Ashley után érdeklődjön?

- Részben - válaszolta a férfi rejtélyesen, aztán elköszönt, és bontotta a vonalat. Tess szomorúan letette a kagylót. Azt remélte, Castelli valamilyen megoldást ajánl a problémájára, de a férfi éppolyan tanácstalannak tűnt, mint ő.

Bekapcsolta a kávéfőzőt, és az irodát hamarosan kellemes kávéillat töltötte be. Tessnek hirtelen eszébe jutott, hogy még ki sem nyitott, és átsietett a kiállító terembe. És amikor a kirakatablakokon besütött a nap, a világot újra sokkal barátságosabb helynek látta.

Aznap a parti sétány menti országúton élénk volt a forgalom. Autók és turistabuszok robogtak el a galéria előtt, parkolóhelyet keresve, turisták és horgászok támaszkodtak a kőfalnak az utca túloldalán, figyelve a vitorlás hajókat, amelyek a város déli végében lévő kis jachtkikötő felé igyekeztek.

Tess szívébe irigység nyilallt. Van valami roppant izgalmas abban, ha az ember azt tehet, amit akar egy ilyen szép napon. Míg a húga miatt aggódott, majdnem elfelejtette, milyen gondtalannak és szabadnak érezni magát.

Még mindig az ajtóban ácsorogva, szórakozottan követett a tekintetével egy szörfölőt. Először ügyesnek tartotta, de ahogy tovább figyelte, rájött, hogy egy üdülővendég lehet, aki most próbálja elsajátítani a hullámlovaglás alapjait. Egy erősebb széllökésnél a szörfös elvesztette az egyensúlyát, és beleesett a vízbe. Bár szinte azonnal felbukkant a feje a szörfdeszka mellett, nem bírt felhúzódzkodni rá, és tehetetlenül sodródott a part felé.

A lány önkéntelenül felkacagott. Nem szép dolog a káröröm, gondolta, de olyan jólesett végre nevetnie kicsit az elmúlt napok izgalmai után!

- Örülök, hogy visszatért a jókedve, signorina - mondta egy ismerős hang. 
Tess megfordult, és megpillantotta Raphael di Castellit. A férfi az ajtó mellett, hanyagul a falnak dőlve állt.

- Signor di Castelli - mormolta a lány mereven. Nem várta, hogy ilyen hamar viszontlátják egymást. - Nem is mondta, hogy ma idejön.

- Spontán elhatározás volt - válaszolta a férfi, és kiegyenesedett. Ezúttal fekete nadrágot és selyemzakót viselt, de nem kötött nyakkendőt, sőt még ki is gombolta az inge gallérját. Göndör, sötét mellszőrzete mágnesként vonzotta Tess tekintetét.

- És kitől hallotta, hogy di Castelli a nevem? Mégis beszélt Ashleyvel?

- Nem. - Tess visszahátrált a kiállító terembe, és a férfi követte.

Egy nős embernek nem lenne szabad ennyire jóvágásúnak lennie, mérgelődött a lány, s azt kívánta, bár jobban meg tudná őrizni a tárgyilagosságát.

- De így hívják, nem? - tette hozzá szándékosan közönyösen. - Mint hallom, maga afféle helyi híresség.

A férfi szeme összeszűkült. Nyilván bosszantotta, hogy kitárgyalta őt valaki mással.

- Ezt állította az informátora? Akkor tévedett. Vagy maga értette félre a szavait.

- Nem hiszem. - Tess megnyalta az ajkát. - Szóval mi szél hozta?

- Viareggióba tartok, és ahogy elhajtottam a galéria előtt, megláttam magát - közölte a férfi. - Annyira... szomorúnak tűnt.

- Nem kell sajnálnia, Signor di Castelli! - mondta élesen Tess. - Csak az időt ütöttem agyon, míg azt vártam, hogy a kávé kifolyjon.

Castelli elnézően mosolygott.

- Ha maga mondja... De én tudom, mit láttam. 
Tess kihúzta magát.

- Talán tudat alatt kivetítette rám a saját érzéseit.

- Ne védekezzen, cara! Természetes, ha szomorú, hiszen nem úgy alakult a vakációja, mint remélte.

- Ez igaz. - Tess az iroda felé indult. - Ha most megbocsát...

Ha arra számított, hogy a férfi elérti a célzást, csalódnia kellett, mert ahogy a kis szobában megállt, és lebámult a reggelije nem túl étvágygerjesztő maradványaira, árnyék esett az íróasztalára.

- Jöjjön velem! - mondta Raphael, jobban meglepve a lányt a szavaival, mint a betolakodásával.

A férfi az ajtóban állt, két tenyerét az ajtótoknak támasztotta. Selyemzakója szétnyílt lapos hasán, aranybarna szeme érzékin csillogott, és Tess, akinek a bensőjében hirtelen melegség áradt szét, zavartan fordult el.

- Sajnálom, nem lehet - felelte. Castelli valószínűleg úgyis arra számított, hogy visszautasítja a meghívását, gondolta. - De azért köszönöm.

- Miért?

- Mit miért? - adta az ostobát Tess.

- Miért nem jöhet velem? - Castelli olyan tagoltan ejtett ki minden szót, mintha egy kisgyerekkel beszélne. - Az idő gyönyörű.

- Igen, de nem zárhatom be a galériát, amikor a kedvem tartja!

- Mert Ashley megkérte, hogy helyettesítse? Igen, megértem, ha lojális akar lenni hozzá - mondta Castelli csúfondáros mosollyal, és Tess megmerevedett.

- Nem kell gúnyolódnia! Itt kell lennem, hátha felhív. 
Castelli ellökte magát az ajtótól.

- Azt hiszi, hogy telefonálni fog? 
Tess vállat vont.

- Talán igen.

- Vagy talán nem. Az az érzésem, a húga csak akkor jelentkezik majd, ha haza akar térni.

Tess is így vélte, de ezt nem akarta beismerni.

- Mindegy. - Egy papír zsebkendővel megpróbálta összekotorni a megkocsonyásodott vaníliapudingot. - Megígértem Ashleynek, hogy vigyázok a galériára.

Castelli megrázta a fejét, aztán az asztalhoz sétált, és elvette a lánytól a papír zsebkendőt.

- Ezt majd én elintézem - mondta.

Tess tiltakozni akart, de aztán csak némán figyelte, ahogy a férfi letépi és kidobja a szemétkosárba a jegyzettömb átázott lapjait, és letörli az asztalt.

- Van itt mosdó? - kérdezte Raphael, felemelve ragacsos kezét.

Tess a vécé felé intett. Hallotta, hogy odabenn a férfi megengedi a vizet. Aztán Raphael visszatért, az asztalnak támasztotta csípőjét, és összefonta karját a mellkasán.

- Nem kínál meg egy kávéval a fáradozásomért?

Tess a kávéról el is feledkezett. Most elővett két bögrét, és mindkettőt teletöltötte. Bár ideges volt, sikerült úgy átnyújtania az egyiket a férfinak, hogy egy csepp sem löttyent ki belőle.

- Sajnos, sem tejjel, sem cukorral nem szolgálhatok.

- Miért kellene elrontani egy finom kávét? - mondta lágyan a férfi, de ahogy lenyelte az első kortyot, úgy tűnt, megbánta a szavait. - Hm. - Udvariasan mosolyogva lerakta a bögrét. - Ennek valami egészen... sajátságos íze van.

Tess nem emlékeztette rá, hogy ő hívatta meg magát.

- Persze, maga ennél jobbat szokott inni - jegyezte meg.

- Igaza van - bólintott a férfi. - És ha elkísér, megtudhatja, milyet. 
Tess megrázta a fejét.

- Mondtam, hogy nem mehetek magával. 
Raphael szeme türelmetlenül megvillant.

- Mert nem bízik bennem?

- A bizalomnak ehhez semmi köze - dünnyögte a lány.

- Akkor miért nem akar velem jönni? - Castelli az ajtóhoz lépett, és körülnézett a kiállító teremben. - Sehol egy vevő, és itt különben sincs soha forgalom. Ezért akarja Scottolino bezárni a galériát és költözik át Firenzébe.

Scottolino a galéria tulajdonosa volt.

- Mr. Scottolino be akarja zárni a galériát? - ismételte meg Tess meglepetten. - Vajon Ashley tudja ezt?

- Kétlem. Augustin nem az az ember, aki megosztja az alkalmazottjával a terveit, főleg akkor nem, ha el akarja bocsátani az illetőt, mint most a húgát.

- Ami, gondolom, részben annak is köszönhető, hogy maga nyomoztatott utána. Ashley jó híre ezt bizonyára megsínylette.

Castelli széttárta a karját.

- Igazságtalan hozzám, Tess. Nem vagyok az ellensége.

De nem is a barátom, gondolta morcosan a lány. Castelli olyan lágyan ejtette ki a nevét, hogy megborzongott az izgalomtól, ami fölöttébb dühítette. Még jó, hogy a férfi nem sejti, hogyan érez.

- Nem mesélte el, hogyan került össze a fia és Ashley - mondta élesebben, mint akarta.

- Tavaly szeptemberben, a vendemmián, a szüreti mulatságon ismerkedtek meg. Valaki elhozhatta a húgát.

Tess összeráncolta a homlokát.

- Akkor maga is találkozott vele.

- Bizonyára, de, mint említettem, nem emlékszem rá. Ilyenkor rengetegen megfordulnak nálunk, és az ember nem jegyzi meg az arcokat és neveket.

- Én azt hittem, hogy a galériában találkoztak. Úgy hallom, Marcót érdekli a festészet.

- Ezt meg ki mesélte? - nézett rá kutatóan Castelli. - Nyilván maga is nyomozgatott kicsit. Egyébként a fiamat csak azóta érdekli a festészet, amióta megismerte a húgát. Ez csak egy jó ürügy volt arra, hogy a galériába járjon.

- Biztos ebben?

- Marco azelőtt mindig csak a természettudományokat akarta tanulmányozni.

- Ugye tudja, hogy Leonardo da Vinci, a világ egyik leghíresebb festője is természettudós volt?

- Mindenképp meg akarja nyerni ezt a vitát, igaz? Csak azt ne mondja, hogy Marco és a húga szerelme a rokon lelkek találkozása, mert erről sosem győzhet meg.

Tess látta, mennyire bosszantja a férfit a tehetetlensége, az, hogy Ashley elszakította tőle a fiát.

- Nem értem, mi ütött a húgomba - vallotta be. - A mamája egyébként azt akarta, hogy jelentsem be az eltűnését a rendőrségen.

- A rendőrségen? - hökkent meg Raphael. - Hiszen itt nem történt semmilyen bűncselekmény!

- Meggyőztem Andreát, hogy fölösleges lenne bevonnunk a hatóságokat.

- Köszönöm. - Castelli nyilván megkönnyebbült, Tess pedig kihasználta ezt.

- A magánnyomozója rábukkant valamire?

- Még mindig Genovában van, felkeresi az autókölcsönzőket, de eddig nem volt szerencséje.

- Sajnálom.

A férfi arca ellágyult.

- Nem lehet valami jó véleménye a családomról. Marco még nagyon éretlen, de azért őt sem tartom teljesen ártatlannak ebben az ügyben.

Tess erőltetetten mosolygott.

- Köszönöm, hogy ezt mondja.

- Szívesen. Maga egészen más, mint a húga, kicsikém - jegyezte meg behízelgő hangon a férfi.

Noha Tess zokon vette a magasságára tett célzást, a bizalmas megszólítás zavarba hozta, és kibökte az első dolgot, ami eszébe jutott.

- Biztos benne, hogy Genovában bujkálnak?

- Jelen pillanatban semmiben sem vagyok biztos. - Fáradtság lopódzott a férfi hangjába. - Ezért megyek Viareggióba. Marco talán megosztotta terveit a nővérével.

- Nem tudtam, hogy lánya is van. - Tess eddig azt hitte, hogy Marco egyke. De talán csak ezt akarta hinni, mert ha a férfinak két vagy több gyermeke is van, az ő számára még elérhetetlenebbé válik.

Castelli tűnődve vizsgálgatta az arcát. Vajon mire gondol? - töprengett Tess. Arra, hogy semmi jogom a magánéletéről faggatni?

- A lányom tavaly év végén ment férjhez - felelte végül a férfi. - Mariának és a férjének, Carlónak van egy albergója, egy kis szállodája Viareggio egyik elővárosában. Ha elkísér, megismerkedhet velük.

Tess meglepődött. Nem várta, hogy a férfi megismétli a meghívást. Tudta, hogy megint nemet kellene mondania. Bezárni egy napra a galériát felelőtlenség és könnyelműség lenne. És... mit szólna Maria, ha az apja egy idegen nővel állítana be hozzá?

- Sajnálom - válaszolta. - A felesége ezt biztosan nem helyeselné.

- A feleségem? Mi köze a feleségemnek ahhoz, hogy elkísér-e?

- Nos... - Tess arca égett. Ez úgy hangzott, mintha ő valami hátsó szándékkal gyanúsítaná a férfit. - A családja nyilván furcsállaná, ha egy idegent vinne magával.

- Úgy érti, egy szép nőt - javította ki lágyan Raphael, és elmosolyodott. - Azt hiszi, a feleségem és a lányom nem nézné jó szemmel, hogy a fiam kedvesének csinos nővérével barátkozom?

Tess soha életében nem érezte ilyen kínosan magát.

- Bennünket aligha lehet barátoknak nevezni, signore. Úgy értettem, hogy...

- Tudom, hogyan értette, Tess - vágott közbe a férfi. - Lazítson egy kicsit, cara! Nincs itt semmiféle érdekellentét. A feleségem és én már nem élünk együtt.

- De egy házban laknak, nem? - puhatolódzott Tess.

- Nem. Évekkel ezelőtt elváltunk, és Gina New Yorkba költözött.

5. FEJEZET

Tess szeme elkerekedett. Raphael megértette a meglepetését. Olaszországban a válás még ma sem volt gyakori dolog. Hát nem elszörnyedt annak idején a saját édesanyja is, amikor értesült a szándékáról? A jó katolikusok nem válnak el, a házassági eskü örökre szól, hajtogatta.

Raphael azonban nem látta be, miért kellene arra ítélni egy embert, hogy élete végéig együtt maradjon valakivel, aki megcsalta, vagyis maga is megszegte az esküjét, és aki valószínűleg csak azért ment hozzá, hogy megszabaduljon zsarnoki apjától.

- Sajnálom - mondta Tess megnyomkodva a tarkóját, és Raphael tekintete mintegy magától telt mellére vándorolt, amely most, hogy felemelte a karját, jól láthatóan kirajzolódott a pólója alatt. - Ez nem az én dolgom.

- Nem - helyeselt a férfi. Te jó ég, gondolta, én nem szoktam így viselkedni! Negyvenhárom évesen már túl öreg volt ahhoz, hogy egy fiatal nővel flörtöljön, aki akár a lánya is lehetne. Bár ez azért talán túlzás...

- Nem akarom tovább feltartani - mondta Tess udvarias mosollyal. - Ugye értesít, ha megtud valamit?

Raphael bólintott, de aztán megint elbizonytalanodott. Miért ne vihetné el Tesst Viareggióba? Elvégre nem arról van szó, hogy el akarja őt csábítani, de Tess Ashley nővére, és joga van mindent hallani.

Na persze!

- Azt gondoltam, talán szeretné maga kikérdezni Mariát - válaszolta, elnémítva a lelkiismeretét. - Sehogy sem győzhetem meg, hogy jöjjön velem?

Tess leengedte a karját.

- Hogy mehetnék ebben a szerelésben? - intett magára elpirulva.

- Miért? - Raphael úgy vélte, nagyon csinos a rövid pólóban és sortban. - Ez nem egy hivatalos látogatás, cara. És ha a munkahelyén megfelelt az öltözete... - A férfi tekintete a pólója és a sortja közti meztelen bőrre vándorolt.

- Nem is tudom - motyogta a lány, de szemmel láthatólag kezdett elgyengülni. - Meddig lennénk távol?

- Két óra alatt megjárjuk az utat. - Vagy inkább három alatt, gondolta Raphael. - Mit számít? Mi a fontosabb magának? A kedvében járni a húga főnökének vagy Ashleyt megtalálni?

- Ashleyt megtalálni - vágta rá azonnal a lány.

- Akkor hát velem jön?

Tess idegesen rándított egyet a vállán, és a táskájáért nyúlt.

Raphael tilosban parkolt, és észrevette, hogy a lány szeme elkerekedik erre a vakmerőségre. Vagy a csodálattól, a Ferrarija láttán? Ezt nem tartotta valószínűnek. Az volt a benyomása, hogy Tess Daniels nem sokat törődik a külsőségekkel, ami új tapasztalat volt a számára.

- Bizonyára egy parkolóőr sem kockáztatná meg, hogy megbírságolja vagy elvontassa a kocsiját, igaz? - jegyezte meg a lány, ahogy elhelyezkedett az első ülésen.

Raphael homloka ráncba szaladt. A hatóságok valóban gyakran szemet hunytak a kis kihágásai fölött, de az, hogy ezt Tess az orra alá dörgöli, csöppet sem volt az ínyére. Ám mivel semmit sem hozhatott fel a mentségére, hallgatott.

- Elég kényelmes az ülés? - kérdezte, amikor a volán mögé csúszott, és indított.

- Természetesen. Ez egy Ferrari, nem? - mormolta a lány. - Láttam a lovat a motorháztetőn.

Raphael elfintorodott.

- Az egy csődör - javította ki szárazon, aztán azt kívánta, bár befogta volna a száját.

- Ó, igen! Egy olasz csődör. El is felejtettem. 
Raphael besorolt a forgalomba.

- Remélem, ezt nem kritikának szánta.

Tess feléje fordult. A szél az arcába fújta világosszőke fürtjeit.

- Ezt hogy érti? - kérdezte, és a füle mögé igazított néhány tincset.

És Raphael, bár biztos volt benne, hogy a lány pontosan tudja, hogyan értette, amit mondott, megrázta a fejét.

- Nem fontos, felejtse el! - dörmögte, és mivel túlságosan a tudatában volt útitársnője közelségének, meztelen karjának és napbarnított lábának, csevegő hangnemben folytatta: - Ismeri Viareggiót, signorina?

Tess habozott. Raphael azt hitte, tovább fogja faggatni, de tévedett.

- Először vagyok Olaszországban, és csak Porto San Michelét ismerem - felelte a lány. - És a nevem, mint tudja, Tess. Talán megsértettem, ezért szólít mindig signorinánakl

Időközben kiértek a városból, és a parti úton dél felé haladtak tovább. Raphael azon törte a fejét, hogyan válaszoljon Tessnek anélkül, hogy elárulná a félelmét. Mert félt, nagyon félt, hogy túl mélyen belebonyolódik ebbe az ügybe.

- Nem, nem sértett meg - mondta végül közömbösen. - De talán igaza van. Mi nem vagyunk barátok, és alig ismerjük egymást.

Tess óvatos pillantást vetett rá.

- Akkor miért hívott meg? - kérdezte, mire Raphael erősebben megmarkolta a kormányt.

Jó kérdés!

- Tudja, miért. Azért, hogy beszélhessen Mariával.

- Aha. - Tess az ajkát rágta. - Gondolja, hogy nekem elmondja, amit tud? Mármint, ha tud valamit?

- Fogalmam sincs róla - felelte Raphael. - De az ember azt hinné, hogy talán nem bánja, ha többet láthat az országból, mivel ez az első látogatása a napfényes Itáliában - jegyezte meg.

Tess nem is leplezte a hitetlenkedését.

- Amikor meghívott, ezt még nem tudta - mutatott rá nyájasan, és Raphael türelmetlenül felsóhajtott.

- Rendben, nyert! Magával akartam lenni. Pereljen be! 
Tess leesett állal rábámult.

- Velem akart lenni? - visszhangozta. - De hát miért?

Olyan megdöbbent képet vágott, hogy Raphael egy pillanatig sem kételkedhetett az őszinteségében.

- Ashleyről ma sem mondhatok többet, mint tegnap - folytatta a lány, félremagyarázva az arckifejezését. - Éppúgy meg akarom találni őt, mint maga, és ha azt gondolja...

- Nem, cara - vágott közbe kedvesen a férfi. - Tudom, hogy nem hazudott nekem. De miért ne élvezhetném a társaságát? Csak mert elmúltam negyven, még nem kell lemondanom az élet örömeiről.

A lány szeme tágra nyílt.

- Ugrat, igaz? Kérem, ne csúfolódjon velem, signore. Ismerem a saját korlátaimat és hibáimat.

- Elárulná, melyek ezek?

Tess arca most már lángvörösen izzott.

Finom bőrével, szőke, csigákba göndörödő hajával legfeljebb tizenhat évesnek látszott. Raphael még mindig hihetetlennek találta, hogy ő az idősebb Daniels lány. Verdicci magabiztos, elegáns szépségnek írta le Ashley Danielst, és Raphael gyanította, hogy Ashley mindig tudja, mit akar, és mindent megtesz a célja eléréséért, fütyülve arra, hogy közben kit sebez meg. Úgy tűnt, még a testvérére sincs tekintettel.

Tess idegesen fészkelődött.

- Semmi értelme. Túl sok van ahhoz, hogy felsoroljam őket - mondta végül, és kinézett az ablakon. - Arrafelé egy kolostor van? - próbálta elterelni Raphael figyelmét, amikor a távolból harangszót hallottak, és a férfi hagyta, hogy témát váltson.

A pineafenyőkkel és olajfákkal benőtt dombokon fekvő kis birtokok többségéhez szőlőskert is tartozott. A fák között apró falvak bújtak meg. Minden kis falunak volt egy campaniléje, azaz külön harangtornya.

- Inkább egy templom lehet - felelte Raphael, és újra az országútra szegezte a tekintetét. - Kevés kolostor maradt fenn ezen a környéken, de elég sok a rom, ha érdekli az ilyesmi. Én, a magam részéről, nem lelkesedem semmiért, ami az egyházzal összefügg.

Tess összeráncolta a homlokát.

- Van ennek valami köze a válásához? - kérdezte. 
Raphael rásandított. Üdítőnek találta a nyíltságát.

- Nem, azért igazán nem okolhatom az egyházat. 
- Akkor...?

- A jezsuitáknál tanultam, Rómában - mesélte Raphael -, és, mint talán tudja, ők nem a könyörületességükről híresek. Régen volt, de sosem felejtettem el azokat az éveket. Tudja, az édesanyámnak az volt az álma, hogy pappá szenteljenek.

- Tessék?

- Nehéz elképzelni, igaz? Hogy egy olyan férfit, aki megnősült és elvált, valamikor méltónak tarthattak a papi pályára?

- Nem - legyintett a lány -, csak egy kicsit meglepődtem. Még sosem találkoztam olyasvalakivel, aki pap akart lenni.

- Én sosem akartam pap lenni - biztosította Raphael szárazon. - Ez az anyám álma volt, nem az enyém. Szerencsére az apám gyakorlatiasabban gondolkodott. Bár engedte, hogy az anyám válassza ki az iskolámat, én voltam az egyetlen fia és örököse, és azt akarta, hogy ha majd az egészsége hanyatlani kezd, a nyomdokaiba lépjek. Mindenre megtanított, amire kellett.

- Él még az édesapja?

- Nem - mondta sajnálkozva Raphael. - Már majdnem húsz éve halott.

- Viszonylag fiatalon halt meg, igaz?

- Még csak ötvenéves volt. De mindig sokat dohányzott. Tisztában volt a kockázattal, mégsem szokott le.

Tess bólintott.

- Az én apám sem él már - mondta megerősítve azt, amit a férfi úgyis sejtett. - Tavaly vitte el egy szívroham.

- Nagyon hiányzik?

- Jobban hiányozna, ha együtt laktunk volna - vallotta be őszintén a lány. - Talán már említettem, hogy az édesanyám halála után a nagynéném nevelt fel. Amikor tanítani kezdtem, az ország másik részébe költöztem. Apával gyakran találkoztunk, de... addigra már kissé elhidegültünk egymástól.

- Az az érzésem, hogy ez részben a mostohaanyja műve volt - mormolta Raphael -, aki talán sokkal jobban hasonlít a lányára, mint gondolja.

- Ó, Andreával semmi baj! - Tess azonnal a védelmébe vette családját, és a férfi csodálta a lojalitását. - De ő mindig csak egy gyereket akart. Kettő nem volt benne az alkuban.

- Tudta, hogy a maga apjának van egy lánya, mielőtt hozzáment - érvelt Raphael. 
Tess elmerülten vizsgálgatott egy rovart, amely leszállt a meztelen combjára.

- Ez egy szúnyog? - kérdezte, hogy elvonja Raphael figyelmét, és a férfi ösztönös mozdulattal odébb fricskázta a rovart, súrolva Tess lábát. Csak amikor megint megfogta a kormányt, ébredt rá, mit tett.

Tess nem a lányom, szidta magát, hanem egy idegen. Ő mégis úgy bánt vele, mint egy baráttal, vagy... egy szeretővel. A keze bizsergett ott, ahol a lány bőréhez ért. És szerette volna megint megérinteni Tesst, de ezúttal egészen máshol.

A tekintetük összevillant. Mintha megsejtette volna, mi jár a fejében, Tess az ajtóhoz húzódott, és úgy tett, mintha a mellettük elsuhanó tájat bámulná. Egy darabig hallgattak. Raphael biztos volt benne, hogy Tess ugyanúgy vonzódik hozzá, mint ő a lányhoz. De talán csak azért hitte ezt, mert ezt akarta hinni.

Kinőttem én már az ilyen gyerekes játékokból, gondolta. Csak éppen a Tess iránti érzéseiben nem volt semmi gyerekes...

A levegő szinte szikrázott a feszültségtől, és amikor végre feltűntek a parti villák, a férfi megkönnyebbülten felsóhajtott.

- Ez Viali - közölte vidáman. - Ahogy tovább építették a kikötőt, gyakorlatilag Viareggio elővárosává vált. Vialinak megvan a maga egyedi bája. Bár nem dicsekedhet olyan gyönyörű, korai szecessziós épületekkel, mint Viareggio, sokan előnyben részesítik vele szemben.

- És itt él a lánya? - kérdezte Tess, és Raphael bólintott.

- Az albergójuk a viareggiói út mellett, Viali szélén fekszik. Ebben a szezonban nincs sok üdülővendég, és Maria biztos ráér majd velünk foglalkozni.
A Villa Puccini szép épület volt, meleg homoksárga falakkal, és virágzó bokrok meg fák övezték. Vese alakú úszómedencéjének vize éppolyan türkizkéken csillogott, mint a tenger, amelynek hullámai a kert végében a fövenyt nyaldosták.

Tess tekintete elárulta, hogy a hely sokkal jobban tetszik neki, mint várta.

- Ez az albergo? - kérdezte, ahogy áthajtottak a két kő kapuoszlop között. Raphael lelassított, hogy kikerüljön egy csoport nyaralóvendéget, akik nyilván a városba igyekeztek.

- Carlo családja turizmussal foglalkozik. Ez itt az egyik kisebb szállodájuk, és az első, amelyet Carlo egyedül vezet.

- Az egyik kisebb szállodájuk - visszhangozta Tess. - Sokkal nagyobb, mint képzeltem. Azt hittem, egy albergo olyan, mint egy panzió.

- Nem, Tess, egy albergo akármekkora lehet. A Villa Puccini egy közepes nagyságú szálloda.

Ekkor bekanyarodtak egy virágokkal befuttatott lugas mellett, és Tess meglátott egy narancssárga cserepes épületcsoportot. Az évek folyamán nyilván újabb és újabb épületekkel bővítették ki a szállodát, s bár ezek eltérő magasságúak voltak, az összhatás, amelyhez az öböl lélegzetelállító háttérként szolgált, elbűvölő volt.

- Fantasztikus! - áradozott Tess, és Raphael észrevette, hogy megint gondterhelt pillantást vet a meztelen combjára.

- Ez egy üdülőhely, és maga pontosan úgy néz ki, mint bármely vendég - nyugtatta meg, ahogy lefékezett a bejáratnál.

Tess azonban továbbra is bizonytalannak tűnt, és az igazat megvallva Raphael is félt kicsit ettől a találkozástól. Még sosem fordult elő, hogy vendéget hozott a lánya otthonába, és hiába mondogatta magában, hogy nincsenek hátsó szándékai, tudta, semmi szükség nem volt arra, hogy Tess elkísérje.

Maria nem fog örülni, gondolta, ahogy levette és a vállára kanyarította a zakóját. Az elmúlt hat évben a lánya sokszor biztatta, hogy keressen magának barátnőt, de Raphael kételkedett benne, hogy egy ilyen fiatal - ráadásul angol - nőt megfelelő partnernek tartana a számára.

Ám mielőtt összeszedhette volna a gondolatait, a kert felől meghallotta a lánya kiáltását.

Maria a karján egy hosszú szárú fehér és sárga virágokkal teli kosárkával, fürge léptekkel közeledett feléje. Fekete haját copfban viselte, fehér organza ingruhája kiemelte a bőre barnaságát. Elegáns, fiatal nő volt, aki tökéletesen illett ebbe a környezetbe.

Raphael felsóhajtott. Maria az anyja lánya volt. Gina arra tanította, hogy egy nőnek mindig kifogástalanul kell kinéznie, még akkor is, ha csak kertészkedik. Bár Raphael nem hitte, hogy a lánya valaha is kertészkedett volna. Lehet, hogy szívesen elrendezte a vázákban a virágokat, de az ültetést és a nyesést valószínűleg másokra bízta.

Az ellentét közte és Tess között szembetűnő volt. És ezt nyilván egyik nő sem találta kellemesnek.

Ahogy közelebb ért hozzájuk, Maria kérdőn felhúzta a szemöldökét. Az arckifejezése elárulta, hogy bár örül apja látogatásának, bosszantja, hogy a megkérdezése nélkül idehozott egy idegen nőt.

Raphael előrelépett, és Maria megpuszilta az arcát.

- Avresti dovuto dirmelo che...
- Beszélj angolul, Maria! - szakította félbe Raphael, és intett Tessnek. - Tess, ez a lányom, Maria. Maria, ez itt Tess Daniels. Talán emlékszel a húgára, Ashley Danielsre, aki jelenleg Porto San Michelében él. Ő vezeti a Medici Galériát. - Egy pillanatig bűntudatot vélt felfedezni a lánya arcán. Maria nyilván felismerte a nevet.

- Örvendek, Miss Daniels. Élvezi az itáliai vakációját? - kérdezte Maria, miközben kezet fogott Tess-szel.

- Tess nem nyaralni jött ide - világosította fel Raphael. - A húgát helyettesíti a galériában - tette hozzá, majd átkarolta a lányt, és biztatóan megszorította a vállát. -  Remélem, nem bánod, hogy csak így rád törtünk. Meg akartam mutatni Tessnek a környéket.

- Azért telefonálhattál volna - dünnyögte Maria, és Tessre sandított. - Ez az első látogatása Olaszországban, Miss Daniels? - A hangja hűvösen csengett.

- Igen. De szólítson csak Tessnek! - A lány körülnézett, és közben sokatmondó pillantást vetett Raphael kezére, amely még mindig a vállán pihent. - Gyönyörű ez a hely!

- Igen, az. - Maria kicsit megenyhült arccal, de továbbra is árgus szemmel figyelte őket, és Raphael végül kelletlenül leengedte a karját.

- Itt maradtok ebédre, vagy ez csak egy villámlátogatás? - tudakolta Maria. 
Raphael vállat vont.

- Mindketten kimelegedtünk, és örülnénk egy hideg italnak. Azt, hogy ebédre itt maradunk-e, később is eldönthetjük, nem?

Maria kényszeredetten mosolygott.

- Hát persze. Gyertek velem a teraszra!

6. FEJEZET

Maria előrement, Tess és Raphael pedig követte a magas tölgyek és ciprusok között kanyargó ösvényen.

Viali egy földnyelven feküdt, egy erdővel borított hegyoldal alatt, és a levegőben a fenyők illata összekeveredett a tengerével. A teraszról, amelyet virágzó kúszónövényekkel befuttatott rács választott el a szálloda többi részétől, látni lehetett a homokos strandon napozó vendégeket, a sekély vízben lubickoló, hancúrozó gyerekeket.

Egy halványzöld napernyő alatt egy tölgyfa asztal és néhány tölgyfa szék állt. Maria hellyel kínálta Tesst és az apját, átadta a virágos kosarát egy szobalányruhás alkalmazottnak, akit arra is megkért, hogy hozzon üdítőitalokat és egy üveg chiantit. Noha nagyon udvarias volt, Tess érezte, hogy zavarja az ittléte. De ha betolakodónak tekintette is őt, ezt - nyilván elsősorban az apja miatt - ügyesen leplezte.

Nem kellett volna eljönnöm, nem vagyok én ide való, gondolta bánatosan Tess. Talán Raphael épp arra akart rávilágítani, hogy mennyire különböző az életmódjuk.

Az asztalra könyökölt, az állát a tenyerébe támasztotta, és feltette magában, többé nem hagyja, hogy Raphael bármire rábeszélje.

A férfi a széktámlára terítette a zakóját, leült Tess mellé, és feltűrte az inge ujját. Aztán ő is az asztalra fektette a könyökét, és a lány rögtön hátradőlt. Nem felejtette el, milyen izgalmat érzett korábban, amikor a férfi keze súrolta a combját, vagy az előbb, amikor Raphael megszorította a vállát.

Vajon észrevette Maria a felindulását? Biztosan kíváncsi, milyen jellegű a kapcsolatuk. Semmilyen, próbálta Tess a tekintetével megnyugtatni a fiatal nőt. Ez a látogatás sokkal ártatlanabb, mint amilyennek tűnik.

Az alkalmazott visszatért. Egy zsúrkocsit tolt maga előtt, amelyen egy kancsó friss narancslé, egy kanna kávé, tej, cukortartó, három pohár és csésze, egy mandulás süteménnyel teli tányér meg egy üveg bor állt.

Miután mindent elrendezett az asztalon, és mindenkinek adott szalvétát is, Raphael kedves mosollyal megköszönte a fáradozását, és a szobalány elpirult örömében.

Igen, Raphael ért hozzá, hogyan keltheti egy nőben azt az érzést, hogy fontos, gondolta Tess. Ezt nem szabad elfelejtenie. Nem szabad elhitetnie magával, hogy komolyan érdeklődik iránta.

Bár... útközben egy ideig olyan felszabadultan beszélgettek! Raphael mesélt a gyermekkoráról, ő pedig az apjáról. De aztán a férfi kérdései túl személyesekké váltak, és ő megpróbálta elterelni a figyelmét, ürügyül a szúnyogot használva. Raphael akkor odébb fricskázta a rovart, aztán olyan furcsa pillantást vetett rá, mintha azon tűnődne, milyen szerető lenne. Utána pedig mindketten hallgatásba burkolóztak.

De talán nem most kellene ezen töprengenem, gondolta Tess, észrevéve, hogy Maria milyen gyanakvóan méregeti.

- Hol ismerkedtél meg Tess-szel, papa? - kérdezte a fiatal nő, amikor a szobalány visszavonult.

- A Medici Galériában. Eredetileg a testvérét kerestem.

- Nem tudtam, hogy ilyen helyekre is szoktál járni - mondta Maria.

- Nem szoktam, ellentétben az öcséddel. Mert ő gyakori látogató volt ott - válaszolta Raphael.

- Marco? - ismételte meg elképedten Maria. - Hogyhogy? Mi keresnivalója lenne egy galériában?

- Nem is sejted, cara? - kérdezte komoran Raphael. - Ne hazudj nekem, Maria! Pontosan tudod, hogy Marco hirtelen érdeklődni kezdett a festészet iránt.

- Igen, persze - vont vállat Maria. - De mi köze mindennek a Medici Galériához? 
Castelli szeme összeszűkült.

- Ezt mondd meg te!

Maria ellenséges pillantást vetett Tessre. Nyilván bántotta, hogy egy idegen tanúja lett ennek a szóváltásnak. A lány szívesen visszavonult volna, de nem ismerte a járást; még azt sem tudta, hol van a mosdó.

- Miről beszélsz, papa? - Maria narancslevet töltött az egyik pohárba, de a keze megremegett, és az ital kilöttyent az asztalra. Miután a tócsát felitatta egy szalvétával, Tesshez fordult. - Narancslevet kér, vagy inkább kávét?

- Narancslevet. Köszönöm - felelte Tess. Nem akarta megkockáztatni, hogy leöntsék forró kávéval, akár szándékosan, akár véletlenül.

- És te, papa, mit innál?

Castelli megmoccant, és Tess összerezzent, ahogy a combja a csípőjének ütközött.

- Chiantit - biccentett a férfi az üveg felé, amelyet a szobalány az asztal közepén hagyott. - És ne hidd, hogy elterelheted a figyelmemet. Marco eltűnt, és ha kiderül, hogy tudtad, mire készül, de nem szóltál, sosem bocsátok meg neked.

- Hogy érted azt, hogy Marco eltűnt? - kérdezte ijedten Maria. - Megszökött?

- Ne játszd meg magad, Maria! Szerintem pontosan tudod, mit tett. De ha mégsem, majd én felvilágosítalak. Az öcséd elutazott Ashley Danielsszel, Tess testvérével.

Maria döbbenten pislogott.

- Az lehetetlen - mondta végül kicsit remegő hangon. - Azt akarod mondani, hogy Marco beleszeretett abba a nőbe, aki a Medici Galériát vezeti? Nevetséges! Az a nő túl öreg hozzá.

Ha Maria Ashleyt öregnek találja, őt minek tarthatja? - tűnődött Tess, de nem sértődött meg, mert Castelli lányának igaza volt. Különben is mit számít, hogy ez a fiatal nő mit gondol róla?

- Tudtad, hogy randevúzgatnak? - faggatta tovább Castelli könyörtelenül a lányát, és Maria felsóhajtott.

- Tudtam, hogy Marco gyakran benéz a galériába - ismerte el -, de más kiállítótermeket is felkeresett. Azt mondta, érdekli a művészet. Honnan sejthettem volna, hogy valami más is van a háttérben?

- Talán, mert elmesélte - vetette fel az apja ádázul. - Maria, nem vagyok bolond. Marco mindig mindent megbeszélt veled. Ha szerelmes lett, biztosan azt is elmondta.

- Higgy nekem, papa! - Maria szemét elfutották a könnyek. - Azt gondolod, támogattam volna egy ilyen kapcsolatot?

- Egy szóval sem mondtam, hogy támogattad - vágta rá Castelli. - Ennél sokkal józanabb vagy. De Marco nyilván említette, hogy tetszik neki Ashley Daniels. Viszonyuk is volt?

- Ezt nem hiszem el! - szipogott Maria.

- Mit? Hogy Marco beleszeretett egy érett nőbe? Vagy azt, hogy ezt eltitkolta előtted?

- Azt, hogy az öcsém ilyen bolond lehet! - kiáltotta Maria, és olyan szemrehányóan nézett Tessre, mintha ő tehetne mindenről. - Igen, tudtam, hogy csodálja Miss Danielst, de azt hittem, egy ilyen érett nő sokkal okosabb, semhogy komolyan vegye az öcsém kamaszos rajongását.

- Értem. - Raphael bosszúsan hátravetette magát a széken. - Tudtál a viszonyukról, és nem szóltál nekem.

- Ez nem viszony, csak egy hirtelen fellángolás volt. És semmi okunk azt feltételezni, hogy Marco együtt van ezzel a nővel.

Raphael megrázta a fejét.

- Tudjuk, hogy együtt vannak. Látták őket felszállni egy Milánóba induló repülőgépre, de Genovában megszakíthatták az útjukat, mert a milánói landolásnál már nem voltak a fedélzeten. Ha tudsz valamit, most mondd el!

- De hát semmit sem tudok! - Maria sírva fakadt. - És hidd el, éppúgy aggódom Marcóért, mint te!

- Igazán? - Raphael hangjából hiányzott minden együttérzés, és Tess megint azt kívánta, bár ne jött volna ide. Persze tudni akarta, hol van Ashley, de az ő számára ez nem volt annyira fontos, mint a Castelli családnak.

Raphaelen látszott, hogy nehezen türtőzteti magát. Tess hirtelen úgy érezte, nem kap elég levegőt, ezért fogta a poharát, és odasétált az alacsony falhoz. Úgy örült ennek az itáliai vakációnak, de most csak ingerült volt, és zavarodott, továbbá bűntudatos, mert úgy érezte, valami módon ő is felelős a történtekért. Ha nem egyezik bele, hogy helyettesíti Ashleyt, a húga nem mert volna eltűnni Marcóval, és ezzel megkockáztatni, hogy elveszíti az állását.

Ekkor lépéseket hallott, és megfordult. Egy fiatalember jelent meg a teraszajtóban. Amikor meglátta a zokogó fiatalasszonyt, hozzásietett, felhúzta és átölelte.

- Egek! - kiáltotta, és vádlón Raphaelre meredt. - Mi történt, drágám? Rosszul vagy? - kérdezte olaszul.

- Semmi baja, Carlo - felelte Raphael angolul, és türelmetlenül felállt. - A feleséged kiborult, mert most tudta meg, hogy az öccse eltűnt, és hogy ő ezt megakadályozhatta volna.

Szóval ez Carlo, Raphael veje, gondolta Tess.

Carlo összeráncolta a homlokát, és lenézett a felesége könnyes arcába.

- E vero?

Ez igaz? - fordította le magában Tess. Maria boldogtalanul bólintott.

- Hadd mutassam be a kísérőmet, Carlo! - intett Raphael Tess felé. - Mivel még nem beszéli tökéletesen az olaszt, arra kérlek, beszélj angolul. Tess, ez Carlo Sholti, a vőm. Carlo, ez itt Teresa Daniels, röviden Tess, annak a nőnek a nővére, akibe Marco belebolondult.

Tess a teraszkorlátnál maradt, de udvariasan a fiatalemberre mosolygott.

- Apa szerint Marco megszökött... azzal a nővel, aki a Medici Galériát vezeti - mesélte akadozva Maria a férjének. - Haragszik rám, mert nem figyelmeztettem, de hát nem sejthettem, hogy mit terveznek!

Carlo az apósához fordult.

- És ez a nő mit keres itt? - kérdezte ezúttal angolul. - Talán tudja, hová mentek?

- Nem - válaszolta kurtán Raphael. - Tess velem jött. Azért van itt, mert meghívtam. Te mindig ilyen udvariatlanul fogadod a váratlan vendégeket?

Carlo elvörösödött.

- Bocsásson meg, signorina - mondta mereven, Tessre nézve. - Nem akartam goromba lenni.

- Semmi baj - felelte halkan Tess. - Sajnálom, hogy felizgattuk a feleségét. Csak azt próbáljuk kideríteni, hogy hol lehet a húgom és az ön sógora. De most ideje visszaindulnunk - pillantott Raphaelre. Azt hitte, hogy a férfi ellenkezni fog, de az csak bólintott.

- Igen, cara.

Tess gyanította, hogy a becéző szócska nem véletlenül csúszott ki a száján. Raphael szándékosan szólította „kedvesemnek", mert nyilván észrevette, hogy bosszantja a lányát minden apróság, ami kettőjük bizalmas kapcsolatára utal.

Raphael felhajtotta a borát, és letette a poharát az asztalra.

- Szívesen itt maradtunk volna ebédre, Maria, de egyetértek Tess-szel. Ideje indulnunk.

- De papa...

- Ne most, Maria! - mondta Raphael. - Ha később még valami az eszedbe jutna, bármikor felhívhatsz.

- Értesítesz bennünket, ha lesz valami új fejlemény? - kérdezte Carlo.

- Ha megígéritek, hogy ezt ti is megteszitek.

Carlo és Maria a Ferrarihoz kísérte Raphaelt és Tesst. Maria már nem sírt, és inkább durcásnak, semmint idegesnek tűnt. Mogorván figyelte az apját, aki kitárta Tess előtt a kocsiajtót, aztán becsapta, amikor a lány beszállt.

Remélhetőleg Maria nem hiszi azt, hogy szemet vetettem az apjára, gondolta Tess. Bármennyire is vonzódott Raphaelhez, elég józan volt ahhoz, hogy belássa, ez a férfi elérhetetlen a számára.

Visszaindultak Porto San Michelébe. Castellit eleinte lekötötték a gondolatai, és Tess azt hitte, hogy lazíthat kicsit, ám erre képtelen volt: egyre csak az elhangzottakon rágódott.

- Maga szerint kegyetlen voltam? - kérdezte hirtelen Raphael. - Zaklatottnak tűnik. Úgy véli, hogy apaként megértőbbnek és együtt érzőbbnek kellett volna lennem?

Tess csak néhány másodpercig habozott.

- Nem - felelte közönyösen. Raphael és a lánya kapcsolata nem tartozott rá.

- Maga mit tett volna a helyemben?

Tess lepillantott a férfi kezére, és elképzelte, milyen lenne, ha ezek a hosszú ujjak a meztelen bőrét cirógatnák. Elment az eszed? - szidta meg magát, és elfojtotta ezeket a veszélyes gondolatokat.

- Fogalmam sincs - motyogta. - De úgy vettem észre, hogy a lánya őszintén megdöbbent.

- Ezt valószínűleg jól látta - mondta szárazon a férfi. - Igen, Maria megdöbbent, de csak azért, mert Marco nem avatta be a terveibe. És a lányom féltékeny a maga húgára, Tess. Nem akarja elfogadni, hogy az öccsének vannak bizonyos szükségletei, amelyeket ő nem elégíthet ki.

Tess elpirult. Nem akart Raphaellel a fia szexuális szükségleteiről csevegni.

- A lányáék szállodája nagyon szép - próbálta másra terelni a szót. - És gyönyörű helyen fekszik.

- Örülök, hogy ezt mondja. Kár, hogy nem láthatott többet sem belőle, sem a környékből.

- Nem hiszem, hogy a lánya osztaná a véleményét - vágta rá Tess kicsit szelesen, aztán, ahogy Raphael összevonta a szemöldökét, hozzátette: - Úgy tűnt, nincs vendégfogadó kedvében. De persze még nagyon fiatal.

- Maria tizenkilenc éves múlt. És tudom, mire gondol. Azt hiszi, nem helyeselte, hogy elhoztam magát. De jogom van úgy élni az életemet, ahogyan akarom.

Tess kibámult az ablakon a pipacsmezőkre, és megpróbált tárgyilagosan válaszolni.

- Természetesen. És valószínűleg sok nő van az életében. Egy magafajta, tapasztalt férfi nagyon népszerű lehet.

Raphael elvigyorodott.

- Azt hiszi? - mormolta. - És szólítson Raphaelnek, legyen szíves. Tudja, most meglepett, cara. Nem tudom, hogy a szavait bóknak szánta-e.

- Egyszerű ténymegállapításnak - felelte Tess. - Mariát nem az bántotta, hogy magával vitt egy nőt, hanem a személyem ellen volt kifogása.

- Gondolja?

- Igen. - Most, hogy nekirugaszkodott, Tess be is akarta fejezni a mondókáját. - Amiatt neheztelt rám, aki vagyok.

- Ashley nővére.

- Nem ez volt a baj, és ezt maga is tudja. Én nem illek a képbe... Nem vagyok az esete.

- Milyen képbe? - sandított a lányra Raphael. - Ki vele, Tess, most már nem visszakozhat. Maga szerint milyen nő az esetem?

Tess zavartan lehajtotta a fejét.

- Tapasztalt, elegáns, ápolt... - morogta. - Honnan tudhatnám? De az biztos, hogy a barátnői ritkán hordanak sortot.

Raphael lelassított. Tess azt hitte, azért áll meg, hogy folytathassa a vitát, de tévedett. A férfi behajtott egy kavicsos pihenőhelyre, ahonnan szép kilátás nyílt a tengerpartra, és lefékezett egy büfékocsi mellett.

- Ideje megebédelnünk, nem gondolja? - kérdezte.

7. FEJEZET

Raphael látta, hogy a lányt meglepte a választása, és most azt kívánta, bár csomagoltatott volna a házvezetőnőjével ebédet, amelyet ennél higiénikusabb körülmények között fogyaszthattak volna el. De amikor reggel eljött otthonról, esze ágában sem volt magával hívni Tesst. Ösztönösen cselekedett, ahogy most is, amikor már-már felemelte a kezét, hogy beletúrjon a lány selymes, szőke hajába.

Ekkor azonban Tess a szeme sarkából ránézett, és Raphael rájött, hogy félreértette a szándékát.

- Mindig falatozókban ebédel, signore, vagy az, hogy milyen étkezőhelyet választ, a társaságtól függ? - kérdezte élesen a lány.

- Megsértődött, mert nem valami drága étterembe vittem? - tudakolta ártatlanul Raphael, és Tess elpirult.

- Tudja jól, hogy nem erről van szó! - kiáltotta. - De miattam nem kell fáradoznia. Ritkán ebédelek, és kibírom evés nélkül, amíg vissza nem érünk San Michelébe.

- Én viszont nem. - Raphael kilökte a kocsiajtót, és kiszállt. - És akár hiszi, akár nem, sok finomságot lehet kapni az ilyen útszéli büfékben is.

- Valahogy nem tudom elképzelni, amint burgert rágcsál, signore. - Tess szintén kiszállt, és felszisszent, ahogy megérezte a déli nap hevét fedetlen fején és vállán. - Micsoda hőség!

Raphael gondterhelten tanulmányozta meztelen karját.

- Talán a kocsiban kellene maradnia. Ott kicsit hűvösebb van, és nem is éghet le.

- Micsoda? Mulasszam el az esélyt, hogy válasszak valamit a gazdag kínálatból? - tréfálkozott a lány, és Raphael érverése felgyorsult.

- Rendben. Veszünk valamit, és a parton megesszük. Ott senki sem zavar majd bennünket.

- Le akar mászni oda? - szörnyülködött Tess lepillantva a meredek hegyoldal alatt húzódó, homokos partszakaszra.

- Csak nem fél? - incselkedett a férfi. - Hol a kalandvágya? Tess megrázta a fejét.

- Olyan nekem sosem volt. De ha maga meg tudja csinálni...

- Mármint egy ilyen öregember, mint én?

- Maga nem öreg, signore - tiltakozott a lány.

- Akkor miért nem szólít a keresztnevemen, Tess?

- Nem lenne helyes.

- Miért nem?

- Csak. Nem kellene kérnünk egy szendvicset vagy valamit? Még a végén azt fogja hinni a büfés, hogy csak a kilátást akarjuk megcsodálni.
Mivel Tess nem tudta eldönteni, mit egyen, Raphael vett két szelet pizzát salátával, két szelet tiramisut és két fedett, műanyag poharas feketekávét.

- Hogyan akarja ezeket levinni? - kérdezte Tess, ahogy visszatértek a kocsihoz, mert még mindig abban a hiszemben volt, hogy le kell mászniuk a sziklafalon.

- Várja ki a végét! - Raphael mindent bepakolt a csomagtartóba, azon somolyogva, hogy mit szólna az édesanyja, ha most látná őt. Tess fején találta a szöget, nem szokott út menti büfékben vásárolni. De ez nem jelenti azt, hogy nem élvezheti a helyzetet. - Szálljon be!

A lány összeráncolta a homlokát, de engedelmesen átsétált a kocsi másik oldalára, és Raphael kinyitotta előtte az ajtót.

- Parancsoljon! 
Tess habozott.

- De nem azt mondta...

- Csak üljön be! - sürgette a férfi, és Tess túl udvarias volt ahhoz, hogy tovább ellenkezzen.

Ahogy elhelyezkedett, Raphael csillogó szemmel gusztálgatta formás, meztelen lábát. Próbálta bemesélni magának, hogy csak arra vár, hogy becsaphassa az ajtót, de a lelke mélyén tudta, hogy ez nem igaz. Szerette nézni a lányt, szerette zavarba hozni a tekintetével.

Végül a kormány mögé csúszott, és indított. Nem ment messzire. Néhány méterrel odébb rátért egy szedercserjékkel és borókabokrokkal benőtt útra, amely levitt a parthoz. Ha valaki nem tudta, hogy itt van, sosem vette volna észre az ösvényt, főleg ilyenkor tavasszal, amikor a virágzó bokrok eltakarták.

Érezte, hogy Tess rámered, és kitalálta, mit gondol, még mielőtt megszólalt volna.

- Nem is akart lemászni a sziklafalon, ugye? - kiáltotta a lány, de inkább megkönnyebbülten, semmint mérgesen. Aztán egy hajtűkanyarnál görcsösen belekapaszkodott az ülés szélébe. - Ez az ösvény vezet is valahová, vagy félúton lefelé elakadunk?

- Nyugalom, cara - simogatta meg a férfi a térdét. - Tudom, mit csinálok.

De vajon valóban tudom-e? - tűnődött, ahogy elrántotta a kezét, mintha megégette volna.

Tess bizonytalanul elfordult.

- Hát... remélem - suttogta.

Raphael haragudott önmagára. Ezt a pikniket egy kellemes kis közjátéknak szánta, mielőtt visszatérnek Porto San Michelébe, de ha nem óvatos, csak újabb problémákat okoz mindkettőjüknek, és ezekkel talán sokkal nehezebben birkózik majd meg, mint a fia Ashley iránti rajongásával.

Közeledtek a parthoz, és az ösvény egyre jobban elkeskenyedett. Raphael fintorgott, ahogy a bokrok ágai súrolták a Ferrari oldalát. Spontán elhatározása több szempontból is ostobaságnak bizonyult, mégis örült, hogy tovább élvezheti Tess társaságát.

Ahogy remélte, a homokpad épp akkora volt, hogy megfordulhatott rajta a kocsival. Örült, hogy eszébe jutott ez a hely. A kis öblöt kétoldalt sziklás hegyfok határolta, és éppolyan gyönyörű és elhagyatott volt, mint ahogy emlékezett rá.

Hullámok csapdosták a fehér homokos partot, a fejük fölött szikrázó kéken ragyogott az ég. Az embernek szinte az a benyomása támadt, hogy egy lakatlan szigeten találja magát.

Tess kiszállt, és a homokpad szélére sétált, aztán a két kezét a feje fölé tartotta, hogy megvédje magát a tűző naptól.

Vajon mit gondolhat? - tűnődött Raphael. Remélhetőleg nem bánta meg, hogy elkísérte... Ő évek óta nem érezte magát ilyen boldognak és elégedettnek, és nem akarta, hogy bármi elrontsa a hangulatát.

Tess végül kérdőn hátrapillantott a válla fölött. Ekkor Raphael is kiszállt, és csatlakozott hozzá.

- Tudta, hogy itt ez az öböl - állapította meg a lány, és álmodozva felsóhajtott. - Ez maga a paradicsom!

- Örülök, hogy tetszik. Szerencsére a turisták eddig még nem fedezték fel.

- Azért nem veszélytelen kocsival lehajtani ide. Gondolni sem akarok arra, hogy a bokrok milyen kárt tettek a Ferrarija karosszériájában.

- Mit számít néhány karcolás? Azokat el lehet tüntetni. És ez csak egy kocsi - nyugtatta meg a férfi.

Tess megrázta a fejét.

- Nem beszélhet ilyen közönyösen! A legtöbb embernek vigyáznia kell a holmijára.

Raphael magában beismerte, hogy igaza van.

- Talán nekem más a felfogásom. Az emberek fontosabbak számomra a tárgyaknál. 
Tess vállat vont. Raphael észrevette, hogy a lány karját máris lekapta a nap, és feltámadt a védelmező ösztöne. Szerette volna...

Te jó ég, én megőrültem! - gondolta sarkon fordulva, és visszatért a kocsihoz az ebédjükért.

- Jöjjön! - javasolta aztán. - Üljünk le az árnyékba, a sziklafal alá! 
Tess levette a szandálját, és szófogadóan követte.

Raphael leterítette a zakóját a földre.

- Tudom, ez nem tesz jót a zakómnak, de majd kitisztíttatom - jegyezte meg.

- Hm... - Tess leült a zakó szélére, felhúzta a térdét és átkarolta.

Raphael lehuppant melléje, s hogy elterelje a gondolatait arról, amit a lány sortja nem takar el - és amit eltakar -, kinyitotta a zacskókat.

- Mit kér? Salátát? Pizzát?

- Micsoda? Ja, igen. A saláta jól hangzik.

- Semmi mást nem eszik?

- De, kérek egy szelet pizzát is - válaszolta a lány, levéve a salátás tál tetejét. 
Raphael lelkesen a pizzába harapott.

- Mennyei!

- Ezt biztos csak úgy mondja, de a piknik kedves gondolat volt, és értékelem.

- Nem kedvességből hívtam meg. És inkább nekem kellene megköszönnöm, hogy eljött velem.

Tess habozott.

- Aminek szerintem nem sok értelme volt. Minden érintett számára kellemesebb lett volna, ha San Michelében maradok.

- Ezt egyszer már megtárgyaltuk - mondta türelmetlenül a férfi. - Elfelejthetnénk az okot, amiért meglátogattuk a lányomat, és foglalkozhatnánk inkább a jelennel? Vagy talán nem érzi itt jól magát, azért viselkedik így?

- Hogyan? - hunyorgott zavartan Tess.

- Amióta csak elhagytuk az albergót, csupa feszültség. Miért? Én mondtam vagy tettem valamit, ami felzaklatta?

- Nem, dehogy - vágta rá a lány, mire Raphael lerakta a pizzáját, és felugrott.

- Ha hajlandó a salátáját a kocsiban megenni, máris hazaindulhatunk.

- Nem... - tiltakozott Tess, és lesütötte a szemét. - Ne haragudjon... nem akartam felbosszantani, csak... úgy érzem, szívesebben lenne most máshol.

- Akkor rosszul érzi.

- Ezt nem csak udvariasságból mondja? - Tess a nyelve hegyével megnedvesítette az ajkát, és a férfit elöntötte a forróság.

Letérdelt a lány elé, és a tenyerébe fogva az állát kényszerítette, hogy ránézzen.

- Nem. Higgye el, cara, nincs olyan hely, ahol most szívesebben lennék, mint itt. - A szeme elsötétült, ahogy a lány ajkára bámult. Veszélyes játék ez, dorgálta meg magát, azzal hirtelen leengedte a kezét, és megint felállt. - Jó étvágyat! Nemsokára visszajövök.

A lány szeme kitágult.

- Hová megy?

Vajon mit szólna Tess, ha megmondaná neki az igazat, azt, hogy el akar távolodni tőle, nehogy olyat tegyen, amit később megbánhat? - tűnődött Raphael. Mert nemcsak az arcát akarta megsimogatni, nemcsak csevegni akart vele, hanem szerette volna szenvedélyesen megcsókolni őt, és...

- Járok egyet. Kinyújtóztatom kicsit a lábamat - mondta végül. És megpróbálom visszanyerni a józanságomat, fűzte hozzá magában.

Tess még egy pillanatig az arcát vizsgálgatta, aztán sóvárgó tekintete a tengerre vándorolt.

- Rendben.

Raphael megint megszidta magát. Hogyan viselkedhet ilyen lehetetlenül? Ő hozta ide Tesst, és nem a lány tehet arról, ha nem képes fékezni a vágyait.

- Jöjjön velem, ha kedve tartja! - bökte ki meggondolatlanul.

- Tényleg nem bánná? - Tess letette a salátás tálkát a homokba, és felugrott. Raphael mosolyogva megrázta a fejét. Most már nem visszakozhatott, és amúgy sem szívesen hagyta volna egyedül a lányt.

Tess mezítláb, szökdécselve követte; nyilván alig várta, hogy tocsoghasson az öböl hűs vizében, és amikor a hullámok felcsaptak a bokájára, drámaian összerázkódott, aztán felkacagott.

Olyan természetes és vidám, mint Maria és Marco volt, mielőtt az édesanyjuk és én elváltunk, gondolta Raphael.

- Ez isteni! - Tess lelkesen széttárta a karját. - Köszönöm, hogy elhozott!

- Örülök, hogy élvezi a kis kiruccanásunkat - felelte udvariasan Raphael, és elszántan továbbmenetelt. Olyan könnyű lett volna átölelni a lányt és ledönteni a homokba! Még jó, hogy Tess nem gyanítja, mit érez.

Önkéntelenül megszaporázta a lépteit, s mire észbe kapott, és visszanézett, Tess már jócskán lemaradt. Az arckifejezéséből ítélve színlelt közönyével elrontotta a hangulatát, és Raphaelt elfogta a bűntudat.

Megvárta a lányt, de Tess nem pillantott rá, hanem egy vitorlást bámult a távolban.

- Mi a baj? - kérdezte ártatlanul Raphael. - Melege van, és haza akar menni?

- És maga?

Raphael nem tudta, mit feleljen.

- Későre jár - motyogta, bár még csak három óra múlt. - És nem szeretném, ha leégne.

Tess felemelte először az egyik, majd a másik karját, és úgy nézegette őket meg kissé lesült vállát, mintha ez eddig eszébe sem jutott volna.

- Talán igaza van - mondta végül minden meggyőződés nélkül. - Ha indulni akar, felőlem mehetünk.

Raphael megmerevedett.

- Hogy én mit akarok, az nem számít.

- De, szerintem igen. - A zöld szempárban méltatlankodás villant, aztán Tess elfordította a tekintetét. - Tudnom kellett volna... Amikor azt mondta, jár egyet, nem akarta, hogy magával jöjjek, ugye?

- Én... - Raphael elképedt. Nem sejtette, hogy ilyen könnyű átlátni rajta. - Ez nem igaz!

- Nem hiszek magának, signore. - Raphael biztosra vette, hogy Tess azért szólítja megint így, hogy bosszantsa. - Az ebéddel meg azzal, hogy lehozott ide... csak a lelkiismeretét akarta megnyugtatni.

Raphael tátott szájjal rábámult.

- Miért akarnám megnyugtatni a lelkiismeretemet? Semmi rosszat nem tettem! 
Még nem.

- De úgy érzi, mintha tett volna - folytatta Tess. - Kínos helyzetbe hozott, majdnem összeveszett a lányával, és legalább egyikünket kárpótolni szerette volna. Ezért ajándékozott nekem egy órát az értékes idejéből.

- Téved. Azért hoztam ide, mert ehhez volt kedvem.

- Akkor miért akar máris hazamenni? Talán elígérkezett valahová?

- Nem, és sajnálom, ha ezt a benyomást keltettem.

- Mi mást gondolhatnék, amikor annyira nyilvánvaló, hogy el akar kerülni? - nézett fel Tess a férfira bizonytalanul. - Egyszer így beszél, másszor úgy, és fogalmam sincs, valójában hogyan érez.

Raphael ekkor elvesztette a türelmét.

- Nem akarom elkerülni - tagadta rekedten. - Ha mégis így tűnt, annak az az oka, hogy túl vonzónak találom.

Tess megtorpant.

- Ezt nem gondolja komolyan!

Raphael tudta, ez az utolsó alkalom, hogy megmeneküljön meggondolatlan kijelentésének következményeitől. Csak azt kellene mondania, hogy tréfált, ám erre képtelen volt.

- De igen - felelte, nem hallgatva a belső hangra, amely azt kiabálta, hogy fogja be a száját. - Maga... elragadó. És gyönyörű. Nem lennék férfi, ha nem kívánnám, mi amore.

Tess nyilván nem hitt neki, de ahelyett hogy elhúzódott volna tőle, eléje lépett, és felnézett rá. Olyan közel állt hozzá, hogy lábujjai a futócipője orrát súrolták, s miközben tiszta, zöld szeme az arcát kutatta, lassan felemelte a kezét, és megsimogatta az állát.

Raphael férfiassága tüstént megkeményedett.

- Szeretne megcsókolni? - lehelte a lány.

- Tess! - kiáltotta a férfi rekedten. Talán képes lett volna ellenállni az invitálásnak, ám ekkor a lány ujjai besiklottak kigombolt gallérja alá, és amikor megérezte kezét a bőrén, elvesztette a fejét.

Felnyögött, és magához rántotta a lányt, Tess pedig hagyta, hogy megcsókolja. A férfi nem okozott neki csalódást, és ő önfeledten viszonozta forró csókjait. Átkulcsolta a nyakát, és amikor Raphael megmarkolta a fenekét, hozzásimult, megmutatva, mennyire kívánja a gyengédségét, az érintéseit.

Raphael tudta, hogy ha nem tér hamarosan észre, többé nincs visszaút. Közel járt ahhoz, hogy megtegye azt, amiről egész délelőtt álmodott, de bár akarta a lányt, tudta, hogy nem kaphatja meg.

Először is Tess túl fiatal hozzá.

Másodszor: a lány az egyesülésükben csak egy kis kalandot látna, valamit, ami kellemesebbé teszi a vakációját.

Harmadszor: neki nincs szüksége további komplikációkra az életében. Vagyis a saját - és mindkettőjük - érdekében uralkodnia kell magán.

Így aztán nem nyúlt be Tess pólója alá, hogy megsimogassa a mellét - pedig szívesen becézgette volna a mellbimbóit -, hanem a vállánál fogva gyengéden félretolta a lányt, bár közben utolsó csirkefogónak érezte magát.

Az, hogy Tesst összezavarta a viselkedésével, nyilvánvaló volt, és teljesen érthető. Elvégre nem tudta elrejteni az izgalmát, és a lány joggal számíthatott arra, hogy szeretkezni fognak.

De Tess kétségtelenül gyorsan kapcsolt. Hátralépett, sarkon fordult, és botladozva elszaladt.

- Sajnálom! Nem tudom, mi ütött belém! - kiáltotta utána a férfi.

A lány válaszolt valamit, de túl messze volt már ahhoz, hogy Raphael értse a szavait. És aligha lehetett hízelgő, amit mondott. A férfi tudta, hogy csúnyán bánt vele. Tess ennél jobbat érdemel, gondolta szomorúan.

8. FEJEZET

Tess reggel a szélcsengő csilingelésére ébredt, s a hátára gurulva felbámult a napsugarakban táncoló porszemekre.

Meglepően jól aludt, és elégedettnek, kipihentnek érezte magát, amíg eszébe nem jutottak az előző nap eseményei, mert akkor szégyenében egy pillanatra behunyta a szemét. Egek, hogy viselkedhettem ilyen ostobán? - tűnődött keserűen.

Felült, a térdére könyökölt, és bosszúsan felborzolta a haját.

Az egész kirándulás hiba volt, elejétől a végéig. Nem kellett volna Raphael meghívását az érdeklődés jelének tartania. Igaz, Raphael vetett rá néhány izzó pillantást, de köztudomású, hogy az olaszok romantikusak, forróvérűek és szívesen flörtölnek. Nem kellett volna a férfi bókjainak túl nagy fontosságot tulajdonítania. A parton pedig ő provokálta Raphaelt, aki csak belement a játékba. Ez ilyen egyszerű volt - és ilyen bonyolult.

Hagynia kellett volna, hogy a férfi egyedül sétáljon, nem kellett volna ráakaszkodnia. Ha ott marad a sziklafal árnyékában, és megeszi a salátáját, most nem kellene szégyenkeznie. És nem kellene attól félnie, hogy viszontlátja a férfit. Mert biztos volt abban, hogy még találkoznak, hiszen eddig sem Ashley, sem Marco nem került elő.

De ideje befejezni a meddő töprengést, és kinyitni a galériát, gondolta, aztán kiugrott az ágyból.

Zuhanyozás közben felidézte, milyen kínos volt a hazautazásuk. Castelli megpróbált csevegni vele, de az erőfeszítései eleve kudarcra voltak ítélve. Tess hidegen és kurtán válaszolgatott a kérdéseire, mert mindenáron érzékeltetni akarta, mennyire megbántotta őt. Raphael örülhetett, amikor végre visszaértek San Michelébe és megszabadult tőle.

Tess nem sokat időzött a zuhanyfülkében. Miután megtörülközött, néhányszor végighúzta a fésűt a haján, aztán felvett egy sárga pólót, egy zöldeskék pamutszoknyát meg egy lapos sarkú szandált, vetett még egy gyors pillantást a tükörbe, majd elhagyta a lakást.

A délelőtt meglehetősen eseménytelenül telt el. Az egyetlen látogató, aki nem nézelődni tért be a galériába, Silvio volt.

- Jobban érzi magát? - kérdezte köszönés helyett.

- Ezt hogy érti? - ráncolta össze a homlokát Tess.

- Tegnap korábban bezárt. Azt hittem, beteg.

- Ó! - Tess elpirult. - Igen, tényleg korán bezártam, de - nem akart a férfi szemébe hazudni, ezért lehajtotta a fejét - nem azért, mert rosszul voltam.

- Nem?

- Kivettem egy fél napot. Olyan gyönyörű volt az idő... 
Silvio összehúzta a szemét.

- És élvezte ezt a kis szabadságot?

- De mennyire! - füllentette a lány. - Ma nagyon meleg van, igaz? Reggel bekapcsoltam a ventilátort, de nem sokat használt - jegyezte meg.

- Mert csak a meleg levegőt kavarja - mondta Silvio szárazon. - Szóval... hol akar ebédelni?

- Ebédelni? - Tess úgy érezte, soha többé nem akar ebédelni. - Nem hagyhatom itt a galériát - mondta gyorsan, mielőtt Silvio meghívhatta volna, mert feltételezte, hogy erre készül. - Szép, szép a szabadság, de a tennivalók jól felgyűlnek az ember távollétében.

Silvio körülnézett az üres teremben.

- Nem tűnik nagyon elfoglaltnak. Sehol egy vevő...

- De rengeteg papírmunka vár rám. - Tessnek nem tetszett, hogy egyre újabb és újabb kifogásokat kell kiötölnie. - Nem is sejti, mennyien kérnek felvilágosítást a különböző művészekről! Aztán ott a könyvelés...

- Vagyis nem akar velem ebédelni - állapította meg Silvio. - Ne fáradjon tovább, megértettem... Valaki megelőzött. Ki az? Ismerem?

- Nem! - vágta rá Tess. - Úgy értem, nincs másik férfi az életemben, legalábbis itt nincs - dadogta. - Csak nem mehetek el megint, ez nem lenne tisztességes Signor Scottolinóval szemben. Sajnálom.

- Én is - vont vállat Silvio, és sokatmondóan rávigyorgott. - Ne vigye túlzásba a munkát, Tess! Az élet nem csak ebből áll. Ciao!
Amikor Silvio távozott, Tess bement az irodába, hogy bekapcsolja a kávéfőzőt. Közben azon meditált, hogy Silvio látogatása vajon valóban olyan ártatlan volt-e, amilyennek tűnt. Talán látta őt a férfi tegnap beülni Castelli kocsijába?

Nos, ha igen, ezen nem változtathatott.
Délre Tessben kicsit felengedett a feszültség. A félelme, hogy Castelli váratlanul beállít, alaptalannak bizonyult, és mivel aznap nem is reggelizett - mint erre a gyomra korgása emlékeztette -, kora délután elszaladt a pékségbe egy szendvicsért.

Csak pár percre zárta be a galériát, de amikor visszatért, egy nő állt az ajtónál, és türelmetlenül nyomkodta a kilincset.

- Mi scusi! - kért elnézést Tess olaszul, amikor a nő elfordult. - Posso aiutare, signora? Segíthetek?

A nő megpördült, és Tess látta, hogy idősebb, mint gondolta. Magas volt, elegáns, szürkésbarna selyemkosztümöt viselt, és amikor kissé indulatosan felvonta a szemöldökét, és végigmérte őt, Tesst erősen emlékeztette valakire. De kire?

- Miss Daniels? - kérdezte az asszony hidegen, és Tess bólintott. - Menjünk be! Beszélni kívánok magával.

Tess úgy elképedt, hogy nem is ellenkezett, csak kinyitotta az ajtót, és előreengedte az asszonyt.

- Ismerjük egymást, signora? - hebegte.

Az asszony nem válaszolt azonnal. Megállt a terem közepén, és megvetően vizsgálgatta a falakon lógó festményeket. Tess maga is tudta, hogy a többségük elég rossz, de azért akadt köztük egy-két jobb kép.

Végül a nő feléje fordult.

- Személyesen még nem, de én hírből már ismerem önt, Miss Daniels - felelte. - A fiam mesélt magáról. Lucia di Castelli vagyok - mutatkozott be gőgösen. - Az én unokámat rontotta meg a testvére.

Tess felszisszent. Szóval ez Castelli édesanyja! Sejthette volna... Az asszony és Raphael lánya nagyon hasonlítottak egymásra.

- Nincs rá bizonyítékunk, hogy Ashley bármi ilyet tett volna! - felelte mereven.

- Nekem más a véleményem - közölte Lucia. - Mi másért bolondítaná magába egy harminc körüli nő egy könnyen befolyásolható gyereket?

- Marco nem gyerek - tiltakozott felháborodottan Tess. - Angliában a tizenhat éves fiúkat már majdnem felnőttnek tekintik.

- Éppen ez az, Miss Daniels! - biggyesztette el az ajkát Lucia. - Angliában másként gondolkoznak az emberek. Fiatal, egyedülálló nők semmi rosszat nem látnak abban, ha több férfinak szülnek gyerekeket. A házasságot elavult intézménynek tartják, nem az egyház tanításai szerint élnek. Mi, olaszok ezzel szemben tiszteljük az intézményeinket, a hagyományokat, az egyházat és az idősebbeket, és ugyanezt elvárjuk a hozzánk látogatóktól is.

Tess megnyalta kiszáradt ajkát.

- Nagyon sötét képet fest a hazámról, signora - mondta, nehezen megőrizve a nyugalmát. - Pedig számunkra is fontosak a hagyományos értékek. Mint általában, az igazság most is valahol középen található.

- Természetes, hogy maga ezt mondja! - torkolta le Lucia.

- Igen, ezt mondom. - Tess önbizalma lassan visszatért. - Nem vagyunk pogányok, signora. És vajon mi a tisztességesebb? Az, ha egy nő elválik, vagy ha házasságban él, de viszonyt folytat egy másik férfival? Vagy Olaszországban az ilyesmi elfogadható?

A szavaira Lucia arcát halvány pír öntötte el.

- Beszélt Raphaellel, igaz? - kérdezte indulatosan. - Hát persze hogy beszélt. A fiam ezért vigyáz annyira, hogy meg ne bántsa az érzéseit. Nyilván magában látja a saját tettei igazolását!

- Nem! - Tess elszörnyedt. Az előbb óvatlanul kimondta, amit gondolt, de az fel sem merült benne, hogy Lucia a szavait kapcsolatba hozhatja a fia válásával. - Azaz igen, beszéltem a fiával, signora. Azt hitte, tudom, hol a húgom.

- És nem tudja?

- Nem - felelte udvariasan, de határozottan Tess.

- Elmesélte magának Raphael, hogy felkereste a lányát is e miatt az ügy miatt? - folytatta Lucia. - Maria férjes asszony, és nem messze innen, Vialiban él.

A kérdés ártatlannak tűnt, de Tess gyanúsnak találta.

- Igen - motyogta, és megörült, amikor bejött egy fiatal pár. Turisták lehettek, és valószínűleg csak nézelődni akartak, de Lucia ezt nem tudhatta.

- Van valami különleges oka a látogatásának, signora? Mert ha nincs, szeretném kiszolgálni a vevőimet. Ha azt remélte, több információval rendelkezem, mint amennyit a fiával megosztottam, csalódást kell okoznom.

Lucia szeme résnyire szűkült.

- Azt hiszem, eltitkol előttem valamit, Miss Daniels. És én más vagyok, mint a fiam! Engem nem szédít meg egy csinos pofika, és nem vesz le a lábamról a színlelt együttérzése.

Tesst megdöbbentette ez a heves kifakadás. Idegesen körülnézett, de szerencsére a fiatalok már eltávolodtak tőlük, és valószínűleg semmit sem vettek észre.

- Jobb, ha most elmegy, signora - mondta halkan. - Engem vár a munkám, és nyilván önnek is van jobb dolga, mint velem csevegni. Sajnálom, hogy eltűnt az unokája, de nem segíthetek. Ashley nem avatott be a terveibe.

Lucia felháborodott képet vágott, és Tess felkészült egy újabb szóáradatra, de az asszony ekkor csüggedten leejtette a vállát, lehorgasztotta a fejét, szipogott egyet, és kivett egy zsebkendőt a táskájából.

Tess nem tudta eldönteni, mi a rosszabb, az, hogy Castelli anyja gyakorlatilag a húga cinkosának nevezte, vagy az, hogy a szeme láttára omlott össze.

Könnyek peregtek Lucia szeméből, és végigfolytak sápadt arcán. Tess felsóhajtott, karon fogta az asszonyt, és beterelte az irodába, lenyomta az íróasztal mögötti karosszékbe, és a mosdó felé intett.

- Ott felfrissítheti magát, signora. Ígérem, senki sem fogja zavarni. Próbáljon megnyugodni.

Tess visszatért a galériába. Ahogy sejtette, a fiatal pár semmit sem vásárolt. Signor Scottolinónak igaza van, ezt az üzletet nem érdemes fenntartani, gondolta a lány. Amióta itt dolgozott, összesen három képet adott el, és a bevételből még arra sem futotta volna, hogy a számlákat fizessék.

Eltelt tizenöt perc. Tessnek eszébe jutott, hogy még nem ette meg a szendvicsét. És szívesen főzött volna egy friss kávét is. Talán Signora di Castellinek is jólesne egy fekete... - tűnődött. Bár, ahogy felidézte, milyen képet vágott Raphael, amikor megízlelte a kávéját, ebben nem volt teljesen biztos.

És persze megígérte a nőnek, hogy senki sem fogja zavarni, és ő mindig megtartotta az ígéretét. így aztán türelemre intette magát, és azzal ütötte agyon az időt, hogy megigazította a képeket, felvett egy falevelet, amelyet a nyitott ajtón befújt a szél, és lejjebb eresztette a vászonredőnyt, hogy ne tűzzön be a kiállító terembe a nap. Eltelt még egy félóra, és Tess egyre jobban aggódott.

És ha Lucia valami butaságot tett kétségbeesésében? De nem, ennyire azért nem tragikus a helyzet. Ha Marco tényleg Ashleyvel van, semmi baja nem eshet.

Vagy mégis? Nos, ez attól függ, ki mit ért bajon. Lucia szemében Ashley aligha jobb egy gyermekrablónál.

A negyvenötödik percben Tess elhatározta, hogy nem vár tovább. Kihúzta magát, felkapta a szendvicsét, és átvágott a termen.

- Signora di Castelli? - kiáltotta, belökve az irodaajtót. - Jobban érzi magát?

Nem kellett volna aggódnia. A szoba üres volt. Míg ő a galériában idegeskedett, Lucia a hátsó kijáraton távozott. Tess nem tudta, hogy örüljön-e, vagy bosszankodjon. Nem bánta, hogy az asszony elment, de úgy vélte, legalább elköszönhetett volna tőle, és megkérdezhette volna, hogy használhatja-e a hátsó ajtót, amelyet ráadásul nyitva hagyott. Ha lett volna az irodában valami értékes holmi, egy besurranó tolvaj jó fogást csinálhatott volna.

Tess megnézte a táskáját, de abból semmi sem hiányzott. Megvolt az útlevele és a több száz euró is, amelyet kiváltott. De... esküdni mert volna rá, hogy az útlevelét a tarisznyája oldalzsebébe csúsztatta be, miután megmutatta Castellinek, nem pedig a legöblösebb részébe, ahol most a tárcájával együtt feküdt.

Nos... biztosan tévedett. Fő, hogy mindene megvan.

Bekapcsolta a kávéfőzőt, leült, és megette a sajtos szendvicsét. Aztán, bele-belekortyolva a kávéjába, sorra kihúzta az íróasztalfiókokat. Semmit sem keresett, de nem tudott megszabadulni a furcsa érzéstől, hogy valami nem úgy van, ahogyan hagyta. Persze, ha Lucia átkutatta az irodát, az megmagyarázná az útlevélügyet, és talán azt is, hogy miért ment el az asszony köszönés nélkül.

Délután Tess eladott egy képet. Egy francia fiatalember, aki nyilván itt üdült, megpróbált kikezdeni vele, de ő lekoptatta. Aznap, hogy elkerülje Silvio esetleges meghívását, a szokásosnál korábban zárt be.

Azelőtt sosem volt ilyen népszerű, állapította meg kicsit gúnyosan. Az iskolában, ahol tanított, egyik munkatársa sem volt az esete. Tulajdonképpen egyetlen igazi kapcsolata volt életében, egy fiúval, akivel az egyetemen találkozott. A viszonyuknak gyorsan vége lett, miután ő Derbyshire-be költözött. Igaz, néhány évig még hívogatták egymást és leveleztek is, de aztán a fiú megírta, hogy talált valaki mást, és Tess ezt inkább megkönnyebbülten, semmint csalódottan fogadta.

Talán azok közé a nők közé tartozom, akiket teljesen kielégít a hivatásuk, és nincs szükségem férfira, morfondírozott, ahogy hazahajtott.

Ekkor felvillant előtte egy kép - látta magát és Castellit a tengerparton. Azt a csókot ő kezdeményezte, a férfi csak belement a játékba. Igazi hím lévén hízeleghetett a hiúságának, hogy egy fiatalabb nő kikezdett vele. És még ha sajnálatból állt is csak kötélnek - bár Tess őszintén remélte, hogy nem így történt nem eshetett különösebben nehezére lelkesedést színlelni.

Az alakítása nagyon meggyőző volt. Tess még most is beleborzongott a gyönyörbe, amikor felidézte azt a csókot. Raphael kétségkívül felajzott volt, de végül mégis félretolta őt, emlékeztette magát. Nyilván tévedett, amikor elhitette magával, hogy a férfi viszonozza az érzéseit. Mialatt ő elképzelte, milyen izgalmas lesz a szeretkezésük, Castelli fejében egészen más járhatott.

De micsoda?

Ha később szóba hozta volna Ashleyt, elképzelhető lett volna, hogy még mindig a húga megtalálása a fő célja, s azt hiszi, ha elcsábítja őt, kiszedhet belőle valami fontos értesülést. Castelli azonban leginkább a borászatról és a szüretről csevegett, és úgy tett, mintha semmi különös nem történt volna. Tess a visszautasítást el tudta viselni, de a közönyt...? Azt megbocsáthatatlannak találta.
Hazafelé menet Tess beugrott egy élelmiszerüzletbe. Vett magának vacsorára csirkét, zöldséget meg egy üveg fehérbort. Étvágya ugyan nem volt, de nem akart koplalni, csak mert bolondot csinált magából egy férfi miatt.

A boros üveget végül nem nyitotta ki, hanem a konyhapulton hagyta, és vacsora után megivott az erkélyen egy csésze kávét.

Addigra már majdnem teljesen besötétedett, és a parti sétány lámpáinak fénye visszatükröződött az öböl vizében. Tess érezte a házakból és vendéglőkből áradó ételszagot, hallotta az edénycsörgést. Valahol a közelben egy szaxofon fülbemászó, bús melódiát játszott, és a lány szeme könnybe lábadt.

Olyan szép lehetett volna ez a vakáció! Mikor kezdett minden elromolni? Persze tudta a választ. Az elején. Andrea nem volt beteg, Ashley hazudott, és...

Te jó ég! Holnap péntek. Andrea azzal fenyegetődzött, hogy a hétvégén iderepül. Tess remélte, hogy nem teszi meg, hiszen ebben a kis lakásban nem férnének el ketten.

Az udvar felől nevetés és beszélgetés zaja szűrődött fel. Valamelyik lakó nyilván partit rendezett. A lárma megnyugtató hatással volt Tessre, aki arra gondolt, hogy Ashley helyében ő már rég összebarátkozott volna a többi bérlővel.

Az a fiatal pár például, amellyel néhányszor összefutott a lépcsőházban, nagyon rokonszenvesnek tűnt. Kellemes lett volna olykor meghívni őket; egy üveg bor mellett elcsevegni olyasvalakikkel, akik nem várnak tőle többet egy jó vacsoránál és némi beszélgetésnél, nem úgy, mint Silvio.

Tess azt fontolgatta, hogy mégis kinyitja azt a bort, amikor kopogtattak az ajtón. A lány megnézte az óráját. Kilenc múlt. Ez csak Andrea lehet, gondolta ijedten. Ilyen későn más aligha állítana be hozzá.

A legszívesebben úgy tett volna, mintha nem lenne itthon. Andreának nem volt kulcsa, és az öreg gondnok biztosan nem engedne be egy idegent a lakásba. De tudta, hogy ezzel csak elodázná az elkerülhetetlent, ezért betette üres kávéscsészéjét a mosogatóba, és ajtót nyitott.

A folyosón azonban nem Andrea állt, hanem Castelli, az utolsó ember, akire Tess számított.

- Meg kellett volna kérdeznie, ki az - feddte meg a férfi köszönés helyett. - Vagy talán várt valakit?

- Nem, senkit sem vártam - szögezte le Tess. - Mit keres itt, signore? Tanulmányi látogatást tesz a szegénynegyedben?

- Ezt meg sem hallottam! - dörmögte Raphael. - Egyedül van?

- Mi köze hozzá? - kérdezte dacosan Tess. Megint felidézte, hogyan tolta el őt magától a férfi az öbölben, milyen sajnálkozó, azaz inkább szánakozó arccal. Az akkor kapott seb még mindig sajgott.

Hogy merészel most Castelli csak úgy beállítani hozzá? Hogy meri a magánéletéről faggatni? Vagy talán azt akarja, hogy bocsánatot kérjen azért, amit az édesanyjának mondott? Hát azt várhatja!

- Bejöhetek? - sóhajtott fel Raphael.

- Minek?

- Mert beszélni akarok magával - válaszolta türelmetlenül a férfi. - Méghozzá négyszemközt.

- De én ma este nem akarok magával beszélni, signore! Éppen lefekvéshez készültem.

- Negyed tízkor? Azt nem hiszem, cara.

- Ne nevezzen így! Nem vagyok a kedvese! - berzenkedett Tess. - És semmi köze ahhoz, hogy mikor fekszem le. Jöjjön el holnap a galériába, ha beszélni akar velem...

- Tess! - A férfi hangja olyan simogatóan csengett, hogy a lány megremegett, és kénytelen volt egyik kezével az ajtótoknak támaszkodni.

- Nem fogok bocsánatot kérni azért, amit az édesanyjának mondtam - dünnyögte dacosan. - És azt üzenem neki, nem vall jó modorra, hogy búcsú nélkül távozott, és még az ajtót sem csukta be maga után.

Castelli összeráncolta a homlokát, aztán félretolta a lány kezét, és átlépett a küszöbön.

Tess önkéntelenül hátrahúzódott, nehogy összeütközzenek, Castelli pedig kihasználta az alkalmat, még beljebb jött, és bevágta az ajtót. A zaj végigvisszhangzott a lakáson. Tess fel akarta szólítani a férfit, hogy azonnal tűnjön el, de Castelli megelőzte:

- Mi a fenéről beszél? Azt sem tudtam, hogy ismeri az anyámat.

Tess ebben kételkedett, de a férfi olyan meglepetten bámult rá, hogy végül hinnie kellett neki.

- Ma meglátogatott a galériában - magyarázta meg. - Azt hittem, elmesélte.

- Rosszul hitte.

- Sajnálom. Biztos voltam benne, hogy ezért jött ide. 
Castelli lemondóan széttárta a karját.

- Hát persze. Mi másért jöttem volna? - Átvágott a nappalin, és kinézett az ablakon. 
Tess az ajkába harapott. Talán azért van itt, mert látni akart? - tűnődött, de ez túl veszélyes gondolat volt, és gyorsan elfojtotta.

Mivel a férfi hátat fordított neki, nyugodtan szemügyre vehette, és tekintete elidőzött széles vállán, amelyen megfeszült a fekete pólóing, majd keskeny csípőjén, amelyre szorosan rásimult a szintén fekete nadrág. Castelli nem úgy öltözött, mint aki társaságba készült. Lehet, hogy tényleg csak őt akarta látni?

Tess lélegzete elakadt. Mély, zsigeri sóvárgás fogta el, de mielőtt valami bolondságot mondhatott volna, fény gyúlt az elméjében.

- Megtudott valamit, igaz? Kiderítette, hol vannak Ashleyék? Raphael zsebre dugta a kezét, és megfordult.

- Nem - felelte rezzenéstelen arccal. - Verdiccinek eddig nem volt szerencséje. Ha a húga autót bérelt, nyilván hamis nevet adott meg.

- Ó - nyelt egyet Tess. - Ezt megtehette?

- Igen, ha valaki segített neki. Vannak barátai San Michelében? 
Tess megrázta a fejét.

- Nem tudok róla. De még csak kilenc hónapja lakik itt, és ez nem sok idő...

- Arra elég volt, hogy Marco fejét elcsavarja - jegyezte meg mogorván a férfi. - Meséljen az anyám látogatásáról! Nagyon felhúzta magát?

- Ezt miből gondolja? 
Raphael elmosolyodott.

- Abból, hogy az előbb kijelentette, nem fog bocsánatot kérni tőle. Szeretném tudni, mit akart.

- Valószínűleg azt hitte, többet tudok a húgomról és az unokájáról, mint amennyit elárultam.

- Hm. - Raphael kihúzta kezét a zsebéből, és összefonta mellén a karját. - Gondolom, elégedetlen azzal, amit eddig kiderítettem. Említette, mekkora csalódást okoztam neki férjként és apaként is?

- Nem!

- És azt sem, hogy engem hibáztat Marco eltűnéséért?

- Nem. Inkább Ashleyt pocskondiázta, megvádolta, hogy megrontotta az unokáját, aki még gyerek. És nem tetszett neki, amikor közöltem vele, hogy a tizenhat éves fiúkat Angliában már majdnem felnőttnek tekintik... Magáról... nem sok szó esett.

- Ezt sajnálattal hallom - csúfolódott a férfi.

- Jó, jó, az édesanyjának nyilván nincs ínyére, hogy maga bizonyos szempontból szövetkezett velem - fűzte hozzá gyorsan Tess. Bántotta, hogy a férfi ebben a régi, levágott szárú farmerben látja. - Talán attól fél, hogy rossz hatással lehetek magára, vagy hogy elcsábítom.

Castelli elvigyorodott.

- Gondolja, hogy ez lehetséges, cara? Én nem vagyok egy érzékeny, könnyen befolyásolható kamasz! A külcsínnél fontosabb számomra a belbecs.

- Ezért hagyta el a felesége? Mert nem tudott megfelelni a magas követelményeinek?

Tess tudta, hogy ez megbocsáthatatlan megjegyzés volt, de haragudott a férfira, amiért idejött, amiért úgy érezte, joga van betolakodni hozzá, anélkül hogy elárulná, mit akar. És haragudott saját magára is, mert a korábbi viselkedésével azt a hitet keltette Raphaelben, hogy bármire hajlandó. Annak idején az öbölben a pillanat hevében megcsókolta a férfit, de ez még egyszer nem fordul elő... Még egyszer nem fogja bolond módra kimutatni az érzéseit és kiszolgáltatni magát...

- Nem akarok a volt nejemről beszélni. - Castelli a lány felé indult. - Annak, hogy miért hagyott el, semmi köze kettőnkhöz.

- Maga éppolyan, mint a lánya és az édesanyja. Mind tökéletesnek képzelik magukat - mondta Tess keserűen.

- Ez butaság! - tiltakozott a férfi, és még közelebb ment hozzá. - Gina és én nem a magas követelményeim miatt váltunk el. Vagy maga szerint túl sokat kívántam, amikor azt vártam a feleségemtől, hogy az én ágyamban, ne pedig más férfiakéban aludjon?

Tess a konyhapult mögé menekült.

- Ne haragudjon! - motyogta boldogtalanul. - Nem kellett volna ilyet mondanom. De az édesanyja az oka... Védekezésre kényszerített, és talán túlságosan belejöttem. .. - próbált tréfálkozni.

Castelli elfintorodott.

- Igen, ez jól megy magának. De rosszul ítél meg. Korántsem vagyok úgy elragadtatva magamtól, mint képzeli!

- Tényleg? - csúszott ki Tess száján, aztán, mivel úgy tűnt, két szót sem képes váltani ezzel a férfival anélkül, hogy provokálná, a boros üvegért nyúlt, amelyet korábban a pulton hagyott. Úgy tett, mintha a címkét vizsgálgatná, pedig csak nem akart Raphaelre nézni, nem akarta engedni, hogy érvényesüljön a férfi erotikus kisugárzása.

- Amikor az anyámmal vitatkozott, biztosan magáé lett az utolsó szó - jegyezte meg Raphael.

- Igen, de csak mert kiborult. - Tess letette az üveget, és kihúzott egy fiókot. Míg a dugóhúzót kereste, nem kellett a férfira pillantania. - Beültettem az irodába, hogy összeszedhesse magát, de mire visszatértem, elment. Ráadásul nyitva hagyta a hátsó ajtót...

- Kiborult? - visszhangozta Castelli. - Ez nem vall az anyámra. Ő nem szokott kiborulni, hacsak nincs ezzel valami rejtett célja.

- Talán egyedül akart maradni az irodában. - Tess közben megtalálta a dugóhúzót. - És... nem mernék megesküdni rá, de szerintem átkutatta Ashley íróasztalát.

- Az lehetetlen! - tiltakozott Castelli. - Az anyám nem tolvaj. Bár tagadhatatlan, hogy sok hibája van.

- Nem állítom, hogy bármit ellopott, de azt hiszem, keresett valamit. 
- Mit?

Tess vállat vont, és elfordult. Ha már megtalálta a dugóhúzót, úgy érezte, használnia is kell. Épp bele akarta csavarni a dugóba, amikor Castelli is megkerülte a pultot, és kivette az üveget a kezéből.

- Hagyja, majd én! Szóval... mit kereshetett?

Tess hátrahúzódott. A parányi konyhában alig fértek el ketten, és Raphael túl közel volt hozzá, de nem térhetett vissza a nappaliba anélkül, hogy hozzáért volna, amit mindenképp el akart kerülni. Szórakozottan lebámult a férfi kezére, és elképzelte, milyen lenne ezeket az ügyes, hosszú ujjakat a mellén érezni. A mellbimbói rögtön megduzzadtak, mire gyorsan összefonta keblén a karját, hogy elrejtse az áruló jeleket. Aztán ráeszmélt, hogy Raphael még mindig a válaszára vár.

- Gondolom, valamit, amiből következtethet Ashley hollétére, egy apróságot, amely fölött én átsiklottam - felelte.

Castelli kirántotta a dugót, és a pultra állította az üveget.

- És talált ilyesmit?

- Azt nem tudom - felelte óvatosan Tess. - Maga szerint? 
Raphael legyintett.

- Én azt sem tudtam, hogy járt magánál. De ma nem láttam, szóval lehet, hogy valamit felfedezett.

- Ezért van itt, igaz? Eltűnt az édesanyja, és azt hiszi, én tudom, hová ment.

- Nevetséges! - dörmögte a férfi. - Mondom, azt sem tudtam, hogy járt magánál.

- Elvárja, hogy higgyek magának, de még mindig nem árulta el, miért jött ide!

- Hát az biztos, hogy nem azért, mert meghívott! Akarja, hogy elmenjek? 
Természetesen Tess nem akarta, hogy elmenjen.

- Szerintem pontosan tudja, mit akarok. - A lány kivett két poharat a konyhaszekrényből. - Megkínálhatom egy kis borral, mielőtt távozik?

- Van választási lehetőségem?

Tess összerezzent, és majdnem elejtette a poharakat, ahogy megérezte a férfi meleg leheletét a tarkóján. Castelli a teste mellett a konyhaszekrényre tenyerelt, a két karjával csapdába ejtve őt, és a lány tudta, hogy ha megfordulna, az arcukat csak néhány centi választaná el.

- Kér bort, vagy nem? - kérdezte, és őt magát is meglepte a hangja nyugodtsága.

- Ha annak is olyan fura az íze, mint a kávéjának, inkább lemondanék róla - felelte a férfi könnyedén, aztán hirtelen elkomolyodott. - Az isten szerelmére, Tess, hát sosem bocsátja meg, amit tegnap tettem? Sajnálom, ha megbántottam.

9. FEJEZET

Tess persze nem hitt neki.

- Nem bántott meg. Különben is, az egész kis közjátékot rég elfelejtettem - jelentette ki.

- Nem hiszem. Akkor nem állna itt így, nem félne megfordulni. - Raphael habozott. - Ne aggódjon, semmi olyasmi nem történik, amit nem akar.

Azért mondja ezt, mert azt hiszi, tudja, mit érzek, gondolta a lány. Márpedig ő nem ismer el semmit. Még egyszer nem járatja vele a bolondját ez az ember!

Letette a poharakat, és elszántan megfordult. Közben csípőjét a konyhaszekrényhez nyomta, és alig mert lélegzetet venni, mert nem akarta, hogy keble a férfi mellkasát súrolja.

- És ha azt akarom, hogy menjen el? - kérdezte mereven egy pontra bámulva a férfi jobb füle mögött.

Raphael felsóhajtott.

- Akkor elmegyek. - Leengedte a karját. - Előtte azonban valamit még be kell vallanom.

- Mit? - Tess idegessége nem enyhült, mert a férfi még mindig túl közel volt hozzá.

- Tudni akarta, miért jöttem ide. Elhinné, ha azt mondanám, hogy erre egyetlen okom volt, az, hogy viszontlássam?

- Nem! - Tess félretaszította a férfit, és átmenekült a nappali másik sarkába.

A jelek szerint Raphael bármire hajlandó, hogy elérje a célját, és ő még meg is könnyítette a dolgát. Ma este a férfi úgy döntött, hogy ott folytatja, ahol a múltkor abbahagyták, és ő majdnem engedett neki.

- Jobb lenne, ha most elmenne, signore. Mielőtt hívom a gondnokot, és kidobatom.

Ez persze üres fenyegetés volt, mert a gondnok már hetvenéves is elmúlt.

- Nem hiszem, hogy ilyet tenne, cara - rázta meg a fejét Raphael. - Maga nem az a nő, aki jelenetet rendez.

- A helyében én erre nem fogadnék! - Tesst bosszantotta, hogy Castelli ilyen könnyen átlát rajta. - Azt hiszi, hogy csak mert Ashleynek a jelek szerint nincsenek erkölcsi gátlásai, nekem sincsenek? Hát téved. Ami a parton történt, hiba volt, és maga jól tette, hogy leállított.

- Talán igaza van - sóhajtott fel fáradtan Raphael. - És valószínűleg az is hiba volt, hogy idejöttem. De látni akartam, és nem mérlegeltem, hogy miféle következtetést vonhat le ebből.

- Ugyan, kérem! - Tess úgy vélte, eleget hallott. - Mindketten tudjuk, miért van itt. Nem azért, hogy bocsánatot kérjen vagy ilyesmi. Éppen ráért, és eszébe jutott, milyen könnyű elcsábítani engem.

- Nem! - kiáltotta Castelli. - Félreérti az indokaimat, és azt is, ami a parton történt.

- De...

- Azt hiszi, ha az az ember lennék, akinek tart, ilyen lovagiasan viselkedtem volna? - kérdezte keserűen a férfi. - És csak a pontosság kedvéért: nem csábítottam el magát. Akartam, ó, igen, bevallom. Miért is ne? Hiszen kívánatos és szép. De én nem szoktam olyan nőkkel szeretkezni, akik csak pár évvel idősebbek a lányomnál. Vannak elveim, és tudom, hogy túl öreg vagyok magához. - Vállat vont. - Csak ezt akartam elmondani.

Tess rámeredt.

- Ezért jött ide? Hogy közöljön valamit, amit nem hiszek el, és amit szerintem maga sem hisz?

Castelli elhúzta az ajkát.

- Maga kemény dió, Tess. És talán igaza van. Talán azért jöttem ide, mert azt reméltem, hogy örülni fog nekem. Kedvelem magát, szeretek magával lenni. És ha azt hiszi, hogy múltkor el akartam engedni... - Felsóhajtott. - Egek, még maga sem lehet ennyire naiv!

Tesst felkavarta a férfi vallomása, éppúgy, mint a sebezhetőség, amelyet az arcán látott.

- Ezt értsem úgy, hogy azért vetett véget a csókolózásunknak, mert azt hiszi, hogy öreg hozzám?

- Nem csak ezért. Önmagam miatt is.

- Miért nem lep ez meg engem? - Tess megrázta a fejét, aztán levegő után kapkodott, amikor Raphael előtte termett, és megragadta a csuklóját.

- Hallgasson ide! - parancsolta a férfi, a húsába mélyesztve hüvelykujja begyét. - Ha azt hiszi, maga az egyetlen, akinek itt veszítenivalója van, téved. Nem fogok viszonyt kezdeni egy vakációzó nővel, aki csak egy rövid, romantikus kalandot keres.

Tess nagyot nyelt.

- Ér... értem - dadogta.

- Tényleg? - csúfolódott a férfi. - Akkor azt is érti, miért mondom azt, hogy nem lenne szabad így magához érnem?

Tess megremegett.

- Hát engedjen el!

- Micsoda? - vonta fel a szemöldökét a férfi. - Hogy azt higgye, nincs semmi önuralmam? Egek, Tess, ennek nem kellett volna megtörténnie! Maga az egyetlen, aki a fiam nyomára vezethet, és csak ezért kellett volna a társaságát keresnem.

- Nem is volt rá más oka - hebegte a lány, ahogy a férfi ujjaiból áradó meleg felvándorolt a karján.

- Gondolja? - Raphael hirtelen magához rántotta, lehajtotta a fejét, és megcsókolta az ajkát.

A csók felvillanyozta, és el is gyengítette a lányt. Teljesen tehetetlennek érezte magát, és amikor a férfi nyelve a szája belsejébe hatolt, az ösztöneire hagyatkozott.

Raphael egyre szenvedélyesebben csókolta. Megragadta a csípőjét, és az ágyékához szorította, éreztetve vele az izgalmát. Tess ökölbe szorította a kezét, ám sóvárgása a férfi után mindennél erősebb volt. Végül felnyögött, és átkarolta Raphael nyakát, majd amikor a férfi megmarkolta a fenekét, az egyik lábát a csípőjére fonta.

- Kívánlak - suttogta Raphael, és az ajka végigszántott a nyakán. - Annyira kívánlak! - Egy pillanatra felemelte a fejét, és Tess látta, hogy szemét elhomályosítja a szenvedély. - És ma este elég bolond vagyok ahhoz, hogy sutba dobjak minden elővigyázatosságot. Szóval, ha kételyeid vannak, most szólj!

Miféle kételyek? - gondolta ködösen Tess. A vágy tüze égette a bensőjét. Tudta, hogy Raphael mindent el fog venni tőle, és cserébe semmit sem ígér, mégsem lesz képes ellenállni, amikor talán ez az egyetlen esélye arra, hogy vele legyen. 
- Már nem vagyok gyerek. És szűz sem - mondta, bár ez a férfit aligha érdekelte. - Ne félj, tudom, mit teszek.

Castelli tekintete ellágyult.

- Valóban? - mormolta megsimogatva forró arcát, aztán a tenyerébe fogta a mellét. - A kérdés az, hogy én vajon tudom-e?

Tess majd elolvadt, amikor a férfi ujjai játszani kezdtek a mellbimbójával, de szavai nyugtalanították, mert úgy értelmezte őket, hogy Raphael nem biztos a dolgában.

- Talán meggondoltad magad? - kérdezte.

Raphael megrázta a fejét, és kezét a lány pólója alá csúsztatta. Amikor ujjai közé csippentette a mellbimbóját, amelyet az előbb a vékony anyagon át ingerelt, Tess önkéntelenül előredőlt.

- Nem vagyok fából, cara - háborgott a férfi. - Azt hiszed, hozzád érhetek így, anélkül hogy birtokolni akarnálak? Talán nem tudom, mit csinálok, de az biztos, hogy már nem hagyhatom abba. Az első naptól fogva kívánlak.

Én is téged, vallotta be magában a lány, de ezt hangosan nem merte kimondani. Annyira még nem bátorodott fel. Ehelyett hátralépett, és kézen fogta a férfit.

- Megnézed a hálószobámat? - kérdezte kicsit megrészegülve a saját rámenősségétől.

Raphael összehúzta a szemét, és bólintott.

Csak amikor kinyitotta az ajtót, jutott a lány eszébe, hogy aznap reggel nem ágyazott be. Előre akart szaladni, hogy lesimítsa a takarót, de a férfi visszahúzta.

- Nyugi. Miénk az egész éjszaka - duruzsolta megcsókolva a vállát, aztán a fején át lerántotta a pólóját.

Tessnek semmi oka nem volt arra, hogy szégyellje a testét, a melle gömbölyű volt, és feszes, mégis remegés támadt a hasában, amikor Raphael hátralépett, és tekintete lassan végigvándorolt rajta. Aztán a férfi szinte áhítatosan a tenyerébe vette a lágy halmokat, és a lány görcsösen átölelte a nyakát.

- Nem gondolod, hogy túl sok ruha van rajtunk? - kérdezte Raphael néhány másodperccel később rekedten, azzal hátralépett, és szinte letépte magáról az inget.

Tess egy pillanatig elbűvölten mustrálgatta napbarnított bőrét, a mellkasán göndörödő sötét szőrzetet, aztán gyorsan kikapcsolta az övét, és lehúzta nadrágján a cipzárat.

- Megérinthetsz - mondta Raphael, ahogy levette és félrerúgta a nadrágját meg a sportcipőjét. - De nem gondolod, hogy először meg kellene szabadulnunk a sortodtól? - mormolta.

Tess hagyta, hogy lehúzza a cipzárját, de amikor le akarta hámozni csípőjéről a levágott szárú farmert, riadtan megmarkolta kétoldalt az anyagot.

- Miután hazaértem, lezuhanyoztam - dadogta -, és nem vettem fel bugyit. Nem kellene összehúznunk a függönyt?

- Minek? - mosolygott a férfi. - Ugyan ki láthat itt meg bennünket?

Te láthatsz meg engem, vágta rá magában Tess, de leengedte a kezét. Előbb vagy utóbb Raphael úgyis látni fog, gondolta. A farmersort lehullott a bokájára, és Tess zavartan egyik lábáról a másikra állt, miközben a férfi némán szemlélte a testét.

- Gyönyörű vagy - suttogta végül Raphael. - Tökéletes.

Tess ezzel nem értett egyet. Igaz, karcsú volt, és formás, de tökéletes? Ugyan! Raphael viszont az volt, és a lány azon tűnődött, miért nem nősült meg újra. Biztosan nem azért, mert nem kapott elég ajánlatot.

- Segíts! - parancsolta a férfi, és Tess torkában gombóc támadt. Nem volt sok gyakorlata az ilyesmiben, és már a gondolatra is, hogy lehúzza a férfi bokszeralsóját, zavarba jött. De mivel szeretett volna közelebb kerülni hozzá, az ujját beakasztotta az alsónadrágjába, és magához húzta. Ezzel kettős célja volt: egyrészt úgy tett, mintha szót fogadna, másrészt, mivel lehajtotta a fejét, Raphael nem láthatta az arcát.

- Édesem - mondta a férfi lágyan. - Ne félj, nem harapok.

- Nem félek - tiltakozott Tess. - Csak nem szoktam... ilyet csinálni. 
Raphael halkan nevetett.

- Azt hiszed, nem tudom? És nagyon fogom élvezni, hogy a tanítómestered lehetek – incselkedett, azzal a tenyerét a lány kezére borította, és kényszerítette, hogy letolja az alsónadrágját.

Ahogy Tess megérezte kemény, lüktető férfiasságát, úrrá lett rajta a szenvedély. Raphael felnyögött, amikor ujjai körülzárták a hímtagját. A következő pillanatban az ajkuk összeforrt. Egy darabig vadul csókolóztak, aztán Raphael az ágyra fektette a lányt, és Tess szinte gépiesen széttárta a combjait. Annyira várta az egyesülésüket!

Raphael azonban csak leheveredett melléje, és látszólag beérte annyival, hogy némán szemlélje. Tess nyugtalanul mocorgott, próbálta a tekintetével jelezni, mire vágyik, de a férfi, bár nyilván kitalálta, mit szeretne, még mindig nem feküdt rá, csak a vállát harapdálta finoman, és ujjai begyével követte az ajka vonalát.

- Castelli...

- Raphael - javította ki a férfi. - Ez a nevem, és azt akarom, hogy használd.

- Raphael - mondta engedelmesen a lány. - Kérlek... Nem akarsz szeretkezni velem? Annyira kívánlak, hogy szinte fáj... Tudod, hogyan értem?

- Van némi homályos sejtésem - vigyorgott a férfi, aztán föléje hajolt, megcsókolta a mellét, és a nyelvével hosszan ingerelte a mellbimbóját.

Tess halkan nyögdécselt, és felsikoltott, amikor a férfi ujjai lejjebb araszoltak a hasán, és rátaláltak teste legintimebb pontjára. Már semmit sem érzékelt a külvilágból, egyedül ez a férfi létezett a számára, és a gyönyör, amellyel megajándékozta.

Raphael megállapította, hogy készen áll, mégis tovább simogatta, mintha feltett szándéka lett volna az őrületbe kergetni, és ha ezt nem is érte el, a csúcspontra gyorsan eljuttatta. De még mindig nem volt elégedett, mert most az ujjai helyét az ajka foglalta el.

- Kérlek, ne - nyögött fel kétségbeesetten a lány, amikor a teste megint remegni kezdett. Felkönyökölt, megpróbálta félrelökni a férfit, de az folytatta az édes ostromot, és Tess megint átélte az eksztázist.

Raphael megvárta, míg a teste elernyed, aztán föléje térdelt.

- Jó volt? - kérdezte rekedten.

- Jó - ismerte el a lány, és felemelve a fejét, száját a férfiéra tapasztotta.

A csókja ugyanolyan forró volt, és szenvedélyes, mint korábban, de Raphael megérezhette a könnyeket az arcán, mert halk káromkodással visszahúzódott, és összevonta a szemöldökét.

- Miért sírsz? Mit csináltam rosszul? - tudakolta aggódva.

- Semmit nem csináltál rosszul, csak éppen... nem csináltál semmit, ez a baj - motyogta kissé összefüggéstelenül a lány.

Raphael lecsókolta a könnyeit.

- Még rengeteg időnk van. Nem megyek sehová, cara. Lazíts! Azt akarom, hogy mindig emlékezz erre az éjszakára.

Akkor is, amikor én már rég nem leszek veled, egészítette ki Tess magában a mondatot, és felsóhajtott. Most nem akart az elválásukra gondolni, csak élvezni akarta az éjszakát, ám amikor felbátorodva megsimogatta a férfiasságát, Raphael hátrahőkölt.

- Ne tedd ezt, drágám! Gyarló ember vagyok, és benned akarok lenni, amikor... érted...

Tess nem vitatkozott, mert ő is azt akarta, hogy mielőbb egyesüljenek. Megvonaglott, amikor a férfi lassan, óvatosan belehatolt. Mennyei érzés volt! Bár azt hitte, harmadszor nem sikerülhet őt a csúcspontra juttatni, Raphael bebizonyította, hogy tévedett.

Tess azt is érzékelte, hogy a férfi vasakarattal uralkodik magán. Raphael rendszertelenül szedte a levegőt, a homlokán verejték gyöngyözött. És amikor megemelte Tess csípőjét, előrelökte magát, és mozogni kezdett, a lány ösztönösen átkulcsolta a lábaival. Sosem hitte volna, hogy így érezhet!

- Nézz rám! - kérte a férfi. - Azt akarom, hogy felejtsd el, hol végződik a tested, és hol kezdődik az enyém.

Tess bólintott, és mert sokkal felajzottabb volt, semhogy szavakba foglalhassa az érzéseit, lehúzta Raphael fejét, és az ajkával adta meg a választ. A férfi egyre gyorsabban mozgott. Tess úgy érezte, mintha egy láthatatlan erőspirál felfelé repítené őket. Feljebb, egyre feljebb emelkedtek, míg végül átpördültek egy másik dimenzióba, ahol mindketten átélték a legtökéletesebb, legcsodálatosabb gyönyört.
Másnap reggel Tess hangos kopogásra ébredt, és arra, hogy émelyeg, és fáj a feje.

Tegnap este túl sok bort ihattam, gondolta a párnába rejtve az arcát. Raphael csak hajnal felé ment el. Keveset aludtak, de ez volt Tess életének legszebb éjszakája. Az első szeretkezésük után Raphael, akit szemmel láthatóan nem feszélyezett a meztelensége, kiment a konyhába a borért és a poharakért, aztán melléje térdelt az ágyra, és itallal meg csókokkal traktálta, míg ki nem ürült az üveg. Utána megint szeretkeztek, ezúttal sokkal lassabban és kényelmesebben. Tessnek ugyan kicsit sajgott a teste, de az efféle kínt szívesen elviselte volna akár élete végéig is.

Sajnos ez a közjáték nem ismétlődhet meg, ezt már akkor is tudta, amikor a hálószobájába invitálta a férfit. Raphael semmit sem ígért neki, és amikor elment, egy szóval sem említette, hogy viszont akarja látni. Tess nem is áltatta magát. Talán Ashleyék visszatérése után találkoznak majd még egyszer, de ennél többre nem számított.

Megint kopogtattak, most már hangosabban, mire Tess a fejére húzta a takarót. A dörömbölést így is hallotta, de legalább nem vakította el az ablakon besütő nap. Tudta, hogy be kellene mennie a galériába, mert a jövő hét elejéig még helyettesítenie kell Ashleyt.

Ashley... ő biztos buta libának tartana, ha valaha is megtudná, mit tettem, cikázott át az agyán. Ashley sosem lett volna ilyen könnyelmű, ő előre bebiztosította volna magát.

A dörömbölés csak nem szűnt meg. Talán Andrea beváltotta a fenyegetését, és ő áll odakinn?

Tess félrelökte a takarót, és ahogy az órára pillantott, megdöbbent. Már elmúlt tizenegy? Nagyon kimeríthette ez az eseménydús éjszaka, ha eddig szundított!

- Tess Daniels, ott vagy? A fenébe, kireteszelnéd az ajtót? Nem tudok bejutni a saját lakásomba! - rikácsolta egy méltatlankodó női hang.

Ashley!

Tess megdermedt, aztán felpattant, és az ajtóhoz szaladt. Ekkor eszébe jutott, hogy pucér, és visszarohant a hálóba a köntöséért.

Ashley tovább kopogott és kiabált. Tess gyanította, hogy először a galériában kereste, és mivel nem találta ott, hazajött.

- Jó, jó, megyek már! - kiáltotta. Félt, hogyha a húga továbbra is ekkora zajt csap, a gondnok kihívja a rendőrséget. - Sajnálom. Elaludtam - mentegetődzött, miközben kitárta az ajtót.

- Igazán? - Ashley dühösen bemasírozott a lakásba, és gyanakvóan körülvizslatott. - Hozd be a cuccomat, jó? - mondta, s ledobta kidomborodó oldalú táskáját egy székre. - Kénytelen voltam idáig cipelni. Azt hittem, a galériánál lesz a kocsim...

- Sajnálom - dünnyögte Tess, de a hangja ezúttal kicsit ingerültebben csengett. Aztán míg Ashley vizet engedett a kannába, mégis engedelmesen behúzta a bőröndöt a lakásba. - Ha értesítettél volna, hogy mikor érkezel, eléd mehettem volna a repülőtérre - jegyezte meg ártatlanul.

- Arra nem volt semmi szükség - mondta Ashley fölényesen. - Taxival jöttem. Hát nem örülsz, hogy itt vagyok?

- Ó, örülök. - Mialatt Ashley a teakészítéssel foglalatoskodott, Tess egyre dühösebb lett. - Egyébként hogy van Andrea? - kérdezte hirtelen. - Talán fel kellene hívnom...

- Ó, az fölösleges! - Ashley a válla fölött hátrasandított. - Ismered őt, nem? Mindig sokat panaszkodik, és hajlamos a túlzásokra.

Tess a köntöse zsebébe rejtette az öklét.

- Tehát beszéltél vele? 
Ashley megint rásandított.

- Persze. Mi ez az egész, Tess? Miért kérdezel ilyeneket? Most töltöttem nála egy hetet!

- Ez érdekes... Ő azt állította, hogy a színedet sem látta.

- Felhívtad? Felhívtad az anyámat? - Ashley megpördült, arca eltorzult a haragtól. - Mi jutott eszedbe? Most egyfolytában azon tűnődik majd, hogy mi folyik itt.

- Mint mi mindannyian - mondta hűvösen Tess. - Tényleg azt hitted, nem jövök rá, hogy hazudtál?

Ashley duzzogva előretolta az alsó ajkát.

- Nem volt jogod kémkedni utánam! Mi közöd ahhoz, hogy hol voltam? Felajánlottad, hogy helyettesítesz, és én elfogadtam az ajánlatodat.

- Te kértél meg, hogy helyettesítselek - javította ki Tess. - Arra hivatkoztál, hogy Andrea megbetegedett, és neked kell ápolnod. Ezt a maszlagot!

- Nos, a jelek szerint nem csak munkával töltötted a napokat! - intett Ashley a köntösére. - Hányszor fordult elő, hogy csak délben nyitottad ki a galériát? Tisztában vagy vele, hogy a megélhetésemmel játszol? Szükségem van erre a munkára...

- Kit akarsz átverni! - horkant fel megvetően Tess. - A galéria a legkisebb problémád, és ezt te is tudod. Hol van Marco? Kiszállt a villánál?

Ashley kicsit bambán rámeredt.

- Honnan tudsz Marcóról? - kérdezte, aztán összeráncolta a homlokát. - Jó ég, találkoztál az apjával, igaz?

Tess egészen eddig a pillanatig azt remélte, hogy tévedés történt, de ezek után nem kételkedhetett abban, hogy Ashley és Marco együtt volt, s most már ő is a legrosszabbat feltételezte.

- Nem gondoltál arra, hogy Castelli megpróbál majd kapcsolatba lépni veled? - kérdezte. - Ashley, Marco még csak tizenhat éves!

- Már majdnem tizenhét - javította ki a húga türelmetlenül. - De a családja mintha ezt nem fogná fel. Vattába csomagolják! Nem csoda, hogy fellázadt!

- És te elhatároztad, hogy segítesz neki? Bármit is mondasz, bármilyen mentséggel hozakodsz is elő, nem változtat a tényen, hogy Marco még csak tizenhat éves múlt. Tényleg azt vártad, hogy az apja tétlenül tűri, hogy megszökjetek? Azt hittem, ennél több sütnivalód van!

- Hogy megszökjünk? - ismételte meg Ashley.

- Miért, hát nem azt tettétek? A magánnyomozó, akit Cas... az apja felfogadott, látott benneteket felszállni a milánói gépre.

- Na és?

- Na és? Hova a pokolba mentetek? Mert a gépen nem voltatok rajta, amikor Milánóban landolt. A nyomozó ezt is jelentette.

Ashley haragosan pislogott, aztán elfordult, és elkészítette a teáját. Tess sejtette, hogy megpróbál kieszelni valamilyen kifogást, vagy azt latolgatja, mennyit ismerjen be, de őt nem érdekelték a részletek, csak azt akarta tudni, hogyan sikerült nyomtalanul felszívódniuk.

Ashley végül a csészével a kezében átvágott a nappalin, és leült a kanapéra. Ivott egy kortyot, elégedetten bólintott, csak aztán fordult vissza a nővéréhez.

- Ne nézz így rám! Nem arról van szó, amire gondolsz.

Tess elhúzott egy széket az asztal mellől, és leereszkedett a szélére.

- Rendben. Akkor miről? 
Ashley vállat vont.

- Genovába mentünk.

- De Milánóba vettetek repülőjegyet. Miért?

- Hogy Marco családját félrevezessük - válaszolta Ashley. - Nem akartuk, hogy az apja egyszer csak felbukkanjon, és megakadályozza, hogy megtanuljon festeni. Az apja nem tartja Marcót tehetségesnek. Még azt sem engedte meg, hogy a tavaszi szünetben beiratkozzon egy festőtanfolyamra.

Tess elképedt.

- Azt akarod állítani, hogy Castelli tudta...?

- Hogy Marcót érdekli a festészet? Persze.

- Nem, nem erre gondoltam, hanem arra, hogy részt akart venni egy tanfolyamon. Mert szerintem fogalma sem volt erről.

- Marco megmondta neki - erősködött Ashley. - Csak a helyszínt nem akartuk elárulni, nehogy az apja ránk uszítsa a gorilláit.

- Ezt nem hiszem el!

- Mit? Hogy megpróbálta volna megakadályozni az elutazásunkat? Tess, te magad mondtad, hogy egy magánnyomozót küldött utánunk!

- Mert aggódott a fiáért! És erősen kétlem, hogy Marco otthon megemlítette volna a tanfolyamot. Amikor az apja eljött a galériába, azt állította, hogy elraboltad a fiát!

- Viccelsz, ugye?

- Nem. Marco családja azt gondolja, hogy viszonyotok van.

Ashley arcából most nehéz volt olvasni, de volt valami furcsa a tekintetében.

- Ezt nem mondod komolyan - dünnyögte végül, majd felkelt, és az ablakhoz masírozott. - Minek nézel te engem?

- Tehát nincs viszonyotok? - faggatta Tess.

- Nincs - felelte Ashley, de nem nézett rá, hanem kibámult a háztetőkre. - Nem kellene mindig mindent elhinned, amit hallasz.

- Csak azt mondtam el, mit hisz Marco családja. - Tess remélte, hogy Ashley nem kérdezi meg, honnan szerezte az értesüléseit. Most, hogy a húga többé-kevésbé tisztázta magát, a saját viselkedésére már semmilyen mentséget nem talált.

Ashley megfordult, és ahogy összefonta a karját, amúgy is rövid szoknyája még jobban felcsúszott hosszú, napbarnított combján. Mellette Tess kicsinek és jelentéktelennek érezte magát.

- Tehetek én róla, ha az a bolond kölyök azt hiszi, szerelmes belém? - bökte ki Ashley hirtelen, és Tess szeme elkerekedett.

- Akkor hát mégis viszonyotok van? - hebegte, és Ashley gúnyos mosolyt villantott rá.

- Nem foglalkozom iskolás fiúkkal. De ez nem jelenti azt, hogy Marco nem táplál bizonyos reményeket... - Érzéki mosoly játszott az ajkán, és Tess kételyei újra feléledtek. - Megőrül értem, tudod? Nyilván ezért aggódik annyira az apja!

- Nem értelek! - kiáltotta felháborodottan Tess. - Mihelyt rájöttél, hogyan érez irántad, el kellett volna kerülnöd.

- Miért? Csak mert a családja nem helyesli a kapcsolatunkat?

- Mert még csak tizenhat éves. Az isten szerelmére, Ashley, mit akarsz elérni? Azt, hogy elhidegüljön a családjától?

- Az sosem történhet meg. - Ashley lehajolt a teáscsészéjéért, amelyet letett a padlóra, amikor az imént felkelt a kanapéról. - Mint bizonyára rájöttél, Marco az apja szeme fénye. Castelli elvált, és Marco szerint többé nem is fog megnősülni. Vagyis Marco az örököse.

A hallottak nem lepték meg, de fájdalmasan érintették Tesst. Ashley azonban a válaszát várta, és mondania kellett valamit.

- Ismered Signor Castellit? - kérdezte.

- Összefutottunk tavaly, a szüreti mulatságon. Jó pasi, mi? Vagy nem vetted észre?

- Igen. Nagyon... vonzó - dünnyögte Tess.

- Nagyon vonzó - majmolta Ashley. - Tess, Castelli úgy néz ki, mint egy filmsztár! Ha ő érdeklődne irántam, nem kellene Marcóval vesződnöm - közölte, és betette csészéjét a mosogatóba.

- Ezt hogy érted? - kérdezte nyugtalanul Tess. - És tulajdonképpen mit akarsz Signor Castellitől?

- Nem találod ki? Jaj, Tess, te tényleg naiv vagy! Mit gondolsz, mit akarok? Nem azért pazaroltam oly sok időt és energiát Marcóra, mert annyira a szívemen viselem a sorsát! Ha Castelliék azt akarják, hogy tűnjek el, amikor bezár a galéria, az sokba fog kerülni nekik.

Tess elszörnyedt.

- Tudod, hogy a galéria bezár?

- Persze - mondta Ashley önelégülten. - Nem vagyok ostoba. Szinte semmit sem jövedelmez, és Scottolino üzletember. Ráadásul nem várhatok tőle végkielégítést sem, mert még egy éve sem dolgozom nála.

Tess nagyot nyelt.

- És azt hiszed, Castelliék fizetni fognak?

- Biztos vagyok benne - bólintott Ashley. - Szerintem bármit megtennének, hogy megszabaduljanak tőlem. Természetesen, amikor azt javasoltam Marconák, hogy töltse ezt a hetet Carlo Ravellinél, nem sejtettem, hogy nem szól senkinek a tervünkről. Meglepett, hogy minden olyan simán ment, de persze senki sem tudta, hol vagyunk.

Tess rámeredt.

- És arra nem gondoltál, hogy a családja aggódni fog Marcóért?

- Sajnálom, ha felizgatták magukat - vont vállat Ashley -, de erről nem én tehetek. Különben sem tartozom Castelliéknek semmivel. Amikor Silvio tavaly elvitt a szüreti mulatságukra, mindannyian szörnyen undokok voltak, kivéve Marcót. Ő és én remekül kijöttünk egymással - mosolygott. - Másnap meglátogatott a galériában.

- És te bátorítottad.

- Arra nem volt semmi szükség. Valószínűleg én voltam az első, aki komolyan vette a festői ambícióit. Az apjának nincs ideje ilyesmire, a nagyanyja pedig úgy kezeli, mint egy gyereket.

- Mert még gyerek.

- Tizenhat múlt. Hány vele egykorú kamaszt ismersz, akinek engedélyt kell kérnie, ha el akar menni otthonról?

- Ne túlozz...

- Ugyan mit tudsz te? Csodálom, hogy Marco apja személyesen beszélt veled. Általában az asszisztensével végezteti el az ilyen dolgokat.

- Talán jobban aggódott a fiáért, mint hitted. Igaz, hogy Marcót csak akkor kezdte érdekelni a festészet, miután megismert téged?

- Az apja ezt állítja? Nyilván hosszan elcsevegtetek. Miket mondott még?

- Számít ez? - Tess felállt, és szorosabbra húzta a köntöse övét. Le akart zuhanyozni, meg akart győződni róla, hogy a szerelmes éjszakának nem maradtak látható nyomai a testén. - Hívd fel az anyádat, Ashley! Megígértem neki, hogy mihelyt hazatérsz, jelentkezel.

- Ó, igen, bemártottál - mondta Ashley szemrehányóan.

- Nem mártottalak be, hanem úgy tettem, mintha félreértettem volna, amit mondtál. Bár tulajdonképpen magam sem tudom, miért falaztam neked.

- Mert szeretsz - vágta rá Ashley, és az arca felderült. Elkezdte a hálószoba felé vonszolni a bőröndjét. - Tudod, jó újra itthon lenni! Most pedig lezuhanyozom. Megérdemlem, nem gondolod?

- És mikor hívod fel Andreát?

- Majd később - legyintett Ashley. - Miért nem öltözöl fel, és hozol valamit ebédre?

- Mert nekem is le kell zuhanyoznom - dünnyögte Tess, de Ashley addigra már eltűnt a hálószobában.

Tessnek ekkor jutott eszébe a szétdúlt ágy és az üres boros üveg meg a poharak az éjjeliszekrényen. A következő pillanatban meghallotta Ashley haragos kiáltását.

- Mi az ördögöt jelentsen ez? - bukkant fel a nyitott ajtóban a húga, a kezében lóbálva az üres üveget. - Ki volt itt? És ne mondd, hogy egyedül ittál. A szoba bűzlik az alkoholtól és a szextől!

10. FEJEZET

Raphael a dolgozószobájában ült, és igyekezett a legfrissebb eladási adatokra összpontosítani, amikor Lucia nem sokkal tizenegy után berontott hozzá.

- Tudom, hol bujkál Marco és az a nő! - közölte diadalmasan. - Genovában vannak egy Carlo Ravelli nevű, jelentéktelen festőcskénél, aki szünidős tanfolyamokat tart. Az emberek egy rakás pénzt fizetnek neki a tanításért, szállásért és ellátásért.

Raphael letette a golyóstollat.

- Tudom - mondta nyugodtan, és Lucia elképedten rámeredt.

- Honnan? Mióta? Ha eltitkoltad előttem...

- Marco fél órával ezelőtt hazajött - szakította félbe az édesanyját fáradtan Raphael. - Ő és Ashley Daniels ma reggel repültek vissza. Érte mentem volna a pisai repülőtérre, ha felhív, de inkább fogtak egy taxit. Most a szobájában van, éppen kicsomagol.

Lucia leroskadt egy karosszékbe.

- Ez minden? Úgy teszel, mintha mi sem történt volna! Marco megszegte a szabályokat, efölött nem lehet csak úgy átsiklani.

- Nem fogom megbüntetni, ha erre célzol. Gondoltál már arra, hogy talán azért lázadt fel, mert túl szigorúak vagyunk hozzá?

- Marco még gyerek, Raphael! - kiáltotta Lucia dühösen. - Az ő korában te még iskolába jártál.

- Marco is azt teszi - emlékeztette a férfi. - Csak mert nem voltam hajlandó Rómában taníttatni, ahogyan ti tettétek velem, még nem lett elhanyagolva a nevelése.

- Úgy érted, nem akartad engedni, hogy Marco papnak tanuljon. Pedig tudtad, hogy ez a leghőbb vágyam.

- Papnak születni kell, ez nem egy szakma. Marcóban nincs semmi elhivatottság, és nem alkalmas arra, hogy cölibátusban éljen.

- Azt vettem észre. És mi lesz azzal a nővel, akivel megszökött? Vele mi a szándékod? Még azt sem tudjuk, mit csináltak. Egy ilyen tanfolyamon annyi minden történhet...

- Tudom. Ne félj, Miss Daniels terve, bármi is legyen, nem fog sikerülni. - Raphael végigsimított a haján. - Most valószínűleg azt várja, hogy elrohanok hozzá és kérdőre vonom, ezért semmi ilyet nem teszek. Két napig hagyom, hadd főjön a saját levében, csak aztán lépek. 
Lucia szipogott.

- És mit fogsz lépni?

- Azt még nem tudom. - Raphael hátradőlt. - Sokat törtem a fejem, hogy mi lehet a célja annak a nőnek, főleg most, hogy tudjuk, nem a fiam testére sóvárgott...

- Honnan tudjuk, hogy... nem csábította el Marcót? - kérdezte Lucia.

- Nem tudjuk - válaszolta őszintén Raphael. - De Marco nem úgy viselkedik, mint egy fiú, aki elvesztette a szüzességét.

- Raphael! Muszáj ilyen plasztikusan kifejezned magad? 
Raphael felsóhajtott.

- Nem kell mindig becsomagolni a dolgokat, anya. Marco határozottan levertnek látszik, mintha csalódott volna a szerelemben.

- Na ez már sokkal jobban hangzik, mint az a célzás az... ártatlansága elvesztésére - szögezte le Lucia, kicsit megenyhülve. - Remélem, igazad van, és Miss Daniels-nek lesz annyi esze, hogy ezentúl békén hagyja őt.

- Arra nincs semmi garancia. Én csak azt mondom, nem hiszem, hogy lefeküdtek. Még nem.

- Még nem? - hördült föl Lucia. - Csak nem hiszed, hogy ez még megtörténhet? Marco itthon van, épen és egészségesen. Mit tehetne még az a nő?

- Ez az, amit ki kell derítenünk. Biztos vagyok benne, hogy még hallani fogunk Miss Danielsről. Időt adok neki, hogy mérlegelje a lehetőségeit. Az okos ember igyekszik megismerni az ellenséget. Nem mindig a támadás a legjobb védekezés.

Lucia dohogott még egy kicsit, de végül belátta, hogy Raphaelnek igaza van. Azt azonban még feltétlenül el akarta mesélni, hogyan bukkant Marco nyomára.

- Elmentem a galériába, hogy beszéljek annak a nőnek a nővérével - mesélte, és nem vette észre, hogy a fia megmerevedik. - De semmit sem tudtam kiszedni belőle. Ekkor úgy tettem, mintha rosszul lennék, mire a buta liba bevezetett az irodába, és egyedül hagyott. Még azt is megígérte, hogy senki sem fog zavarni.

- Igen? - mormolta ádáz képpel Raphael.

- Igen. - Lucia durcásan elbiggyesztette az ajkát. - Ne nézz így rám! Megvannak a módszereim, ezt már megtanulhattad. Szóval, amikor a nő visszament a kiállító terembe, átkutattam az íróasztal fiókjait. - A szeme elégedetten csillogott. - Megláttam a festőtanfolyamok prospektusait, és mindet elhoztam. Utána kapcsolatba léptem a magánnyomozóddal. Signor Verdicci felhívta a hirdetőket, és Miss Daniels után kérdezősködött. Így találtuk meg Ravellit.

- Elhoztad a prospektusokat?   Raphael elszörnyedt.

- Igen. Mondtam, hogy ne nézz így rám! Senkit nem károsítottam meg. Az a sok brosúra értéktelen, és szerintem nem is Miss Danielsé volt, hanem Scottolinóé.

- De te elloptad. Visszaéltél Tess kedvességével, aztán úgy surrantál ki az épületből, mint egy tolvaj éjjel.

- Ezt honnan tudod? - csapott le azonnal az anyja.

- Tesstől. Tegnap beszéltem vele. Említette, hogy jártál nála, és kiborultál. Ő persze nem ismer olyan jól, mint én.

- Az a benyomásom, hogy nagyon összebarátkoztál ezzel a Tess-szel. - Lucia hangja megvetően csengett. - Elfelejtetted, hogy a húga rabolta el a fiadat?

- Senki sem rabolta el Marcót, azt hittem, ezt már tisztáztuk. Különben is, Tess egészen más, mint a testvére.

- Honnan tudod? Mert ő ezt mondja?

- Mert tisztességes ember. - Raphael enyhe bűntudatot érzett a saját kétszínűsége miatt. - És most nem róla van szó, hanem a te viselkedésedről. Bocsánatkéréssel tartozol neki, nem gondolod?

Ahogyan várta, Lucia, aki nem szokott bocsánatot kérni, és ritkán ismerte be, ha hibázott, ezek után már nem sokáig maradt. Bár a szüleinek csak egy tavernája volt, és ő maga viszonylag egyszerű körülmények között nőtt fel, miután Raphael apja elvette, megjátszotta az előkelő dámát, és annyira a vérévé vált a szerep, hogy az évek folyamán valószínűleg teljesen elfelejtette, honnan jött.

Raphael felsóhajtott. Sajnos az édesanyja látogatása után a kétségei újra jelentkeztek. Amikor reggel hazatért, kellemesen fáradt és kielégült volt, de persze tudta, hogy előbb vagy utóbb megszólal majd a lelkiismerete. Aztán Marco megjött, és ő nem ért rá mással foglalkozni, de most kénytelen volt szembenézni azzal, amit tett.

Csak éppen... nem akart azon gondolkozni, mit érez Tess iránt. Megpróbálhatta volna meggyőzni magát arról, hogy a szeretkezésük csak egy spontán elhatározás eredménye volt, de ennek nem lett volna sok értelme; valójában mihelyt a lány ajtót nyitott, és ő meglátta abban a levágott szárú farmerben és vékony pólóban, csak egy dolgon járt az esze.

És már azelőtt is, vallotta be magában. Először azért bánt vele gorombán, mert Ashleynek tartotta, később pedig azért, mert rájött, hogy veszélyes lehet a lelki békéjére. Tess volt az első nő az életében, akit nem tudott kiverni a fejéből. Éjjelente róla álmodott, örökké rá gondolt. Szinte a megszállottjává vált, és elhitette magával, hogy a lány is kívánja őt. Pedig fogalma sem volt, hogyan érez iránta, még most, a szeretkezésük után sem. Okosabbnak kellett volna lennie, jobban tette volna, ha elkerüli.

Ashleyt mélyen felháborította, hogy Tess nem árulta el, kivel töltötte az éjszakát. Nagy dérrel-dúrral visszavonult a fürdőszobába, és megtorlással fenyegetődzött.

Az, hogy Tess elkészítette helyette a galéria könyvelését, és alaposan kitakarította a lakását, nem érdekelte. Úgy vélte, hogy a nővére rémesen viselkedett, és semmivel sem lehetett kiengesztelni.

Tessnek esze ágában sem volt kiönteni a szívét a húgának. Castellire és az éjszakájukra gondolni túl fájdalmas volt. Miután áthúzta az ágyat, és Ashley kijött a fürdőszobából, ő is lezuhanyozott, aztán felöltözött és elment vásárolni.

A galériáért többé nem érezte felelősnek magát, és az sem izgatta, ha egész nap zárva marad. Félig-meddig azt várta, hogy mire visszatér, a húga összecsomagolja a holmiját, és felszólítja, hogy távozzon. Az is felmerült benne, hogy Raphael talán idejött, hiszen nyilván kérdőre akarja vonni Ashleyt, ezért kicsit idegesen lépett be a lakásba.

Ashley azonban egyedül volt, és Tess legnagyobb meglepetésére a viselkedése teljesen megváltozott: mosolyogva fogadta, és megkérte, hogy töltsön még nála néhány napot.

- Az előbb nagyon undok voltam - mondta a pulthoz ülve. - Talán mert irigyeltelek, hogy mialatt én egy epekedő tizenévest pátyolgattam, te egy szexi olasszal szórakoztál.

Egy szexi olasszal! Ashley találóan írta le Raphaelt.

- Nem számít - mondta Tess. Két tányérra tette a zsemléket, a sonkát és a sárgadinnyét, kivette a hűtőszekrényből a vajat, aztán elővett két kést és villát, és az egyik tányért Ashleynek nyújtotta.

- Kösz, Tess! Ez étvágygerjesztőén néz ki. Bevallom, farkaséhes vagyok. Kaptunk tízórait, de tudod, milyen a repülőgépi koszt.

Tess mosolyt erőltetett az arcára, és leült Ashleyvel szemben. Nem bízott a húgában, és nem tudta mire vélni a hirtelen kedvességét. Valami történt, gondolta. Vagy itt járt Raphael, és Ashley úgy érzi, védelemre szorul, vagy rájött, hogy kivel feküdt le, és ezt a saját javára akarja fordítani.

- Semmi kedvem tovább maradni - közölte végül. - Csak egy hálószobád van, és a lakásod két embernek túl kicsi.

- De az ágy széles - jegyezte meg Ashley -, amiért bizonyára hálás voltál a múlt éjjel. Mi ketten már aludtunk egy ágyban régebben is...

Tesst csábította a gondolat, hogy meghosszabbítsa az itt-tartózkodását, de tudta, hogy nem lenne okos dolog viszontlátnia Raphaelt. Különben sem akarta, hogy Ashley belevonja a terveibe.

- Aranyos vagy, de... - kezdte, ám Ashley félbeszakította:

- Ugye nem utasítod vissza a meghívásomat? Hadd kárpótoljalak a sok bosszúságért, amelyet okoztam!

Tess megrázta a fejét.

- Jövő csütörtökön az iskolában kell lennem, és addig még rengeteg dolgom lesz, mosnom kell, miegymás...

- Akkor legalább keddig maradj! - unszolta Ashley. - Mosni bármikor lehet!

- Ashley...

- Szükségem van rád, egyedül nem boldogulok! - Ashley hangja megint élesebbé vált.

- Eddig remekül boldogultál - mutatott rá Tess. - Nem akarom, hogy bármi közöm legyen Marco ügyéhez. Ennyire azért nem jó a kapcsolatunk.

- És sosem lesz az, ha te nem akarod - duzzogott a húga. - Nem értelek! Ingyen vakációt kínálok neked...

- Sajnálom...

- Rendben - vont vállat Ashley. - Van még egy ok, amiért szeretném, ha tovább maradnál. Amíg bevásároltál, felhívtam anyát. Szeretne ideutazni, de most csak zavarna, ezt nyilván te is belátod. Ezért azt mondtam neki, hogy még itt leszel pár napig, és nem tudom elhelyezni.

- Ashley!

- Ez volt az egyetlen kifogás, amely az eszembe jutott. Ha most hazarepülsz, rá fog jönni, hogy hazudtam.

- Hogyan? Mi sosem találkozunk.

- Azt nem tudom - tárta szét a karját Ashley. - De kitelik tőle, hogy ellenőriz téged, főleg miután a múltkor felhívtad.

- Tényleg azt mondtad neki, én biztattalak fel, hogy itt vállalj munkát?

- Lehetséges. - Amikor Tess elhűlten rábámult, Ashley magyarázkodni próbált. - Ismered anyát, mindig tudni akarja, mit csinálok. Annyi pénzem nem volt, hogy béreljek valahol egy lakást, és az olaszországi munkavállalás jó ötletnek tűnt. Elhitettem anyával, hogy te tanácsoltad, így egy csomó szemrehányástól megkíméltem magamat!

- Elképesztő vagy! - csóválta meg a fejét Tess. - Te mindig csak magadra gondolsz, és bárkin átgázolsz!

- Ugyan, Tess, annyira azért nem vagyok rossz! Kérlek, maradj!

- De az anyád engem úgysem hívna fel, hiszen már tudja, hogy visszatértél.

- Igen, de még mindig aggódik. Megkérdezte, miért nem tudott elérni, mire azt feleltem, hogy a mobilom elromlott.

- És mit mondtál neki, hol voltál? Csak hogy tudjam, ha esetleg mégis megkérdezne.

- Velencében - felelte Ashley nyeglén. - Signor Scottolino elküldött tárgyalni az egyik festőjével.

- Megijeszt, milyen folyékonyan hazudsz - hápogott Tess.

- Csak jól vág az eszem, és gyakorlatiasan gondolkozom. Nem hagyhatom, hogy anya idejöjjön.

- Szerinted számít ez a néhány nap? Nem mindegy, hogy holnap, holnapután vagy a jövő héten látogat-e meg?

- Később majd kieszelek valami mást, hogy lerázzam. Legrosszabb esetben közlöm vele, hogy nemsokára munkanélküli leszek. Ha meghallja, hogy hamarosan hazarepülök, nem akar majd pénzt költeni az utazásra.

- Gátlástalan vagy. 
Ashley vállat vont.

- Én inkább praktikusnak nevezném magamat. Az embernek rámenősnek kell lennie, ha valamit el akar érni az életben. De nem várom, hogy ezt megértsd.

Pedig értem, gondolta Tess, és evett egy kis sonkát. Ha ő tegnap este nem olyan rámenős, minden másképp alakul. De úgy döntött, hogy egyszer az életben az esze helyett az érzéseire hallgat, és csak a pillanatnak él.

És ami az itt maradást illeti... Tudta, hogy okosabb lenne a következő géppel hazarepülnie Londonba, mert a húgát úgysem tudja befolyásolni.

Akkor hát miért habozik? Miért gondol arra, hogy mégis elfogadja a húga ajánlatát? Ashley tud vigyázni magára, és Raphaelnek sincs szüksége rá. Ha Ashley megpróbálja megzsarolni a férfit, az többé egyikükkel sem fog szóba állni.

- Sajnálom. - Tess félretolta a tányérját. - Nem akarok belekeveredni a sötét üzelmeidbe.

- Nem is kell. Signor di Castelli velem tárgyal majd, nem veled. Holnap biztosan eljön a galériába. Te nyugodtan napozhatsz a strandon, míg én beszélek vele.

Tess felsóhajtott.

- Ashley...

- Legalább hétfőig maradj! - könyörgött Ashley. - Ezzel óriási szívességet teszel nekem, és ugyan mi baj származhat belőle? Töltsd itt a hétvégét, aztán visszatérhetsz Buxtonba, és ott folytathatod az unalmas életedet, ahol abbahagytad.

Tesst bántotta, hogy a húga unalmasnak titulálja az életét, bár be kellett ismernie, hogy az övéhez képest az valóban egyhangú. De biztonságos, emlékeztette magát. És kiszámítható. Ez a néhány nap Porto San Michelében nagyon izgalmas volt, ő azonban már alig várta, hogy otthon legyen.

11. FEJEZET

Tess végül mégsem utazott el. Mivel közeledett a húsvéti szünet vége, minden gép tele volt, és az alkalmazott mindössze annyit tehetett, hogy várólistára vette, és megkérte, hogy telefonáljon kedd reggel.

Tess arra gondolni sem akart, hogy mi lesz, ha nem ér haza csütörtökig, a tanítás kezdetére. Mrs. Peacock, az iskola igazgatónője teljesen a hivatásának élt, és ugyanezt várta el a munkatársaitól is.

Ashley persze örült. Öröme azonban nem sokáig tartott, mert eljött a hétfő, de sem Marco, sem az édesapja nem jelentkezett.

- Valahogy távol tartják tőlem a kölyköt - dühöngött, amikor késő délután beviharzott az ajtón. - Csakhogy velem nem fognak packázni! Ha kell, elmegyek a villába. Marconák joga van azzal találkozni, akivel akar.

- De te nem vele akarsz találkozni, igaz? - kérdezte Tess. - Ha engem kérdezel, szerencsésnek mondhatod magad, amiért az apja nem jelentett fel. Egy kiskorút megszöktetni Olaszországban valószínűleg bűncselekmény.

- Hülyeség! - legyintett Ashley. - Marco önként jött velem. Az apja ezt jól tudja.

- Mégis...

- Jó, lehet, hogy igazad van. De ez nem változtat a tényen, hogy Marco szerelmes belém. - Ashley eltűnődött. - Valahogy beszélnem kell vele. Ha felhívnád az apját...

- Nem. Én ebben nem akarok részt venni!

- Csak azt kérem, hogy hívd el a galériába. A többi az én dolgom - könyörgött Ashley. - Gyerünk, Tess, ennyivel tartozol nekem. El akartál utazni, de még mindig itt vagy, és élvezed a vendégszeretetemet. Kidobhattalak volna.

- Nem - fordult el Tess, és ebben a pillanatban kopogtattak az ajtón. - Látogatód jött.

- Végre! - Ashley az ajtóhoz szaladt, és Tess bemenekült a hálószobába. Nem akart fülelni, noha nagyon szerette volna újra hallani Castelli hangját. A kintről beszűrődő hang azonban nem egy férfié volt, hanem egy fiúé.

Biztos Marco az, gondolta elszontyolodva Tess, és lehuppant az ágyra. Nos, legalább Ashley boldog lesz.

Arra készült, hogy sokáig kell várnia, de alig pár másodperccel később Ashley besétált a hálószobába.

- Ez neked jött - mondta, és az ágyra hajított egy fehér, dombornyomásos borítékot. - Egy küldönc hozta. Mit akarhat tőled Signor di Castelli?

Tess gyomra görcsbe rándult.

- Gőzöm sincs róla - felelte, bár kételkedett benne, hogy Ashley ezt elhiszi. Ide-oda forgatta a borítékot, mert nem sok kedve volt kinyitni, miközben a húga ott állt és figyelte minden mozdulatát.

- Ms. Teresa Daniels - olvasta csodálkozva a címzést. Igen, ezt tényleg neki küldték.

- Nyisd már ki! - noszogatta Ashley. Nem sejthette, hogy a levél várakozással vegyes félelemmel tölti el Tesst. - Rajta! Biztosan rólam is írnak benne. Tudni akarom, milyen hazugságokat terjesztenek! És honnan tudták, hogy még itt vagy?

- Hát tőlem biztosan nem. - Tess feltépte a borítékot, és lassan kihúzta a benne lévő lapot. - Nem értem, miért írna nekem bárki a családból.

- Mit akarnak? - türelmetlenkedett Ashley.

Tess kétszer is átfutotta a levelet, mert nem hitt a szemének.

- Meghívnak bennünket vacsorára a Villa Castellibe - közölte végül. - Holnap estére.

- Igazán? - Ashley átlesett Tess válla fölött. - Nahát! Ehhez mit szólsz? Megmondtam, hogy előbb vagy utóbb látni akarnak majd.

Tess megrázta a fejét.

- Én nem megyek el.

- Miért nem? - komorodott el Ashley.

- Holnap hazarepülök - válaszolta Tess. - Valószínűleg sikerül helyet kapnom a délutáni járatra.

- Ezt nem teheted meg velem! - hördült fel Ashley. - Nem fogom elszalasztani a lehetőséget, hogy Marco apjával beszéljek, a vacak kis állásod miatt!

- Menj egyedül!

- Nem lehet, mert a meghívót neked címezték. Hogy nézne ki, ha nélküled állítanék be?

Fütyülök rá, gondolta Tess. Egy pillanatig sem kételkedett abban, hogy Raphael valami hátsó szándékkal hívta meg őket, és a vacsorát csak mézesmadzagnak szánta.

- Sajnálom - mormolta visszacsúsztatva a levelet a borítékba. - Haza kell utaznom. Nem engedhetem meg magamnak, hogy elveszítsem az állásomat.

- Ha nem jössz el, sosem bocsátok meg neked - fenyegetődzött Ashley. - Akkor... valami szörnyűséget művelek magammal, és gondoskodom róla, hogy anya megtudja, mindenről te tehetsz!

- Felőlem - mondta Tess fáradtan. Kivételesen nem törődött azzal, ha megbántja a húga érzéseit. - Ashley, ha azt hiszed, elkísérlek Castelliékhez, amikor tudom, hogy meg akarod zsarolni őket, rosszul ismersz.

- Tess!

Ekkor csörögni kezdett a telefon. Ashley átszaladt a nappaliba, és felkapta a kagylót.

- Marco? - kiáltotta. - Ó, igen, értem - mondta, már sokkal kevésbé lelkesen. - Igen, azonnal adom. - A következő pillanatban megjelent a hálószobaajtóban a zsinór nélküli telefonnal. - Marco apja keres - sziszegte a tenyerével befogva a kagylót. - Ha ezt elszúrod nekem, megkeserülöd!

Tess fintorogva elvette a készüléket.

- Halló? - szólt bele, és mert nem akarta hagyni, hogy a húga megfélemlítse, becsukta az orra előtt az ajtót. - Mit tehetek önért, Signor di Castelli?

- Ó, kedvesem, hát manapság így üdvözli egy nő a szeretőjét? - évődött a férfi. 
Tess a legszívesebben bontotta volna a vonalat. Raphaelnek nincs joga gúnyolódni, gondolta.

- Megkaptam a leveledet - mondta fojtottan. - Sajnos, nem fogadhatom el a meghívást. Holnap hazarepülök.

- Ó, azt nem hiszem. - A férfi hangja mélyen és nyugtalanítóan bizalmasan csengett, és Tessben felébredtek az emlékek, amelyeket szeretett volna elfelejteni. - Látni akarlak, cara. Ne mondd, hogy te nem akarsz látni engem!

Tess mély lélegzetet vett.

- Szerintem Ashleyt akarod látni. És ő is látni akar téged. Én nem akarok belekeveredni ebbe az ügybe. Haza kell repülnöm. Sajnálom, ha keresztezem a terveidet.

Raphael felsóhajtott.

- Nem tudom elhinni, hogy úgy teszel, mintha semmi sem történt volna köztünk!

- Jobb lett volna, ha semmi sem történik!

- Nekem más a véleményem. Annak az éjszakának minden pillanata bennem él. Emlékszem, milyen bársonyosan puha volt a bőröd, ahogy...

- Elég! - Tess nem akarta tovább hallgatni. Tudta, hogy Raphael nem gondolja komolyan, amit mond, csak le akarja venni őt a lábáról, el akarja érni, hogy náluk vacsorázzon. Talán hogy legyen, aki összeszedegeti a cserepeket, miután a földbe döngölte a húgát? - Megállapodtunk, hogy nem tartozunk egymásnak semmivel.

- A lelkembe gázolsz, cara. - A férfi hangja hirtelen megkeményedett. - És szerintem semmiben sem állapodtunk meg, csak leszögeztem, hogy nem ajánlhatok neked egy rövid, romantikus kalandot!

- Mégis... - Tess egy pillanatra elvesztette a fonalat. Elbizonytalanodott, de azt továbbra sem volt hajlandó elhinni, hogy a közös éjszakájuk jelenthetett valamit a férfinak, amikor három napja nem hallott felőle. - Csak arra használsz, hogy Ashley közelébe férkőzz. Szerencsére a húgom tud vigyázni magára, nincs szüksége a védelmemre.

- Talán azért vagy ilyen ingerült, mert nem sikerült helyet foglaltatnod a londoni gépre - jegyezte meg a férfi.

- Ezt honnan tudod? 
Raphael nem válaszolt.

- Félsz, hogy nem érsz vissza az iskolakezdésre. Nos, én garantálom, hogy ha eljössz holnap a villába, szerdán visszarepülhetsz Angliába.

Tesst felháborította, hogy így próbálja zsarolni őt.

- Nem!

- Rendben. Ha tovább makacskodsz, kénytelen leszek más eszközökhöz folyamodni. Például... mi lenne, ha feljelenteném a húgodat?
Tess végül beadta a derekát, és Raphael megígérte, hogy értük küld egy kocsit. És valóban, pontosan fél nyolckor a ház előtt lefékezett egy fekete limuzin.

Ashley persze örült, hogy Tess meggondolta magát, és Raphael fenyegetődzését egy pillanatig sem vette komolyan.

- Sosem fordulna a rendőrséghez - állította. - Vagy talán mégis, ha nem megyünk el hozzá - tette hozzá, mert nyilván megijedt, hogy Tess megint megváltoztatja a döntését.

Tess nem tudta megbocsátani Ashleynek, hogy belerángatta ebbe az ügybe. Úgy vélte, Castelli bármire képes, és nem osztotta a húga optimizmusát.

Ashley egész nap az üzleteket járta. Tesst is megpróbálta rábeszélni, hogy vegyen magának egy új ruhát, de a lány nem akarta a pénzét szórni, főleg nem egy katasztrofálisnak ígérkező vacsora kedvéért.

Amikor azonban kedd este kifestette a szemét, már bánta, hogy nem fogadta meg a testvére tanácsát. És később, amikor a kocsiban egymás mellett ültek, arra gondolt, hogy sosem tudna versenyezni a húgával. Ashley ragyogó szépségéhez, sötét hajához, karcsú alakjához csodásan illett az új, elegáns, fehér selyemruha, míg ő egyszerű, fekete selyemruhájában szürke kisegérnek hatott. A lába lebarnult, de nem volt olyan hosszú, mint Ashleyé, és húgának a frizurája is tökéletes volt, ő viszont csak alaposan kikefélte a haját.

A Villa Castelli körülbelül harminc kilométerre feküdt Ashley lakásától. A sofőr, egy középkorú férfi azt mondta, hogy félórába telik, míg odaérnek.

- Nyilván nem akarja, hogy gyorshajtásért megbüntessék - szellemeskedett Ashley, de miután maguk mögött hagytak néhány hajtűkanyart, Tess örült, hogy a férfi nem lépett jobban a gázra.

Azt hitte, mindenre felkészült, de a Villa Castelli sokkal szebb és nagyobb volt, mint várta. A közeli tóról felemelkedő ködben úgy tűnt, mintha a föld fölött lebegne. A mögötte úszó felhők, amelyeket a hanyatló nap sugarai narancssárgára és vörösre festettek, magas hegyeknek látszottak.

- Nos? Hogy tetszik? - suttogta Ashley, ahogy felhajtottak a ciprusokkal és virágzó oleanderekkel szegélyezett kocsifelhajtón.

- Meseszép - felelte Tess. - Nem gondolod?

- Elfelejted, hogy én már jártam itt - emlékeztette a húga. - Igaz, odabenn nem voltam.

- Hm.

Tess egyre rosszabbul érezte magát. Elbizonytalanította ez a sok szépség. Mi nem vagyunk ide valók, gondolta.

- A ház másik oldalán van egy lodzsa - mesélte Ashley. - Marcóval megittunk ott egy pohár bort. Meg akarta mutatni a panorámát. A maga módján rendes kölyök - vont vállat, és felsóhajtott. - Meg tudnám szokni ezt az életet.

Tess riadt pillantást vetett rá.

- Nem ezért jöttünk ide - figyelmeztette a húgát.

- Álmodozni azért szabad, nem? - dünnyögte Ashley. - Különben is, egy idő után valószínűleg ezt is megunnám... Bár a gazdagságot élvezném...

Tess megrázta a fejét. Félt ettől az estétől.

A kocsi lelassított, és Tess életében először kívánta azt, hogy bár jobban hasonlítana Ashleyre. A húga teljesen nyugodt volt, szemmel láthatóan alig várta, hogy beszélhessen Castellivel.

A limuzin odagördült az oszlopos bejárathoz, és a lányok kiszálltak. Egyenruhás inas jött eléjük, és bekísérte őket a házba, aztán halk bocsánatkérést mormolva elsietett, hogy értesítse a ház urát a megérkezésükről.

És Tess megint azt kérdezte magától, hogy mit keres ő itt.

Elbűvölték az épület naptól megfakult falai, a színpompás virágokkal teli veranda, a fényárban úszó előcsarnokban a virágokkal teli vázák, az egzotikus cserepes növények. A padlót fehér, arany és kék kőlapok borították, ugyanilyen színű kanapék és székek álltak a társalgósarokban.

Egy nyitott ajtón át belátott az egyik szalonba, amelyet bőrkanapékkal, gobelinnel kárpitozott székekkel, alacsony asztalokkal, továbbá apró műtárgyakkal teli, magas vitrinekkel rendeztek be. A fényes juharfa padlót keleti szőnyegek, a márványkandallóval szemközti ablakokat selyemfüggönyök takarták. Ez egy gazdag ember otthona, gondolta. Vajon azért hívta meg Raphael Ashleyt, hogy elkápráztassa, vagy hogy elijessze a gazdagságával?

Ekkor lépéseket hallott, és megfordult.

Magas, karcsú, fehér inges, sötétkék nadrágos fiú jött le a lépcsőn. Annyira hasonlított Raphaelre, hogy Tess rögtön kitalálta, kicsoda.

- Szia! - kiáltotta Ashley, és csípőjét riszálva a fiúhoz sétált. - Fantasztikus ez a ház - áradozott. - El is felejtettem, milyen lenyűgöző...

- Tényleg? - A fiú közönyös arccal elment mellette, és kinyújtott kézzel Tesshez lépett. - Ön bizonyára az idősebb Miss Daniels. Az apám megkért, hogy üdvözöljem önöket helyette. Sajnos, éppen most kapott egy fontos telefonhívást, de hamarosan ő is csatlakozik hozzánk. Tess kezet fogott a fiúval.

- Maga Marco, ugye? Nagyon hasonlít az apjára.

- Hát persze hogy ő Marco. - Ashleynek csöppet sem tetszett, hogy mellőzik, és belekarolt a fiúba. - Jól vagy, drágám? - fuvolázta. - Hallom, nem meséltél az apádnak a kis kirándulásunkról.

Marco kifürkészhetetlen arccal lebámult rá, és udvariasan lefejtette az ujjait a karjáról.

- Nem, és ez hiba volt. Kikísérhetem a hölgyeket a lodzsára? - fordult Tesshez. Ashleyn látszott, hogy egyre jobban bosszantja Marco viselkedése. Talán csak képzelte, hogy a fiú belehabarodott? - töprengett Tess. Vagy a festőtanfolyam - esetleg az apja - felnyitotta a srác szemét?

Marco, Tess és Ashley elhaladt az elegáns szalon mellett, és belépett egy másik, márványpadlós fogadószobába, ahol a magas mennyezetet freskók díszítették. A berendezés itt sokkal hétköznapibb volt: fonott hátú székek álltak a festett asztalok mellett, az egyik sarokban egy zongora terpeszkedett, mellette állólámpák égtek. A nyitott teraszajtón át a vendégek kiléptek a lodzsára.

Az első, akit Tess megpillantott, Lucia di Castelli volt. Az asszony egy karosszékben ült egy idős úr mellett, aki udvariasan felállt, amikor meglátta őket. Bársonyszmokingot viselt, és - Luciával ellentétben - kedvesen mosolygott.

- A nagymamám régi barátja, Vittorio di Mazzini gróf - mutatta be Marco. - Ez pedig a két Miss Daniels, akikről meséltünk neked, Vittorio bácsi.

Az öregúr kezet csókolt Tessnek.

- Piacere, signorinas. Örvendek, kisasszonyok - fordította le azonnal a szavait angolra, és ezen a nyelven folytatta: - Isten hozta önöket Olaszországban! Élvezik a San Michele-i vakációt?

- Tess vakációzik, én itt élek - kotyogott közbe Ashley, és Luciára nézett. – Ön bizonyára Signora di Castelli, Marco nagymamája.

Tess szégyenkezett a húga modortalansága miatt, de Luciának arcizma sem rezdült.

- Igen, én vagyok Lucia di Castelli - hangzott a válasz. - És maga az a fiatal nő, aki Augustin Scottolinónak dolgozik. Marco, nem kínálod meg a vendégeinket valami frissítővel? Remélem, az apád hamarosan lejön.

- Éppen ezt akartam tenni, nagymama - válaszolta Marco. - Mit kér, Miss Daniels? - A szavait kizárólag Tesshez intézte. - Bort vagy koktélt? Esetleg valami erősebbet?

- Azt hiszem, Tess bort szeretne - csendült fel mögöttük Raphael hangja, mire Tess megpördült. - Fehérbort, igaz? - tette hozzá a férfi kilépve a teraszra, míg Ashley nagy szemekkel bámult a nővérére. - Sajnálom, hogy nem lehettem itt, amikor megérkeztek. Az ügyvédem a lehető legrosszabbkor telefonált.

- Nem számít - mondta Tess, amikor észrevette, hogy mindenki az ő válaszára vár. - És igen, jólesne egy pohár bor. De inkább chiantit kérek. A fehérbortól megfájdul a fejem.

Ashley éles pillantást vetett rá, és Tess rájött, hogy hibát követett el. A húga a hazatérésekor egy üres fehérboros üveget talált a hálószobában. Ha egy kicsit belegondol...

- Valóban? - vonta fel Raphael gúnyosan a szemöldökét. - Marco, tölts chiantit Tessnek! És Ashley, maga mit inna? Bort?

- Nem, köszönöm, inkább egy gint tonikkal - mondta Ashley könnyedén. - Marco, keverj egyet nekem! Tudod, hogyan szeretem - fordult a fiúhoz.

Milyen otromba célzás! - gondolta Tess, miközben elfogadta Marcótól a chiantit. Lucia és a gróf halkan társalogtak. Tess a korláthoz sétált, és úgy tett, mintha a kilátásban gyönyörködne.

A völgyben a tó még az esti szürkületben is ékszerként csillogott a fák között. Már feljött a hold, az égen megjelentek a csillagok. Egy éjjeli lepke repült el Tess mellett; nyilván a lodzsára vonzotta a több tucat gyertya fénye.

- Tetszik ez a hely? - kérdezte halkan Raphael.

Tess összerezzent, mert nem vette észre, hogy a férfi követte, és mert meglepte, hogy ilyen nyíltan kimutatja az érdeklődését. Persze, valószínűleg ezzel is csak Ashleyt akarja bosszantani!

- Gyönyörű - válaszolta hűvösen. - De miért ragaszkodott hozzá, hogy ma este itt legyek, signore? És ne mondja, hogy csak viszont akart látni, mert azt úgysem hiszem el.

- Pedig ez az igazság. - Raphael a kőkorlátnak támaszkodott. - A nevem pedig Raphael, mint azt jól tudod. Nem fogunk megint magázódni. - A szemében rejtélyes fény villant. - Örülsz, hogy látsz, cara, valld be! Miért kellene egymás kölcsönös sértegetésével töltenünk az estét?

- Nem értem... - motyogta Tess, s azt kívánta, bár ne nézne rá ilyen szeretettel a férfi.

- Hamarosan mindent megértesz, csak légy még egy kis türelemmel! - Raphael megcirógatta a karját. - A bőröd jéghideg! Akarod, hogy bemenjünk?

- Azt akarom, hogy ne kezelj úgy, mint egy idiótát - bökte ki halkan a lány. - Nincs jogod hozzám érni és játszani velem, csak hogy kielégítsd a hiúságodat. - Nagyot nyelt, letette a poharát a korlátra, magában elismerve, hogy nem ízlik neki a chianti. - Miért hívtál meg bennünket? Tudom, hogy valójában nem akartad, hogy itt legyünk.

- Azt akartam, hogy te itt légy - ellenkezett a férfi -, és ezt csak úgy érhettem el, hogy meghívtam a húgodat is.

- Ezt nem hiszem el! Hiszen nem is ismersz!

- Épp ezen próbálok változtatni - érvelt Raphael. - Birtokolni akarlak, testestől-lelkestől.

Tess libabőrös lett az izgalomtól. Raphael tudja, hogyan érez? Hát persze hogy tudja, amilyen tapasztalt férfi!

Lágy szellő söpört végig a teraszon, és a lány orrát megcsapta Raphael arcvizének illata. El kell tűnnöm innen, mielőtt valami ostobaságot csinálok, például megmarkolom az ingét és magamhoz rántom, gondolta idegesen.

- Csak rajta! - parancsolta Raphael rekedten, és Tess rájött, hogy a férfi olvasott a gondolataiban.

- Eredj a pokolba! - dünnyögte felragadva a poharát, és visszatért a húgához, aki még mindig Marcóval csevegett, bár az arcából ítélve, nem sok öröme telt a társalgásban.

Marco nyilván nem bánta, hogy Tess megzavarta őket, mert azonnal megkérdezte, hozhat-e neki még egy italt.

- Nem, köszönöm. Ritkán fogyasztok alkoholt, legfeljebb egy-egy pohár bort engedek meg magamnak.

- Kivéve, amikor férfitársaságot fogad - kotyogott közbe kajánul Ashley. - Nem igaz, Tess? Olykor te is megszeged a saját szabályaidat.

Tess elvörösödött.

- Valóban - ismerte el. - Gyönyörű az otthona, Marco. A csodálatos panoráma miatt kapott kedvet a festéshez?

- Ó, ezt nem mondanám - felelte homályosan a fiú.

- Marco időközben belátta, hogy nincs tehetsége - jegyezte meg Ashley gúnyosan. - Vagy az apja győzte meg erről. Ki tudja?

- Ha Marco folytatni akarja a festészeti tanulmányait, számíthat a támogatásomra - közölte Raphael melléjük lépve. - De most menjünk be! Antonio - biccentett a teraszajtó felé - már vagy tíz perce próbálja magára vonni a figyelmemet, amiből arra következtetek, hogy a vacsora tálalva van.

Az ebédlő kisebb volt, mint Tess várta, bár a ház mérete alapján a lány feltételezte, hogy nem ez az egyetlen étkezőhelyiség. A falakat részben lambéria fedte, és az ezüst evőeszközökkel meg velencei üvegpoharakkal megterített asztal fölött hatalmas csillár lógott. Ezt azonban nem kapcsolták fel, helyette ezüst gyertyatartókat helyeztek az asztal két végére, amelyekben gyertyák égtek.

Az asztalt hat személyre terítették. Tessnek Marco lett a szomszédja. Velük szemben ült a gróf és Ashley, Raphael meg az édesanyja pedig az asztal két végén foglalt helyet.

Tessnek időközben megfájdult a feje. Valószínűleg csak a gróf nem érzékelte a levegőben vibráló feszültséget, és rajta kívül egyedül Castelli hatott teljesen nyugodtnak.

A vacsora - a petrezselymes túróval töltött tortellini, a porhanyós csirkemell citromos mártásban, a zöldsaláta, sütemény, többféle sajt - fenséges volt, a bor zamatos, de Tess, aki érezte, hogy Raphael és Lucia figyelik, nem sokat evett, és még kevesebbet ivott. Ellentétben Ashleyvel: a húga nyilván borba akarta fojtani a haragját, és újra meg újra teletöltette az inassal a poharát. Tess remélte, hogy nem csíp be, és nem mond valami olyat, ami mindannyiuk számára kínos lenne. Nyilvánvaló volt, hogy Raphael megértő viselkedése a fia új hobbija iránt nem illett bele az elképzeléseibe.

Marco meglehetősen hallgatag volt, bár felelt a nagyanyja kérdéseire, és váltott pár szót a gróffal is, Ashleynek azonban csak semmitmondó válaszokat adott, és Tess látta, hogy a húga igencsak rossz néven veszi ezt.

Épp amikor már kezdte remélni, hogy jelenet nélkül megússzák a vacsorát, Ashley a házigazdához fordult.

- Nagyon okosnak tartja magát, ugye? - sziszegte.

- Ashley! - kiáltotta megbotránkozva Tess. A bor nyilván megoldotta a húga nyelvét.

Lucia di Castelli bosszúsnak tűnt, de Raphael megőrizte a higgadtságát.

- Egyáltalán nem - mondta felállva, - De ha beszélni akar velem, jobban szeretném, ha ezt négyszemközt tenné. Nem akarom zavarba hozni a vendégeimet.

- Azt elhiszem! - Ashley azonban ülve maradt, és Marco aggódó pillantást vetett az apjára.

- Azt hiszem, Ashley túl sokat ivott - mormolta, és Tess csodálta a bátorságát. - Nem akarsz sétálni egyet, hogy kiszellőztesd a fejed? - tette hozzá Ashleyre nézve.

- Veled? - búgta Ashley, és Tess majd elsüllyedt szégyenében.

- Igen, velem. - Marco hátralökte a székét, és felkelt.

- De talán szívesebben sétálnék az apáddal - meresztette a szemét Ashley Raphaelre. - Nos, Signor di Castelli? Nem akarja megmutatni nekem a kertet?

- Apa!

- Ashley!

Marco és Tess egyszerre kiáltottak fel, de Castelli már kihúzta Ashley székét.

- A legnagyobb örömmel, signorina, ha a nővére is elkísér bennünket - válaszolta.

Tess szíve nagyot ugrott. Miért csinálja ezt? - vívódott. Miért kínoz? Miért nem küld mindkettőnket haza?

- Nincs szükségem testőrre, signore. - Ashley megingott, és belekapaszkodott a férfi karjába.

- De nekem igen - mondta Raphael. - Nos, Tess, velünk jössz?

Tess az ajkába harapott, aztán bólintott, és felállt, mit sem törődve Ashley haragos tekintetével.

- Én is menjek, apa? - kérdezte nyugtalanul Marco.

- Ó, igen - gúnyolódott Ashley. - Nincs is jobb, mint egy családi kirándulás! Ön nem jön, Lucia? Gróf úr? Menjünk ki a szabadba, és rendezzünk egy orgiát! - Nyersen felnevetett. - Ez izgalmasan hangzik!

Tess sosem gondolta volna, hogy a bor ilyen rettenetes hatással van a húgára. Látta, hogy Castelli karon fogja Ashleyt, és átvezeti a szobán, és azt is látta, hogy a húga viaskodik vele, megpróbálja elrántani a karját.

- Apa... - szólt utánuk Marco bizonytalanul.

- Hozass kávét! - mondta Raphael, anélkül hogy visszafordult volna. - Tess! Jössz?

Tess Luciára és a grófra pillantott.

- Bocsássanak meg, kérem - mormolta, és Raphael után sietett. Visszatértek a lodzsára, de ezúttal lementek a lépcsőn a kertbe. Odakinn hűs volt, a szellő narancsvirágok illatát sodorta feléjük, ahogy tovalépkedtek az apró lámpákkal megvilágított ösvényen. Tess biztos volt benne, hogy ez az illat örökké erre az estére emlékezteti majd.

Mire hallótávolságon kívülre értek a villától, Ashley valamennyire mintha kijózanodott volna a levegőn. Kiszabadította a karját, és utána egyforma utálattal meredt mindkettőjükre.

- Mi ez? - kiáltotta. - Mit tudsz te, amit én nem, Tess? Erősködtél, hogy nem akarsz eljönni, szóval nem hiszem, hogy részese lennél ennek az összeesküvésnek. Vagy mégis...? És miért tegezitek egymást?

Raphael nekitámaszkodott a közeli szökőkút faragott kőperemének.

- Nincs itt semmilyen összeesküvés, Miss Daniels - közölte. - Úgy véltem, meg kell hallgatnia Marcót. Nem fenyegettem meg a fiamat, és magát sem fenyegetem. Ami azt illeti, nagyon elnéző és türelmes voltam. És a nővére azért van itt, mert meghívtam. Azt akartam, hogy tudja, miről beszélünk.

- Ó, tényleg? - sziszegte Ashley. - Mitől félt, signore? Attól, hogy nem tud elbánni egy magamfajta, temperamentumos nővel?

Tess összerezzent erre a pimaszságra, de Raphael csak közönyösen vállat vont.

- Nem akarok elbánni magával, Miss Daniels - jegyezte meg, mire Ashley elvörösödött. - De nem bízom magában. Azt hiszem, semmitől nem riadna vissza...

Ashley felhorkant.

- Attól tart, megvádolom, hogy megtámadott? Ez egyébként nem is rossz ötlet. Erőszakkal vádolni Raphael di Castellit! - Tessre nézett, aki elszörnyedve bámult rá. - Honnan tudja, hogy a nővérem nem fog támogatni? Képzelje el, mennyivel meggyőzőbb lenne a vallomásom, ha mindketten ugyanazt állítanánk!

- Az isten szerelmére, Ashley! - tiltakozott Tess.

- Tess sosem tenne ilyet - közölte Raphael. - És valószínűleg maga sem, ennél több esze van. Maga csak játszott a fiammal, Miss Daniels, és most csak azért van itt, mert nem akarom megbántani a nővérét.

- Szóval Tess mégis szövetkezett magával - állapította meg Ashley. - Gondolhattam volna! Mit mondott? Hogy ha választhattam volna maga és a fia között, sosem foglalkoztam volna Marcóval?

- Semmit sem mondtam - védekezett Tess. - Menjünk haza, Ashley! Nem látod, hogy csak az idődet vesztegeted?

- Még nem fejeztem be - mondta Raphael. - Most jön a lényeg.

- Alig várom! - Ashley kihívóan megnyalta az ajkát. - Szegény Marco, már biztosan hiányzom neki. Csak mert úgy döntött, hogy nincs tehetsége a festészethez, még találkozhatunk. Ma este elég letörtnek látszott. De majd én felvidítom...

- Marco rájött, hogy hibázott, amikor elutazott magával - jelentette ki Raphael. - Elmesélte, hogy maga és az a festő, Carlo Ravelli, intim viszonyba kerültek egymással. A fiam nem ostoba, Miss Daniels. Lehet, hogy maga azt hitte, diszkrétek voltak, de Marco nem vak, és átlátott a mesterkedéseiken.

Tess csodálkozva a húgára bámult.

- Szóval a kis patkány kémkedett utánam? - tajtékzott Ashley.

- Nem, nem kémkedett - rázta meg a fejét Raphael. - De nyugtalanította Ravelli bizalmaskodása. Meg akarta védeni magát a tolakodásától. Képzelje el a meglepetését, amikor felfedezte, hogy Ravelli az ágyában alszik!

Ez egyre rosszabb, gondolta Tess, és még Ashley is szégyenkező arcot vágott.

- Marco félreértette a helyzetet - hadarta. - Carlo csak úgy tett, mintha érdekelném.

- Azt elhiszem! A fickó igazi Don Jüan, maga csak egy újabb hódítás volt a számára. De az előbb, amikor azt mondta, hogy Marconák biztosan hiányzik, tévedett, Miss Daniels. Ebben a korban a fiúk nagyon érzékenyek. Maga bolonddá tette Marcót, és ezt ő sosem fogja megbocsátani.

- Mert maga nem engedi, hogy megbocsássa! - vicsorgott mérgében Ashley. - Majd meglátjuk, Signor di Castelli. Lehet, hogy ha mindent megmagyarázok neki, Marco meggondolja magát.

- Nem lesz ideje arra, hogy bármit megmagyarázzon a fiamnak, mert nem marad Porto San Michelében, Miss Daniels. - Raphael felemelte a kezét. - A galéria holnap már nem nyit ki, erre Augustin Scottolino a szavát adta nekem.

- Maga... maga...

- Vigyázzon, signorina! Még nem hallgatott végig, és könnyen megbánhatja, ha haragjában túl durván fogalmaz. - Castelli Tessre pillantott, aztán elszántan folytatta: - Hajlandó vagyok az... elbocsátását elviselhetőbbé tenni. Ha megígéri, hogy visszatér Angliába, átutaltatok magának negyvenezer fontot. Persze nem egyszerre, hanem részletekben. A következő négy évben évente tízezer fontot kap.

12. FEJEZET

Mrs. Peacock az órájáról hívatta ki Tesst az iskolatitkárral, ilyesmit pedig csak akkor tett, ha valami súlyos dolog történt. Lehet, hogy Ashley vagy Andrea balesetet szenvedett? - ijedezett Tess.

Bár hála a magánrepülőgépnek, amelyet Raphael a rendelkezésére bocsátott, idejében visszaért Angliába, Mrs. Peacock megdorgálta, amiért az egész szünidő alatt elérhetetlen volt. Azóta azonban eltelt három hét, és ezalatt Tess igyekezett kitérni Mrs. Peacock útjából. Az, hogy az igazgatónő most hívatta, szorongással töltötte el. Kezdte azt gondolni, hogy a tanári pálya mégsem neki való.

Igaz, lehet, hogy csak azért érzi így, mert kibillentette a lelki egyensúlyából a San Michele-i vakáció, amelyre még most sem tudott sajnálkozás nélkül visszagondolni. Főleg Marcót szánta, akinek meg kellett tanulnia, milyen az, ha elárulják és megcsalják az embert, de saját magát is, mert hagyta, hogy Ashley tönkretegye az életét.

De nem, ez nem egészen igaz, gondolta, ahogy Mrs. Peacock irodája felé sietett a folyosón. Nem Ashley tette tönkre az életemet, hanem én magam.

Kezdettől fogva tudta, hogy nem szabad Raphael di Castellivel szexuális kapcsolatot kezdenie, mégis engedte, hogy a férfi közeledjen hozzá, sőt bátorította is. A végén pedig még bele is szeretett! Milyen szánalmas!

Még szerencse, hogy Ashley nem tudja, milyen buta volt. A húga még arra sem jött rá, hogy Raphael volt az, akivel a hazaérkezése előtt az ágyában szeretkezett. De a villában töltött este után persze volt fontosabb dolga is, mint hogy az ő magánéletével foglalkozzon. Castelli pénzéből egy kis lakást akart bérelni Londonban, hogy ne kelljen az édesanyjával élnie.

Tesst annyira felháborította az egész jelenet, amelynek szem- és fültanúja volt, hogy az este hátralévő részében jóformán meg sem mukkant.

Ashley bizonyára azt feltételezte, hogy ő az oka a rosszkedvének, és Tesst csakugyan undorral töltötte el a mohósága, az, ahogy kapva kapott Castelli ajánlatán. Nem csoda, hogy a férfi azt hitte, minden megvásárolható! De a lány rá is neheztelt, amiért szembesítette a húga kapzsiságával.

Raphael próbált beszélni vele. Amikor Ashley visszatért a villába a holmijáért, és ő utána indult, a férfi elállta az útját.

- Kérlek, ne menj el így! - könyörgött, és mivel ő rá sem pillantott, dühösen felkiáltott. - Dio mio, Tess, hát mit vártál tőlem?

- Nem akarok erről beszélni - válaszolta ő mereven. - Nem értem, miért kellett belerángatnod ebbe a mocskos ügybe. - Ekkor mégis a férfira lesett, és amikor meglátta kétségbeesett arckifejezését, azt kívánta, bár ne tette volna. - Tényleg attól féltél, hogy Ashley feljelent nemi erőszakért, ha kettesben maradtok? Vagy csak meg akartad mutatni, milyen kíméletlen tudsz lenni?

- Kíméletlen? - ismételte meg elhűlve a férfi.

- Mindenesetre ravasz húzás, hogy részletekben fizeted ki Ashleynek azt a negyvenezer fontot. Nyilván azt reméled, hogy Marconák huszonegy éves korára benő a feje lágya, és kiábrándul a húgomból.

Raphael felsóhajtott.

- Marconák szerintem már ma is teljesen mindegy, hogy Ashley mit csinál. És ha csak a húgodról lett volna szó, vállaltam volna a kockázatot. Nem Marco szabadságát akartam megvásárolni. Azt akartam, hogy Ashley elutazzon, mindkettőnk kedvéért, és tudtam, hogy könnyebb a dolgom, ha elhitetem vele, hogy nyert.

Tess nem tudta, mit gondoljon. Raphael jól értett ahhoz, hogy mindent kiforgasson, és úgy tegyen, mintha csak az ő érdekét nézte volna, ezért nem felelt, csak visszaszaladt a házba.

Ashley már várta, és Signora di Castelli boldogan hívta a sofőrt, hogy hazavitesse őket. Csak Marcót zavarta, hogy az apja nem jött vissza, és így nem is tudott elköszönni a vendégektől.

Azóta Tess sok álmatlan éjszakán át rágódott azon, hogy miért akarta feltételezni Raphaelről a legrosszabbat. Talán mert csak így titkolhatta el az érzéseit? Azt tudta, hogy kettőjüknek nem lehet közös jövője, és ha elfogadta volna, hogy a férfi mindenkinek csak a legjobbat akarta, még nehezebb lett volna elválnia tőle.

Odakinn esett az eső. Egész héten szemerkélt, és ez sem tett jót Tess hangulatának. East Vale Buxtontól északra feküdt, és ő szeretett itt élni. De most a jövő vigasztalannak és sivárnak tűnt a számára.

Mrs. Peacock irodájának ajtaját csak behajtották, és Tess bizonytalanul toporgott a küszöbön. Az igazgatónő elvárta, hogy a személyzet kopogjon, talán mert ettől fontosabbnak érezte magát.

Tess halkan megkocogtatta az ajtót, amely ekkor kicsit jobban kinyílt.

- Mrs. Peacock? - kérdezte a lány. Csak nem lett rosszul az igazgatónő? De akkor aligha küldetett volna érte!

Tess ijedtsége fokozódott, ahogy meglátott egy alakot az ablaknál. A férfi háttal feléje állt, de volt valami ismerős a fejformájában, a tartásában, és a lány szíve viharosan kalapálni kezdett.

- Gyere be, Tess! - mondta Raphael di Castelli, anélkül hogy megfordult volna.

- Izé... Hol van Mrs. Peacock? - nyögte ki a lány. Ez a buta kérdés volt az egyetlen, ami az eszébe jutott. Azt, ami érdekelte volna, hogy mit keres itt a férfi, se bátorsága, se joga nem volt megkérdezni.

- Elment, hogy gondoskodjon kávéról - felelte Raphael, és most végre megfordult.

Tess mohón vizsgálgatta az arcát, és tüstént észrevette, hogy lefogyott. Raphael ajka köré mély barázdák vésődtek, amelyek azelőtt nem voltak ott.

- Hogy vagy, Tess? Jól nézel ki - folytatta a férfi. - Meg akarod növeszteni a hajadat?

Tess bizonytalanul felemelte a kezét, aztán megint leengedte.

- Én... igen. Régebben hosszú volt, csak levágattam a... húsvéti szünet előtt. Hogy vagy? Hogy van Marco? Az édesanyád?

- Marco visszament az iskolába, és sokat tanul. Az anyám és Vittorio tengeri körutazásra indult. Én pedig...? Túléltem. Igen, ez a helyes kifejezés.

Tess beljebb óvakodott.

- Túlélted? - ismételte meg. Talán gúnyolódik vele Raphael? - Mit? Beteg voltál?

- Érdekelne, ha az lettem volna?

- Természetesen. De nem vagy és nem is voltál beteg, ugye? Miért jöttél ide? Ha Ashleyt keresed...

A férfi kihúzta magát.

- Nem a húgod miatt jöttem. Miért kell mindig róla beszélnünk? Miattad vagyok itt, akár hiszed, akár nem. És nem volt könnyű megtalálni téged. Tudod, hány iskola van Buxtonban és a környékén?

Tess idegesen a nyitott ajtó felé sandított. Nem akarta, hogy bárki meghallja őket.

- Mrs. Peacock egy darabig még nem fog visszatérni - nyugtatta meg Raphael. - És most... elárulnád, mit éreztél, amikor megláttál?

- Meglepetést - felelte halkan a lány.

- Akkor már nem gyűlölsz?

- Sosem gyűlöltelek. Sosem mondtam, hogy gyűlöllek - tört ki Tess.

- De amikor otthagytál a kertben, haragudtál rám - emlékeztette a férfi. - Ezt a tudatot nehéz volt elviselnem...

- Sajnálom - dünnyögte Tess. Csak azért kereste meg őt Raphael, mert hallani akarta, hogy megbocsátott neki? Jellemző lenne rá. - A történtek után megalázottnak éreztem magam, de végül megértettem, hogy csak a fiadat akartad megvédeni.

Castelli káromkodott egyet.

- A fiamat nem kell megvédeni, tud ő vigyázni magára! - közölte. - Én miattad aggódtam, ezért nem akartam, hogy elutazz, amíg nem beszéltem veled. Olyan... sebezhető voltál, és annyira védted a húgodat. Azt akartam, hogy lásd, milyen gátlástalan, és elszúrtam.

Tess nem gondolta, hogy Raphael magát hibáztatja a történtekért, és azt kívánta, bár megnyugtathatná a férfit.

- Spongyát rá! Ez ma már nem számít. - Igyekezett higgadt hangot megütni. - Meddig maradsz Angliában?

- Ez itt a kérdés, igaz? Hogy meddig maradok. Most mit mondjak? Hogy addig, amíg meg nem győztelek, hogy nyáron gyere vissza Olaszországba?

- Szívesen visszatérnék - kezdte Tess, de a férfi félbeszakította:

- Talán nem fogalmaztam elég világosan. Azt akarom, hogy gyere vissza Toscanába, és lakj nálam. Marco Franciaországban tölti a nyári szünetet, egy Loire menti szőlőbirtokon fog dolgozni, vagyis kettesben lennénk. De ha meg akarod óvni a látszatot, megkérhetem az anyámat, hogy költözzön fel a villába.

- Miért akarod, hogy a villában lakjam? - kérdezte Tess.

- Az anyám megjósolta, hogy visszautasítod az ajánlatomat. Szerinte túl öreg vagyok hozzád. Ebben persze igaza van, mégis el kellett jönnöm.

- Miért akarod, hogy a villában lakjam? - ismételte meg remegő hangon a lány. - Raphael, pontosan mit ajánlasz nekem? Egy itáliai vakációt, vagy valamiféle kárpótlást azért, amit Ashleyvel tettél?

Raphael lehorgasztotta a fejét.

- Nem. A magam ügyetlen módján azt kérem tőled, hogy adj még egy esélyt.

- Esélyt? Mire? - Tess egyre jobban remegett.

- Hogy bebizonyítsam, mennyire szeretlek, és hogy nem vagyok az az indulatos bolond, akinek tartasz.

Tess azt hitte, álmodik. A zavar kiülhetett az arcára is, de Raphael nyilván félreértette a tekintetét.

- Ha te is azt gondolod, hogy túl öreg vagyok hozzád, elfogadom. Vagy ha van valakid Angliában... azt is megértem - hadarta kétségbeesetten. - De tisztán akartam látni, és...

- Nem! Ne folytasd! - szakította félbe Tess.

- Ne? Nos, legalább őszinte vagy. - Raphael szeméből eltűnt minden csillogás. - Mondd meg Mrs. Peacocknak, hogy hálás vagyok, amiért átengedte az irodáját, és...

- Nem, félreértettél! - Tess előtte termett, mielőtt kisétálhatott volna az irodából... és az életéből. - Jaj, Raphael, annyira féltem, hogy többé nem találkozunk!

A férfi úgy bámult rá, mintha azt hinné, rosszul hallott.

- Vagyis... eljössz? - kérdezte rekedten. És Tess, amikor bólintott, látta, hogy a keze, amelyet a tarkójához emel, reszket.

- És meddig lennél hajlandó velem maradni? - tudakolta Raphael.

- Meddig maradjak? - válaszolt kérdéssel a lány.

- Örökké - vágta rá Raphael, aztán megrázta a fejét, mintha haragudna önmagára. - Hat hét szabadságod van, igaz? Ha azt mondom, hogy négy hétig... - elnémult.

Tess nem bírt megszólalni. Raphael vele akar élni, és csak tőle függ, meddig marad nála. Nagy lélegzetet vett, tudván, hogy a következő percek lesznek valószínűleg élete legsorsdöntőbb percei.

- Az örökké jobban hangzik. 
Castelli halkan felnyögött.

- Ezt komolyan mondod? Velem akarsz maradni?

- Hát persze - suttogta a lány. - Ezt akartad hallani?

- Igen! - kiáltotta a férfi, és a hangja megbicsaklott. Először csak Tess tenyerét csókolgatta, aztán birtokba vette az ajkát, és a lány hozzásimult. Érezte, milyen hevesen dobog Raphael szíve, és azt is, hogy mennyire igyekszik uralkodni magán. Ennek ellenére a csókjaik egyre szenvedélyesebbé váltak. Raphael a falhoz hátrált, magával húzva Tesst, aztán a hüvelykujjával birizgálni kezdte a mellbimbóját. A lány alig várta, hogy kirángassa a blúzát a szoknyájából, és megérintse a meztelen bőrét, ám ekkor a férfi gyengéden eltaszította magától.

- Raphael! - sikoltott fel csalódottan Tess.

- Édesem, kívánlak, ebben sose kételkedj, de ez nem a megfelelő hely. Ugye te sem akarod megbotránkoztatni a jó Mrs. Peacockot? - mosolygott a férfi. - Menjünk el hozzád! Azt mondtad, van egy lakásod, nem?
Tess egy Viktória korabeli épület földszintjén lakott, egymérföldnyire az iskolától. Meglepetten fedezte fel, hogy Raphael bérelt egy kocsit, egy kisautót.

- Ismerem valamennyire ezt a környéket - mesélte útközben a férfi. - Fiatal koromban sokat barlangásztam errefelé.

- Még mindig fiatal vagy. - Tess bizalmasan megszorította a combját. - Alig tudom elhinni, hogy megtetted ezt a nagy utat, csak hogy engem láss.

- Nem azért, hogy lássalak, hanem hogy megkérjelek, légy az életem része. 
Amikor hazaértek, és Tess ki akarta nyitni a lakása ajtaját, az izgalomtól annyira remegett a keze, hogy Raphaelnek kellett segítenie. Alighogy becsukták az ajtót maguk mögött, a férfi átölelte a lányt, és gyengéden megcsókolta.

- Mutass meg mindent! - nógatta aztán, és Tess elvezette a hálószoba meg a nappali mellett.

- Már majdnem kilenc éve lakom itt - mesélte, ahogy megálltak a konyha ajtajában. - Én festettem ki - dicsekedett. - Hogy tetszik a lakásom?

- Otthonos és ízléses - felelte a férfi. - Sokszor próbáltam elképzelni, hol élsz. Csak egy dologban voltam biztos: hogy makulátlan rend és tisztaság uralkodik nálad. Tudom, milyen rendszerető és praktikus teremtés vagy...

- Ez olyan unalmasan hangzik! - motyogta Tess elfordulva, hogy felkapcsolja a rejtett világítást. Megint elbizonytalanodott, attól félt, hiba volt idehoznia a férfit. Az az iménti csók az előszobájában sokkal kevésbé volt szenvedélyes, mint várta. Egyszerre feszültség támadt köztük, ő pedig nem tudta, hogyan szüntesse meg.

De míg idegesen sürgött-forgott - vizet engedett a kannába, csészéket vett elő az azonnal oldódó kávéhoz, amely bizonyára úgysem ízlik majd a férfinak -, Raphael mögéje lépett. A kabátját időközben levetette, Tess ezt tüstént megérezte, amikor a derekára fonta a karját és magához húzta.

- Cara - suttogta -, te egyáltalán nem vagy unalmas. Te vagy az a nő, akire mindig vágytam. De vajon kész lennél-e feladni az angliai életedet, és hozzám költözni?

- Azt hiszem, erre már válaszoltam! - kiáltott fel Tess megfordulva a karjában, és a két tenyere közé fogta az arcát. - Bármit megteszek, amit akarsz. Ezt te is tudod.

- De ez nagyon nagy lépés - mondta a férfi, és a lány bólintott.

Valóban az, gondolta, amikor az ember partnere nem kötelezi el magát. Mit is mondott Ashley? Hogy Marco szerint az apja többé nem fog megnősülni?

- Ha akarsz engem, a tiéd vagyok - válaszolta egyszerűen, elfojtva a kétségeit, elhatározva, hogy elfogadja, amit a sors kínál, és hálás lesz érte.

- Mi amore! Szerelmem! - Raphael ajka az ajkát kereste. - Ez volt életem leghosszabb három hete - lehelte a férfi. Közben kigombolta a blúzát, és amikor széthúzta a vékony anyagot, és lenézett a csipkés melltartóból kidomborodó halmokra, csodálat suhant át az arcán. - Olyan gyönyörű vagy! - suttogta, és csókokkal borította a keblét. Aztán hátranézett, és lehuppant az egyik konyhaszékre, Tesst pedig az ölébe ültette.

A lány érezte a gerjedelmét a combjai alatt. A férfi kikapcsolta a melltartóját, játékosan harapdálta a mellbimbóit, mire Tess is kigombolta és lehámozta a válláról az inget, és a nyelvével cirógatta meleg bőrét. Végül nem bírta tovább. Kicsatolta Raphael övét, lehúzta a nadrágja cipzárját, és simogatni kezdte a férfiasságát.

- Tess - nyögött fel Raphael. - Ne felejtsd el, hogy őrülten kívánlak. Nem hiszem, hogy még sokáig uralkodni tudok magamon.

Tess csak egy pillanatig tétovázott. Aztán felállt, és ledobálta a szoknyáját meg a bugyiját.

- Így jobb? - lehelte, mielőtt lovagló ülésben visszaereszkedett a férfi ölébe, aki rekedt kiáltással belehatolt.

- Sokkal-sokkal jobb - suttogta Raphael két csók kőzött, és a lány diadalmas mosollyal kicsit felemelkedett.

- És így? - suttogta, ám ekkor Raphael megragadta a csípőjét, és visszahúzta, közben pedig a keble közé fúrta az arcát, mert képtelen volt megszólalni.

Gyorsan elértek a csúcsra, és utána a férfi szorosan magához ölelte a lányt.

- Szeretlek - mormolta. - Azt akarom, hogy térj vissza velem Olaszországba. Nem tudok még két hónapig várni rád.

UTÓHANG

Három hónappal később Tess már nagyon otthonosan érezte magát a Villa Castelliben. Marco, úgy tűnt, nem bánja, hogy velük él, és bár Mariának voltak fenntartásai, látta, hogy boldoggá teszi az apját, ezért megbékélt a helyzettel.

Lucia di Castelliről nem lehetett ugyanezt elmondani. Tess tudta, hogy nem helyesli a viszonyukat, és valószínűleg azt reméli, hogy a fia hamarosan ráun.

Tess egyébként nem sokat foglalkozott a jövővel; élvezte a jelent, azt, hogy Raphaellel lehet. Ha nagy ritkán eltűnődött azon, mitévő lesz, amikor majd a férfi szakít vele, mindig elhessegette ezeket a gondolatokat.

Boldog volt, hogy visszatérhetett Olaszországba. Nem tudta, Raphael hogyan győzte meg Mrs. Peacockot és az iskolatanácsot, hogy a félév közepén elengedjék, de a férfi később bevallotta, hogy egy meglehetősen nagy összeget adományozott az iskolának.

A lakását feladni egyébként sokkal nehezebb volt, mint a munkáját. De elismerte, hogy Raphaelnek igaza van: miért fizetné a lakbért, ha úgysem tér vissza?

Vagy legalábbis egyhamar nem, javította ki magát. Mert ki tudja, mit hoz a jövő? Amikor az előbb felébredt, üresen találta maga mellett az ágyat, ez pedig nem volt jó jel. Ráadásul már így is tovább itt maradt, mint ahogy a mostohaanyja várta. Amikor elmesélte neki, mit tervez, Andrea elég félreérthetetlen módon a tudtára adta, hogy mi a véleménye a szándékáról.

Ashley is ostobának tartotta Tesst, amiért otthagyta az állását és Olaszországba költözött, de őt túlságosan lekötötte az új karrierje - átment az Államokba, és a reklámszakmában kezdett dolgozni -, így nemigen törődött azzal, hogy mit csinál a nővére.

Raphaelnek és Tessnek külön lakosztálya volt, így a lány nyugodtan kimehetett meztelenül a fürdőszobába, anélkül hogy attól kellett volna tartania, hogy valaki meglátja. A zuhanyfülkében volt, amikor Raphael - egy szál bokszeralsóban - csatlakozott hozzá.

- Azt reméltem, hogy nem ébredsz fel, mielőtt visszajövök - mondta. - Lementem, hogy kivegyek valamit a széfből.

Tess elzárta a csapot, kilépett a fülkéből, és hagyta, hogy Raphael beburkolja egy fürdőlepedőbe.

- Azt hittem, dolgozol - jegyezte meg. Délelőttönként a férfi rendszerint az irodájában tartózkodott a szőlőben, Tess pedig a távollétében angolra tanította a birtokon dolgozók gyermekeit.

- Szombat van - emlékeztette a férfi.

- Még félig alszom - motyogta a lány. - Ezért akartam lezuhanyozni.

- Majd később együtt lezuhanyozunk. - Raphael átment a hálóba, és Tess aggódva követte.

Raphael nem csókolta meg, miután beburkolta a törülközőbe, hozzá sem próbált érni. És vajon mit vett ki a széfből? Egek, csak nem akarja kifizetni és elküldeni?

A lány megremegett. Valószínűleg túl optimista volt. Csak mert Raphael szerelmet vallott neki, azt képzelte, hogy a kapcsolatuk örökké fog tartani.

Az erkélyen már megterített a szobalány a reggelihez, de Raphael a hálószobában maradt. Leült az ágyra, és megpaskolta a matracot.

Tess szorosabban magára csavarta a fürdőlepedőt, és óvatosan leereszkedett a férfi mellé. Ha elküld, egy vasat sem fogadok el tőle, gondolta.

- Nos - kezdte Raphael -, ezt már tegnap este meg akartam mondani, de az utolsó pillanatban inamba szállt a bátorság.

Tess most már biztos volt benne, hogy szakítani akar vele. Előző este a lodzsán gyertyafénynél vacsoráztak, utána pedig táncoltak. A férfi ezt szánhatta az utolsó közös estéjüknek, és nyilván nem akarta elrontani, ezért még egyszer lefeküdt vele. Azaz többször is, mert a fél éjszakát szeretkezéssel töltötték. Már akkor sejthette volna, hogy baj van...

Talán megkönnyíthetné a férfi dolgát, azt mondhatná neki, hogy el akar költözni... De ő tőle magától akarta hallani, hogy a viszonyuknak vége. És elhatározta, hogy azért sem fog sírni!

- Szóval, mit akarsz mondani? - sürgette a férfit, aki lehajtotta a fejét.

- Tudod, hogy szeretlek, Tess, de az, ami köztünk van, nekem már nem elég.

- Nem?

- Nem. Ezek a hónapok csodálatosak voltak, de többet akarok. Azt akarom, hogy hozzám tartozz.

- Nem értelek - hebegte Tess.

- Ezért mentem le a széfhez. - Raphael előhúzott egy kis dobozt a szatén ágyterítő alól. - Ez a gyűrű a nagyanyámé volt, és azt szeretném, ha viselnéd. Természetesen ez egy jegygyűrű, és remélem, tudod, hogy ez mit jelent.

- Feleségül akarsz venni? - suttogta Tess. 
Raphael bólintott.

- De megértem azt is, ha kikosarazol. - Elkapta a lány kezét, és az ajkához emelte. - Eddig sosem beszéltünk házasságról, és nem kell azonnal döntened - tette hozzá gyorsan. - Ráérsz válaszolni... mondjuk, ma este.

- Ó, Raphael! - Tess fojtott sikollyal a férfi nyakába vetette magát. Egyszerre sírt és nevetett. - Azt hittem, szakítani akarsz velem!

- Szakítani? - Raphael hátrahajolt, hogy a szemébe nézhessen. - Hetekkel, nem, már hónapokkal ezelőtt meg akartam kérni a kezed, de vártam, mert azt akartam, hogy biztos légy az érzéseidben.

- Ó, Raphael! - Tess cuppanós csókot nyomott a férfi arcára, aztán hagyta, hogy Raphael az ujjára húzza a gyűrűt, amely meglepő módon, tökéletesen illett rá.

- Beszűkíttettem - vallotta be elégedett vigyorral Raphael, és Tessnek eszébe jutott, hogy egyszer elkérte a pecsétgyűrűjét, azzal az ürüggyel, hogy közelebbről meg akarja vizsgálni.

- Szóval hozzám jössz feleségül? - kérdezte a férfi.

- Igen - válaszolta Tess boldogságtól és szerelemtől csillogó szemmel.
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